


 

 

 

湖南省高等职业院校学生专业技能考核题库 

（国际商务） 

 

试题库说明 

依据国际商务专业学生技能考核标准，国际商务专业技能考核分外贸业务操

作技能模块、外贸单证操作技能模块、跨境电商平台运营技能模块、进出口关务

操作技能模块、外贸跟单操作技能模块 5个模块。 

现试题库编写有：外贸业务操作技能试题 20 套，外贸单证操作技能试题 2

0套，跨境电商平台运营技能试题 20套，进出口关务操作技能试题 15套，外贸

跟单操作技能试题 15套，总量为 90套。后续将根据行业发展变化和技能抽考要

求不断修订试题内容，扩充试题数量。 

2018级国际商务专业学生技能考核内容，暂定为此题库的 90套쬀
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模块一 外贸业务操作技能 

1.试题编号：1-1, 外贸业务操作技能 

（1）任务描述 

湖南启程金属贸易有限公司是中国一家知名钢材企业，年均出口额近 5千万美元，公司

产品通过了欧洲 CE认证，2020 年公司为拓展业务大力发展英国中端市场，通过各类渠道发

展客户，希望同新客户达成交易并签订销售合同。为了完成客户开发与交易磋商的任务，

请你以外贸业务员李荣身份，完成以下 4项任务： 

 

任务 1：客户开发（35 分） 

外贸业务员李荣在短时间内通过市场调研，熟悉和了解英国钢材产品市场的基本情况，

请协助李荣回答下列问题： 

(1) 请列举国际市场调研的主要途径，并重点描述一种途径的具体方式和特点（10 分） 

(2) 请从 GDP、经济环境、政策及法律环境等方面出发，描述国际市场调研的结果？（10

分） 

(3) 请根据产品特性和国际市场调研结果，对公司钢材产品进行市场定位？（5分）  

(4) 请根据产品特性、目标市场和国际市场定位，选择合适的客户开发途径并说明其优点。

（10分） 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

 

答题纸： 
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任务 2：开发信（15 分） 

根据公司的国际市场调研、国际市场定位、开发客户途径的选择，卖方公司（湖南启程

金属贸易有限公司）通过展会找到一家英国公司，得知该公司刚好需要一批钢材，外贸业务

员李荣以卖方公司身份给英国 VERIZON COMPANY 的业务经理 JOHN SMITH 写一封开发信函，

表达与之建立业务关系的热切愿望。 

1) 公司背景：湖南启程金属贸易有限公司（HUNAN QC METAL TRADE CORP., LTD. ）是中

国一家知名钢材企业，主要经营，（Steel）。公司产品物美价廉，远销全球超过 100个

国家和地区。 

ADD：STEEL MARKET,HUNAN,CHINA 

FAX：86-731-82629188    

TEL：86-731-82629458 

E-mail:info@augustus.cn  

    Website: http://www.augustus.cn  

 

2) 业务背景：2020年 10月，公司经理获悉英国 VERIZON COMPANY 公司有意从中国进口气

冷钢（Air Cooled Steel）。 

公司名称：VERIZON COMPANY 

    ADD：248 Queen Street, london,UK  

FAX: +1-212-5249189      TEL：+1-212—5273758 

E-mail:VERIZON@jbs.com.cnd  

   

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括信息来源渠道；公司简介；产品简

介；另寄产品目录；想与对方建交的愿望等。信函日期：2020年 10月 10日。 

答题纸： 
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任务 3：请针对以下询盘，进行（CIF）出口报价核算。（20 分） 

业务背景：英国 VERIZON COMPANY 收到卖方开发信后，表示对湖南启程金属贸易有限公司的

气冷钢感兴趣，向湖南启程金属贸易有限公司进行询盘，其内容如下： 

Dear Mr.Li， 

We have received your letter together with your catalogs, having thoroughly studied the catalogs, 

we find that ART. NO. Q234  is quite suitable for our market. We may need one 40’FCL for 

December ,2020 delivery. 

 

Please kindly inform us if you are able to supply and quote us your most favorable price for the 

above goods on the basis of CIF London with details, including packing, shipment, insurance and 

payment.  

 

Yours faithfully, 

JOHN SMITH 

VERIZON COMPANY 

 

报价核算所需条件如下： 

货号 Q234 

含税进货成本(公吨) 32000元 

 

商品数量和包装：Q234 为 12公吨，共装 1个 40’FCL，其它信息如下： 

出口退税率 13% 

增值税率 13% 

国内费用 内陆运费 100 元/公吨； 

报检费 120元，报关费 150元，公司综合费用 3000元； 

国外运费 一个 1个 40’FCL海运费为 1350 美元 

保险费 按发票金额加成 10%投保一切险 (费率 0.6%)和战争险(费率 0.3%)。 

预期利润 CIF报价的 10% 

美元/人民币 1/6.95 

 

 

要求： 

(1) 列出计算公式和计算过程，具体列明实际采购成本、国内费用、国外运费、保险费等计

算过程； 

(2) 计算过程、计算结果均保留到小数点后两位； 

(3) 请使用 EXCEL 进行计算。 

 

答题纸： 



 

 
12 
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任务 4：交易磋商（20 分） 
(1) 请根据湖南启程金属贸易有限公司的出口报价，写一份发盘函给英国 VERIZON COMPANY

公司，信函日期为 2020 年 10月 25日。（10分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括确认收到对方询盘；现回复对

方来信，具体发盘内容（商品、数量、价格、支付条款、装运、有效期等条款）；表示希望

对方接受所给报价，盼早答复。信函日期为 2020 年 10月 25日。 

答题纸： 
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(2) 英国公司收到卖方的发盘函后，就函电里的交易情况与卖方进行了多次的磋商和沟通，

最后双方都达成了一致意见：产品报价降低为 4500 美元/公吨出售，发盘函里其他条件

不变。请以湖南启程金属贸易有限公司身份发一封接受函给英国VERIZON COMPANY公司，

表示愿意与英国客户成交，签订购货合同。（10分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括清楚地表明接受发盘的态度；

说明随函附上了订货单、合同或者销售确认书，或者要求对方准备相关文本；表达对将来双

方友好贸易关系的希望和期待，盼早答复。信函日期为 2020年 10月 30日。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 
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（4）评分细则 
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交易磋

商 

10 

（1）发盘函的

撰写 

 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）发盘信函内容包括确认收到对

方询盘、现回复对方来信、具体发盘

内容、表示希望对方接受所给报价、

盼早答复。每漏写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

 

 

10 
（2）接受函的

撰写 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）接受信函内容包括表明接受发

盘；说明随函附上了订单或合同等相

关文本；表达对合作的期待。每漏写

一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 
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2.试题编号：1-2, 外贸业务操作技能 

（1）任务描述 

湖南启程金属贸易有限公司是中国一家知名钢材企业，年均出口额近 5千万美元，2020

年公司为拓展业务大力发展英国中端市场，通过各类渠道发展客户。英国 VERIZON COMPANY

对湖南启程金属贸易有限公司的气冷钢感兴趣，有意采购，经过买卖双方反复磋商，最终达

成一致意见。公司的业务部门需完成以下合同签订与合同履行的具体工作任务： 

 

任务 1：合同签订（50 分） 

根据全部业务背景资料由卖方公司出具销售合同，请在以下空白合同标注序号的栏目内，

用英文填写以下合同条款的相应内容，使其成为一份完整的出口合同。 

业务背景：英国 VERIZON COMPANY对湖南启程金属贸易有限公司的气冷钢感兴趣，有意采购，

经过反复磋商，双方最终达成的交易条件如下： 

商品名称：气冷钢（Air Cooled Steel）； 

商品数量和包装：Q234 为 12公吨，共装 1个 40’FCL。 

单价：ART.NO. Q234 USD 4500.00/ton CIF London； 

装运口岸：上海； 

目的港：伦敦； 

装运时间：收到信用证后 30 天装运，不允许分批装运和转船； 

保险：由卖方按发票金额的 110%，按照中国人民保险公司海洋运输货物保险条款（1981 年

1 月 1日）投保一切险和战争险； 

付款条件：开立 100%不可撤销的即期信用证，提交装运单据到中国任意银行议付，并保证

装运后 15天内在中国有效。 

 

要求：合同格式准确；填入的相应条款内容正确；英语词汇输入正确。 
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NO. ZX10035 

SALES CONFIRMATION 

                                                   date: Nov. 1,2020 

The Buyer: VERIZON COMPANY 

248 QUEEN  SREEET, LONDON ,UK 

FAX: +1-212-5249189      TEL：+1-212--5273758 

The Seller: QC METAL TRADE CORP., LTD. 

STEEL MARKET,HUNAN,CHINA  

FAX：86-731-82629188   TEL：86-731-82629458 

  

The buyer agree to buy and the seller agree to sell the following goods on terms and 

conditions set forth below. 

Commodity & Specification Quantity Unit Price Amount 

（1） 

 

 

（2） 

 

 

（3
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任务 2：合同履行（20 分） 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。（10分） 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。（10分） 

要求：思路清晰，流程完整。 

 

答题纸： 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。 
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任务 3：争议处理（20 分） 

湖南启程金属贸易有限公司与英国 VERIZON COMPANY公司签订出口气冷钢合同后，订约

后由于该产品的国际市场行情下跌，英国进口商亏本。于是进口商以不可抗力为由要求撤销

合同。 

请回答以下问题： 

（1）进口商的要求是否合理？为什么？（10分） 

（2）出口商应如何对待此问题？（5分）买卖双方应该如何避免市场行情风险？（5分） 

 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（4）评分细则 
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23 

3.试题编号：1-3, 外贸业务操作技能 

（1）任务描述 

苏州恒润纺织品进出口公司是一家专业纺织品外贸公司，年均出口额近 2千万美元，公

司产品通过了国际 ISO9000、ISO14000、国际生态纺织品认证等国际认证，2020 年公司为拓

展业务大力发展泰国市场，公司为拓展业务，通过各类渠道发展客户，希望同新客户达成交

易并签订销售合同。为了完成客户开发与交易磋商的任务，请你以外贸业务员李荣身份，

完成以下 4 项任务： 

 

任务 1：客户开发（35 分） 

外贸业务员李荣在短时间内通过市场调研，熟悉和了解泰国纺织品市场的基本情况，请

协助李荣回答下列问题： 

(1) 请列举国际市场调研的主要途径，并重点描述一种途径的具体方式和特点（10 分） 

(2) 请从 GDP、经济环境、主要消费习惯等方面出发，描述国际市场调研的结果？（10分） 

(3) 请根据产品特性和国际市场调研结果，对公司纺织品进行市场定位？（5分）  

(4) 请列举几种开发客户的途径，并请根据产品特性、目标市场和国际市场定位，选择一种

合适的客户开发途径并简单描述。（10分） 

 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

  



 

 
24 

任务 2：开发信（15 分） 

根据公司的国际市场调研、国际市场定位、开发客户途径的选择，以卖方公司（苏州恒润纺
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任务 3：请针对以下询盘，进行（CIF）出口报价核算。（20 分） 

业务背景：泰国的阿曼里公司对苏州恒润纺织品进出口公司的全棉女式 T恤感兴趣，向苏州

恒润纺织品进出口公司进行询盘，其内容如下： 

Dear Mr.Li， 

We have received your letter together with your catalogs, having thoroughly studied 

the catalogs, we find that ART. NO.W101S is quite suitable for our market. Please 

kindly inform us if you are able to supply and quote us your most favorable price 

for the above goods on the basis of CIF Bangkok, with details, including packing, 

shipment, insurance and payment. 

 

Yours faithfully, 

JOHN SMITH 

AMENLI COMPANY. THAILAND 

 

报价核算所需条件如下： 

货号： 含税采购成本（每打） 

W101S 35元 

 

商品数量和包装：共 1000打，每纸箱 10打，100 个纸箱，装一个 20’FCL。 

其它信息如下： 

出口退税率 16% 

增值税率 16% 

国内费用 出口包装费 15 元/纸箱，仓储费 5 元/纸箱；一个 20’FCL 其它国内费

用为 3500 元 

国外运费 20’FCL 包箱费率为 2200 美元 

保险 按发票金额加成 10%投保一切险和战争险，费率分别为 0.6%和 0.3% 

预期利润 CIF报价的 10% 

美元/人民币 1/6.95 

要求： 

(1) 分步骤给分，具体列明实际采购成本、国内费用、国外运费、保险费等计算过程； 

(2) 计算过程、计算结果均保留到小数点后两位。 

答题纸： 
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任务 4：交易磋商（20 分） 
（1）请根据苏州恒润纺织品进出口公司的出口报价，写一份发盘函给泰国的阿曼里公

司，信函日期为 2020年 10月 20日。（10 分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括确认收到对方询盘；现回复对

方来信，具体发盘内容（商品、数量、价格、支付条款、装运、有效期等条款）；表示希望

对方接受所给报价，盼早答复。信函日期为 2020 年 10月 20日。 

答题纸： 
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（2）泰国公司收到卖方的发盘函后，就函电里的交易情况与卖方进行了多次的磋商和沟通，

最后双方都达成了一致意见：产品报价降低为 7美元/打出售，发盘函里其他条件不变。请

以苏州恒润纺织品进出口公司身份发一封接受函给泰国的阿曼里公司，表示愿意与泰国客户

成交，签订购货合同。信函日期为 2020年 10月 25日。（10分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括清楚地表明接受发盘的态度；

说明随函附上了订货单、合同或者销售确认书，或者要求对方准备相关文本；表达对将来双

方友好贸易关系的希望和期待，盼早答复。信函日期为 2020年 10月 25日。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 



 

 
13 

职业素

养 
10 

（1）商务礼仪； 

（2）工作作风。 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章，扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10分。 

（1）违

反爱党

爱国，

不遵纪

守法、

无职业

道德

的，本

项目计

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

 

客户开

发 
35 

（1）对国际市

场调研途径的

描述； 

（2）从 GDP、

经济环境、政策

及法律环境、消

费习惯等方面

出发，描述调研

结果； 

（3）对出口产

品进行国际市

场定位描述。 

（4）对客户开

发途径选择描

述。 

（1）问题描述不全，一个要点扣 1

分； 

（2）问题描述错误，第 1）2）4）题

每个扣 10分，第 3）题扣 5分； 

（3）第 1）2）4）题每漏答一个问题

扣 10分，第 3）题漏答扣 5分。 

 

开发信 15 开发信的撰写 

（1）商务信函格式正确，采用齐头

式或缩行式均可（错误扣 1分），落

款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）商务信函内容包括信息来源渠

道、公司简介、产品简介、另寄产品

目录、想与对方建交的愿望等，每漏

写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

 

出口报

价核算 
20 

（1）运算公式； 

（2）运算步骤； 

（3）正确运算

结果。 

（1）运算公式漏写，扣 2分； 

（2）运算步骤错误，扣 2分； 

（3）运算结果错误，扣 1分。 
 

交易磋

商 
10 

（1）发盘函的

撰写 

 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范
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（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）发盘信函内容包括确认收到对

方询盘、现回复对方来信、具体发盘

内容、表示希望对方接受所给报价、

盼早答复。每漏写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

10 
（2）接受函的

撰写 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）接受信函内容包括表明接受发

盘；说明随函附上了订单或合同等相

关文本；表达对合作的期待。每漏写

一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 
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4.试题编号：1-4, 外贸业务操作技能 

（1）任务描述 

苏州恒润纺织品进出口公司是一家专业纺织品外贸公司，年均出口额近 2千万美元，公

司产品通过了国际 ISO9000、ISO14000、国际生态纺织品认证等国际认证，2020 年公司为拓

展业务大力发展泰国市场，公司为拓展业务，通过各类渠道发展客户。泰国的阿曼里公司对

苏州恒润纺织品进出口公司的纺织产品感兴趣，有意采购，经过买卖双方反复磋商，最终达

成一致意见。公司的业务部门需完成以下合同签订与合同履行的具体工作任务： 

 

任务 1：合同签订（50 分） 

根据全部业务背景资料由卖方公司出具销售合同，请在以下空白合同标注序号的栏目内，

用英文填写以下合同条款的相应内容，使其成为一份完整的出口合同。 

业务背景：泰国的阿曼里公司对苏州恒润纺织品进出口公司的全棉女式 T恤感兴趣，有

意采购，经过反复磋商，双方最终达成的交易条件如下： 

商品名称：全棉女式 T恤（All Cotton Female T-shirts）； 

商品数量和包装：共 1000 打，每纸箱 10打，100 个纸箱，装一个 20’FCL。 

单价：ART.NO.W101S USD7.00/dozen CIF BANGKOK. 

装运口岸：上海 

目的港：曼谷； 

不允许分批装运和转船； 

装运时间：不得迟于 2020 年 12月 1日 

保险：由卖方按发票金额的 110%，按照中国人民保险公司海洋运输货物保险条款（1981

年 1月 1日）投保一切险和战争险。 

付款条件：后 T/T,买方应在货物到达后 30天内以电汇向卖方支付全部货款。 

 

要求：合同格式准确；填入的相应条款内容正确；商品金额计算正确；英语词汇输入正确。 

提交作品：完成合同填制，在测试结束后，学生应提交作答的相应电子文档和打印的纸质稿。 
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NO. HR10084 

 
SALES CONFIRMATION 

                                                      date: OCT.28,2020 

The Buyer: AMENLI COMPANY, THAILAND 

#5054-7 KING STREET THAILAND    

TEL: +66-02-8888889  FAX: +66-02-8888888  

The Seller: SuZhou hengrun textiles����

-
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任务 2：合同履行（20 分） 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。（10分） 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。（10分） 

要求：思路清晰，流程完整。 

答题纸： 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。（10分，每空 1分） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图绘。（10分，每空 1分） 
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任务 3：争议处理（20 分） 

苏州恒润纺织品进出口公司按照合同规定于 11 月底在上海港口装运货物，并向中国人

民保险公司投保了一切险和战争险，装船完毕后，第二天，苏州恒润纺织品进出口公司接到

泰国客户来电，称：得知装货船舶在海上失火，全棉女式 T恤全部被毁，要求我公司出面向

中国人民保险公司提出索赔，否则不予付款。请问： 

（1）出口商应否同意对方的要求（5分）？为什么（5分）？ 

（2）买卖双方应该如何避免此风险？（10 分） 

 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（
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作人员态度恶劣，扣 10分。 无职业

道德

的，本

项目计

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

合同签

订 
50 

合同（共 10个

栏目） 

（1）每错填一个栏目，扣 5分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 5分。  

合同履

行业务

流程 

20 

（1）结算方式

流程描绘（共

10个栏目）； 

（2）出口合同

履行流程描绘

（共 10个栏

目）； 

 

（1）每错填一个栏目，扣 1分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 1分。 

 

争议处

理 
20 

合同争议问题

处理（共两个问

答项）。 

（1）问答描述不全，一个要点扣 2

分； 

（2）问答每错填一项，扣 10分； 

（3）问答每漏填一项，扣 10分。 
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5.试题编号：1-5, 外贸业务操作技能 

（1）任务描述 

上海天周有限公司是上海大型机械产品外贸公司，年均出口额近 9 千万美元，公司产品

通过了国际 ISO9000、ISO14000 等国际认证，2020 年公司为拓展业务大力发展印度市场，

公司为拓展业务，通过各类渠道发展客户，希望同新客户达成交易并签订销售合同。为了完

成客户开发与交易磋商的任务，请你以外贸业务员李荣身份，完成以下 4项任务： 

 

任务 1：客户开发（35 分） 

外贸业务员李荣在短时间内通过市场调研，熟悉和了解印度机械产品市场的基本情况，

请协助李荣回答下列问题： 

(1) 请列举国际市场调研的主要途径，并重点描述一种途径的具体方式和特点（10 分） 

(2) 请从 GDP、经济环境、政策及法律环境等方面出发，描述国际市场调研的结果？（10

分） 

(3) 请根据产品特性和国际市场调研结果，对公司机械产品进行市场定位？（5分）  

(4) 请根据产品特性、目标市场和国际市场定位，选择合适的客户开发途径并说明其优点。

（10分） 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 
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任务 2：开发信（15 分） 

根据公司的国际市场调研、国际市场定位、开发客户途径的选择，以卖方公司（上海天

周有限公司）找到一家印度公司，得知该公司刚好需要一批机械产品，外贸业务员李荣的身

份给印度的 BBG India Limited 公司的业务经理 JOHN SMITH 写一封开发信函，表达与之建

立业务关系的热切愿望。 

1) 公司背景：上海天周有限公司（Shanghai Tianzhou Corporation）是上海大型外贸公

司。公司主要经营机械产品（Machinery products）。公司产品物美价廉，远销全球超

过 100个国家和地区。 

Add：Room No.1198 Yuanmao mansion,1938 Dongfang Rd, Shanghai, 200122, China  

TEL：+86-21-58301345   

FAX：+86-21-58301349 

E-mail:info@augustus.cn  

Website: http://www.augustus.cn 

 

2) 业务背景：2020 年 4 月从国际展会上得知印度的 BBG India Limited 欲求购黄铜管

（Brass Tubes）。 

Add：86 Faiz-e-edroos 365/367 Narsi Natha Street Mumbai 400009 India 

TEL：+91-22-40077987  

FAX：+91-22-40077991 

   

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括信息来源渠道；公司简介；产品简

介；另寄产品目录；想与对方建交的愿望等。信函日期：2020年 4月 2日。 

 

答题纸： 
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任务 3：请针对此询盘，进行（CFR）出口报价。（20 分） 

业务背景：印度客户 BBG India Limited 对上海天周有限公司的黄铜管（Brass Tubes）感

兴趣，向上海天周有限公司进行询盘，其内容如下： 

Dear Mr. Li， 

We have received your letter together with your catalogs, having thoroughly studied 

the catalogs, we find that Brass Tubes Art.no. H65  is  quite suitable for our market. 

Please kindly inform us if you are able to supply and quote us your most favorable 

price for the above goods on the basis of CFR Nhava Sheva. With details, including 

packing, shipment, insurance and payment. 

 

Yours faithfully, 

JOHN SMITH  

BBG India Limited 

 

报价核算所需条件如下： 

货号： 含税采购成本（每千克） 

H65 45.63元 

 

商品数量和包装：木托盘包装，共 20 公吨，装 1 个 20’FCL（1 公吨=1000 千克），其它信

息如下： 

出口退税率 5% 

增值税率 16% 

国内费用 一个 20’FCL 国内运费为 2000 元，其它所有国内费用为含税采购成

本的 3% 

国外运费 由上海至 Nhava Sheva 的海运费为 USD800/20’FCL 

预期利润 CFR报价的 10% 

美元/人民币 1/6.95 

 

要求： 

(1) 列出计算公式和计算过程，具体列明实际采购成本、国内费用、国外运费、保险费等计

算过程； 

(2) 计算过程、计算结果均保留到小数点后两位； 

(3) 请使用 EXCEL 进行计算。 

答题纸： 
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任务 4：交易磋商（20 分） 

（1）请根据上海天周有限公司的出口报价，写一份发盘函给印度的 BBG India Limited

公司，信函日期为 2020 年 4月 25日。（10 分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括确认收到对方询盘；现回复对

方来信，具体发盘内容（商品、数量、价格、支付条款、装运、有效期等条款）；表示希望

对方接受所给报价，盼早答复。信函日期为 2020 年 4月 25日。 

答题纸： 
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（2）印度公司收到卖方的发盘函后，就函电里的交易情况与卖方进行了多次的磋商和

沟通，最后双方都达成了一致意见：产品报价降低为 7 美元/千克出售，发盘函里其他条件

不变。请以上海天周有限公司身份发一封接受函给印度的 BBG India Limited公司，表示愿

意与英国客户成交，签订购货合同。（10分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括清楚地表明接受发盘的态度；

说明随函附上了订货单、合同或者销售确认书，或者要求对方准备相关文本；表达对将来双

方友好贸易关系的希望和期待，盼早答复。信函日期为 2020年 4月 30 日。 

答题纸： 
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（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业素

养 
10 

（1）商务礼仪； 

（2）工作作风。 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章，扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10分。 
（1）违

反爱党

爱国，

不遵纪

守法、

无职业

道德

的，本

项目计

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

 

客户开

发 
35 

（1）对国际市

场调研途径的

描述； 

（2）从 GDP、

经济环境、政策

及法律环境、消

费习惯等方面

出发，描述调研

结果； 

（3）对出口产

品进行国际市

场定位描述。 

（4）对客户开

发途径选择描

述。 

（1）问题描述不全，一个要点扣 1

分； 

（2）问题描述错误，第 1）2）4）题

每个扣 10分，第 3）题扣 5分； 

（3）第 1）2）4）题每漏答一个问题

扣 10分，第 3）题漏答扣 5分。 

 

开发信 15 开发信的撰写 

（1）商务信函格式正确，采用齐头

式或缩行式均可（错误扣 1分），落

款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入
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正确（错误扣 1分）。 

（4）商务信函内容包括信息来源渠

道、公司简介、产品简介、另寄产品

目录、想与对方建交的愿望等，每漏

写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

出口报

价核算 
20 

（1）运算公式； 

（2）运算步骤； 

（3）正确运算

结果。 

（1）运算公式漏写，扣 2分； 

（2）运算步骤错误，扣 2分； 

（3）运算结果错误，扣 1分。 
 

交易磋

商 

10 

（1）发盘函的

撰写 

 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）发盘信函内容包括确认收到对

方询盘、现回复对方来信、具体发盘

内容、表示希望对方接受所给报价、

盼早答复。每漏写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

 

 

10 
（2）接受函的

撰写 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）接受信函内容包括表明接受发

盘；说明随函附上了订单或合同等相

关文本；表达对合作的期待。每漏写

一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 
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6.试题编号：1-6, 外贸业务操作技能 

（1）任务描述 

上海天周有限公司是上海大型机械产品外贸公司，年均出口额近 9 千万美元，公司产品

通过了国际 ISO9000、ISO14000 等国际认证，2020 年公司为拓展业务大力发展印度市场，

公司为拓展业务，通过各类渠道发展客户。印度的 BBG India Limited 公司对上海天周有限

公司的黄铜管（Brass Tubes）感兴趣，有意采购，经过买卖双方反复磋商，最终达成一致

意见。公司的业务部门需完成以下合同签订与合同履行的具体工作任务： 

 

任务 1：合同签订（50 分） 

根据全部业务背景资料由卖方公司出具销售合同，请在以下空白合同标注序号的栏目内，用

英文填写以下合同条款的相应内容，使其成为一份完整的出口合同。 

业务背景：印度客户 BBG India Limited 对上海天周有限公司的黄铜管（Brass Tubes）感

兴趣，有意采购，经过反复磋商，双方最终达成的交易条件如下： 

商品名称：黄铜管（Brass Tubes）； 

单价：Art. No. H65 USD7/kg CFR Nhava Sheva. 

商品数量：共 20公吨，装 1个 20’FCL。 

包装：黄铜管用专用包装纸包裹，平放在全新的木托盘上，然后用包装纸从上面覆盖，防雨

防潮。 

装运：收到信用证后 30 天，从中国上海运至印度 Nhava Sheva，不允许转运和不允许分批

装运。 

付款条件：开立 100%不可撤销的即期信用证，提交装运单据到中国任意银行议付，并保证

装运后 15天内在中国议付有效。 
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NO. TZ10035 

 
SALES CONFIRMATION 

                                                      date: June 2,2020 

The Buyer: BBG India Limited 

86 Faiz-e-edroos 365/367 Narsi Natha Street Mumbai 400009 India 

TEL：+91-22-40077987   FAX：+91-22-40077991 

The Seller: Shanghai Tianzhou Corporation 

Room no.1198 Yuanmao mansion,1938 Dongfang Rd, Shanghai, 200122, China  

TEL：+86-21-58301345  FAX：+86-21-58301349 

 

The buyer agree to buy and the seller agree to sell the following goods on terms 

and conditions set forth below. 

Commodity & Specification Quantity Unit Price Amount 

（1） 

 

 

 

（2） 

 

 

 

（3） 

 

（4） 

 

 

 

Total    

Total Contract Value: （5）                                                           

                                                                             

Packing：In wooden pallet. 

Time of Shipment：(6)                                                             

Ports of Loading：(7)                                                            

Port of Destination：(8)                                                        

Transshipment  and partial shipment are：（9）                              

Insurance:(10)                                                                    

                                                                     

Terms of payment: By 100% irrevocable L/C payable at sight and negotiable against 

presentation of shipping documents to any bank in China. The L/C is to remain valid in China 

for 15 days after the date of shipment. 

 

Signed by 

The Buyer：BBG India Limited           The Seller：Shanghai Tianzhou Corporation 
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任务 2：合同履行（20 分） 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。（10分） 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。（10分） 

要求：思路清晰，流程完整。 

答题纸： 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。（10分，每空 1分） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图绘。（10分，每空 1分） 
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任务 3：争议处理（20 分） 

2020年 6月 20日上海天周有限公司接到国外开来不可撤销信用证，证中规定最迟装

运期为 2020 年 6 月 30`日，议付有效期为 2020 年 6月 15 日。上海天周有限公司按证中规

定的装运期完成装运，并取得签发日为 2020年 6月 10日的提单。我方备齐议付单据于 2020

年 7月 4日想银行议付交单时，银行以我方单据过期为由拒付货款。 

请问：（1）银行的拒付是否有理？（5分）为什么？（5分） 

      （2）如果是货物品质出了问题，但是出口商提供的单据单证一致、单单一致、

单内一致，开证行可以拒付货款吗？（10 分） 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业素

养 
10 

（1）商务礼仪； 

（2）工作作风。 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章，扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10分。 

（1）违

反爱党

爱国，

不遵纪

守法、

无职业
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合同签

订 
50 

合同（共 10个

栏目） 

（1）每错填一个栏目，扣 5分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 5分。 

道德

的，本

项目计

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

 

合同履

行业务

流程 

20 

（1）结算方式

流程描绘（共

10个栏目）； 

（2）出口合同

履行流程描绘

（共 10个栏

目）； 

 

（1）每错填一个栏目，扣 1分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 1分。 

 

争议处

理 
20 

合同争议问题

处理（共两个问

答项）。 

（1）问答描述不全，一个要点扣 2

分； 

（2）问答每错填一项，扣 10分； 

（3）问答每漏填一项，扣 10分。 
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7.试题编号：1-7, 外贸业务操作技能 

（1）任务描述 

福建新隆进出口有限公司是中国一家知名制鞋企业，年均出口额近 3 千万美元，公司产

品通过了国际 ISO9000、ISO14000，2020 年公司为拓展业务大力发展加拿大中端市场，通过

各类渠道发展客户，希望同新客户达成交易并签订销售合同。为了完成客户开发与交易磋商

的任务，请你以外贸业务员李荣身份，完成以下 4项任务： 

 

任务 1：客户开发（35 分） 

外贸业务员李荣在短时间内通过市场调研，熟悉和了解加拿大鞋履制品市场的基本情况，

请协助李荣回答下列问题： 

(1) 请列举国际市场调研的主要途径，并重点描述一种途径的具体方式和特点（10 分） 

(2) 请从 GDP、经济环境、政策及法律环境等方面出发，描述国际市场调研的结果？（10

分） 

(3) 请根据产品特性和国际市场调研结果，对公司鞋履制品进行市场定位？（5分）  

(4) 请根据产品特性、目标市场和国际市场定位，选择合适的客户开发途径并说明其优点。

（10分） 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 
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任务 2：开发信（15 分） 

根据公司的国际市场调研、国际市场定位、开发客户途径的选择，卖方公司（福建新隆

进出口有限公司）找到一家加拿大公司，得知该公司刚好需要一批靴子（Boots），外贸业务

员李荣以卖方公司身份给加拿大 LK Footwear Inc.公司的业务经理 JOHN SMITH 写一封开发

信函，表达与之建立业务关系的热切愿望。 

1) 公司背景：福建新隆进出口有限公司（Fujian Xinlong I/E Co., Ltd.）是一家从事进出

口的大型企业。公司主要经营各式的鞋履（Shoes）。公司产品物美价廉，远销全球超过

100个国家和地区。 

ADD：No. 99 Yan’an Rd., Fuzhou 

FAX：86-591-85665679   TEL：86-591-85665678 

E-MAIL：Xinlong @trade.net 

 

2) 业务背景：2018 年 3 月福建新隆进出口有限公司从北美制造企业名录获悉加拿大 LK 

Footwear Inc.有意从中国进口一批靴子（Boots）。 

客户名称：LK Footwear Inc. 

ADD：15 Palm Street, 10027, CANADA    

FAX: +1-514-5240400   TEL: +1-514-5250622 

E-MAIL：LK@trade.net 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括信息来源渠道；公司简介；产品简

介；另寄产品目录；想与对方建交的愿望等。信函日期：2020年 3月 9日。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

mailto:LK@trade.ne
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任务 3：请针对以下询盘，进行（CFR）出口报价核算。（20 分） 

业务背景：加拿大客户 LK Footwear Inc.对福建新隆进出口有限公司的靴子（Boots）感兴

趣，向福建新隆进出口有限公司进行询盘，其内容如下： 

Dear Miss Li, 

We are interested in your Boots Style No.NM1048 & No.NM1050, which is displayed at 

the last Canton Fair.  

 

Please quote us about the best price of 600 pairs each on CFR Vancouver and payment 

by T/T against the fax of B/L. 

 

Looking forward to your early reply. 

 

Yours faithfully, 

LK Footwear Inc. 

JOHN SMITH 

 

报价核算所需条件如下： 

货号： 含税采购成本 

No.NM1048  93.8元/双 

 

商品数量和包装：共 600双，每双装 1个纸盒，600双装 1个 20’FCL，交货时全额付款，

工厂交货。其它信息如下： 

出口退税率 11% 

增值税率 16% 

国内费用 国内运费为 2400 元/20’FCL，其它所有国内费用为 3元/双； 

国外运费 厦门至温哥华的海运费为 1560美元/20’FCL 

预期利润 出口报价的 10%。 

美元/人民币 1/6.95 

 

要求： 

(1) 列出计算公式和计算过程，具体列明实际采购成本、国内费用、国外运费、保险费等计

算过程； 

(2) 计算过程、计算结果均保留到小数点后两位； 

(3) 请使用 EXCEL 进行计算。 

答题纸： 
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任务 4：交易磋商（20 分） 
（1）请根据福建新隆进出口有限公司的出口报价，写一份发盘函给加拿大 LK Footwear 

Inc，信函日期为 2020 年 10月 24日。（10 分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括确认收到对方询盘；现回复对

方来信，具体发盘内容（商品、数量、价格、支付条款、装运、有效期等条款）；表示希望

对方接受所给报价，盼早答复。信函日期为 2020 年 10月 24日。 

 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

 
27 

（2）加拿大公司收到卖方的发盘函后，就函电里的交易情况与卖方进行了多次的磋商

和沟通，最后双方都达成了一致意见：产品报价降低为 16 美元/双出售，发盘函里其他条件

不变。请以福建新隆进出口有限公司身份发一封接受函给加拿大 LK Footwear Inc，表示愿

意与加拿大客户成交，签订购货合同。（10 分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括清楚地表明接受发盘的态度；

说明随函附上了订货单、合同或者销售确认书，或者要求对方准备相关文本；表达对将来双

方友好贸易关系的希望和期待，盼早答复。信函日期为 2020年 10月 29日。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（4）评分细则 
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评价 

内容 
配分 
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8.试题编号：1-8, 外贸业务操作技能 
 

（1）任务描述 

福建新隆进出口有限公司是中国一家知名制鞋企业，年均出口额近 3千万美元，公司产

品通过了国际 ISO9000、ISO14000，2020 年公司为拓展业务大力发展加拿大中端市场，通过

各类渠道发展客户。加拿大 LK Footwear Inc 对福建新隆进出口有限公司的靴子（Boots）

感兴趣，有意采购，经过买卖双方反复磋商，最终达成一致意见。公司的业务部门需完成以

下合同签订与合同履行的具体工作任务： 

 

任务 1：合同签订（50 分） 

根据全部业务背景资料由卖方公司出具销售合同，请在以下空白合同标注序号的栏目内，用

英文填写以下合同条款的相应内容，使其成为一份完整的出口合同。 

业务背景：加拿大客户 LK Footwear Inc.对福建新隆进出口有限公司的鞋履（Shoes）感兴

趣，有意采购，经过反复磋商，双方最终达成的交易条件如下： 

商品名称：靴子（Boots）； 

商品数量和包装：600 双，装 1个 20’FCL。 

单价：Style No.NM1048 USD 16.00/pair CFR Vancouver. 

支付：买方在收到卖方银行开立 30%合同金额的预付款保函后，电汇支付 30%货款，凭提单

传真件电汇支付 70%货款。 

汇入行：中国银行福建省分行  

收款人：福建新隆进出口有限公司； 

装运口岸：上海； 

目的港：多伦多； 

装  运：收到电汇支付 30%货款后 30天装运，允许转运，允许分批装运。 
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SALES CONFIRMATION 

NO：XL0798                                         DATE: APR. 22, 2020 

THE SELLER: Fujian Xinlong I/E Co., Ltd.      THE BUYER: LK Footwear Inc. 

No. 99 Yan’an Rd., Fuzhou                No. 876 Walk Rd., Vancouver 

FAX：86-591-85665679                     FAX: +1-514-5240400 

TEL：86-591-85665678                     TEL: +1-514-5250622 

 

This contract is made by and between the buyer and seller, whereby the buyer agrees to buy and the 

seller agrees to sell the under-mentioned commodity according to the terms and conditions stipulated 

below： 

Commodity & Specification Quantity Unit Price Amount 

（1） 

 

 

 

（2） 

 

 

 

（3） 

 

（4） 

 

 

 

Total    

Total Contract Value: （5）  

 

PACKING: Packed in 1 pair/carton  

TIME OF SHIPMENT: （6）                                                        

PORT OF LOADING: （7）                                                        

PORT OF DESTINATION: （8）                                                    

Transshipment  and partial shipment are：（9）                                      

INSURANCE: （10）                                                                

                                                                                 

TERMS OF PAYMENT:30% of proceeds payable by T/T,  after the buyer received the advance 

payment guarantee issued by the seller’s bank for 30% of proceeds; 70% of proceeds payable by T/T 

against the fax copy of B/L.                                                                                           

REMARKS: 

This contract is made in two original copies and becomes valid after both parties’ signature, one copy 

to be held by each party.  

Signed by: 

THE SELLER:  Fujian Xinlong I/E Co., Ltd.    THE BUYER:  LK Footwear Inc. 
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于 11月底交货，加方要求索赔。 

请问： 

（1）出口商要求免除责任的要求是否合理？（5分）为什么？（5分） 

（2）加方的索赔要求是否合理？（5分）为什么？（5分） 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业素

养 
10 

（1）商务礼仪； 

（2）工作作风。 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章，扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10分。 

（1）违

反爱党

爱国，

不遵纪

守法、

无职业

道德

的，本

项目计

 

合同签

订 
50 

合同（共 10个

栏目） 

（1）每错填一个栏目，扣 5分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 5分。  
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合同履

行业务

流程 

20 

（1）结算方式

流程描绘（共

10个栏目）； 

（2）出口合同

履行流程描绘

（共 10个栏

目）； 

 

（1）每错填一个栏目，扣 1分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 1分。 

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

 

争议处

理 
20 

合同争议问题

处理（共两个问

答项）。 

（1）问答描述不全，一个要点扣 2

分； 

（2）问答每错填一项，扣 10分； 

（3）问答每漏填一项，扣 10分。 
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9.试题编号：1-9, 外贸业务操作技能 
 

（1）任务描述 

浙江越升进出口有限公司是浙江一家有进出口经营权的大型外贸公司，主要经营各式工

艺品（Handicraft），年均出口额近 2千万美元，公司产品通过了国际 ISO9000、ISO14000，

2020 年公司为拓展业务大力发展日本市场，通过各类渠道发展客户，希望同新客户达成交

易并签订销售合同。为了完成客户开发与交易磋商的任务，请你以外贸业务员李荣身份，

完成以下 4 项任务： 

 

任务 1：客户开发（35 分） 

外贸业务员李荣在短时间内通过市场调研，熟悉和了解日本工艺品市场的基本情况，请

协助李荣回答下列问题： 

(1) 请列举国际市场调研的主要途径，并重点描述一种途径的具体方式和特点（10 分） 

(2) 请从 GDP、经济环境、主要消费习惯等方面出发，描述国际市场调研的结果？（10分） 

(3) 请根据产品特性和国际市场调研结果，对公司工艺品进行市场定位？（5分）  

(4) 请根据产品特性、目标市场和国际市场定位，选择合适的客户开发途径并说明其优点。

（10分） 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 
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任务 2：开发信（15 分） 

根据公司的国际市场调研、国际市场定位、开发客户途径的选择，卖方公司（浙江越升

进出口有限公司）找到一家日本公司，得知该公司刚好需要一批工艺品——木篱笆（Wooden 

Fence），外贸业务员李荣以卖方公司身份给日本 Hisa公司的业务经理 JOHN SMITH 写一封开

发信函，表达与之建立业务关系的热切愿望。 

1) 公司背景：浙江越升进出口有限公司（Zhejiang Yuesheng Import and Export Co., Ltd.）

是浙江一家有进出口经营权的大型外贸公司。公司主要经营各式工艺品（Handicraft），

产品物美价廉，远销全球超过 100个国家和地区。 

Add: No. 66 Jiaosan Rd., Hangzhou, 310005, China 

TEL: +86-571-90067550     

FAX: +86-571-90067551 

 

2) 业务背景：2020 年 2月从国际展会上得知日本 Hisa Corporation 欲求购木篱笆（Wooden 

Fence）。 

    Add：5-15-2, Niina, Mino, Osaka, Japan 

    Tel: +81-665-43-3366 

Fax: +81-665-43-3368 

E-mail: yama@hisa.com.jp 

 

   

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括信息来源渠道；公司简介；产品简

介；另寄产品目录；想与对方建交的愿望等。信函日期：2020年 2月 5日。 

答题纸： 
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任务 3：请针对以下询盘，进行（FOB）出口报价核算。（20 分） 

业务背景：日本 Hisa Corporation 对浙江越升进出口有限公司的木篱笆（Wooden Fence）

感兴趣，向浙江越升进出口有限公司进行询盘，其内容如下： 

Dear Mr. Chen, 

We have received your letter together with your catalogs, having thoroughly studied 

the catalogs, we find that Wooden Fence KG-18Y is  quite suitable for our market. 

 

Please give us a competitive quotation in USD/pc FOB Shanghai a.s.a.p., the order 

quantity as follow: 

Article no. KG-18Y 

Order Quantity 720pcs 

The payment will be made against the fax copy of B/L by T/T. 

 

Yours faithfully, 

Hisa Corporation 

JOHN SMITH 

 

报价核算所需条件如下： 

货号： 含税采购成本（每个） 

KG-18Y 23.40元 

商品数量和包装：每 6个装 1个纸箱，这批货共装了一个 20’FCL； 

其它信息如下： 

出口退税率 13% 

增值税率 16% 

国内费用 国内费用为含税采购成本的 5% 

预期利润 出口报价的 10% 

美元/人民币 1/6.95 

 

要求： 

(1) 列出计算公式和计算过程，具体列明实际采购成本、国内费用等计算过程； 

(2) 计算过程、计算结果均保留到小数点后两位； 

(3) 请使用 EXCEL 进行计算。 

答题纸： 
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任务 4：交易磋商（20 分） 

（1）请根据浙江越升进出口有限公司的出口报价，写一份发盘函给日本 Hisa公司，信

函日期为 2020 年 2月 6日。（10 分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括确认收到对方询盘；现回复对

方来信，具体发盘内容（商品、数量、价格、支付条款、装运、有效期等条款）；表示希望

对方接受所给报价，盼早答复。信函日期为 2020 年 2月 6日。 

答题纸： 
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（2）日本公司收到卖方的发盘函后，就函电里的交易情况与卖方进行了多次的磋商和沟通，

最后双方都达成了一致意见：产品报价降低为 3 美元/个出售，发盘函里其他条件不变。请

以浙江越升进出口有限公司身份发一封接受函给日本 Hisa 公司，表示愿意与日本客户成交，

签订购货合同。信函日期为 2020 年 2月 8 日。（10分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括清楚地表明接受发盘的态度；

说明随函附上了订货单、合同或者销售确认书，或者要求对方准备相关文本；表达对将来双

方友好贸易关系的希望和期待，盼早答复。信函日期为 2020年 2月 8 日。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业素

养 
10 

（1）商务礼仪； 

（2）工作作风。 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章，扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10分。 

（1）违

反爱党

爱国，

不遵纪

守法、

无职业
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客户开

发 
35 

（1）对国际市

场调研途径的

描述； 

（2）从 GDP、

经济环境、政策

及法律环境、消

费习惯等方面

出发，描述调研

结果； 

（3）对出口产

品进行国际市

场定位描述。 

（4）对客户开

发途径选择描

述。 

（1）问题描述不全，一个要点扣 1

分； 

（2）问题描述错误，第 1）2）4）题

每个扣 10分，第 3）题扣 5分； 

（3）第 1）2）4）题每漏答一个问题

扣 10分，第 3）题漏答扣 5分。 

道德

的，本

项目计

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

 

开发信 15 开发信的撰写 

（1）商务信函格式正确，采用齐头

式或缩行式均可（错误扣 1分），落

款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）商务信函内容包括信息来源渠

道、公司简介、产品简介、另寄产品

目录、想与对方建交的愿望等，每漏

写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

 

出口报

价核算 
20 

（1）运算公式； 

（2）运算步骤； 

（3）正确运算

结果。 

（1）运算公式漏写，扣 2分； 

（2）运算步骤错误，扣 2分； 

（3）运算结果错误，扣 1分。 
 

交易磋

商 
10 

（1）发盘函的

撰写 

 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）发盘信函内容包括确认收到对

方询盘、现回复对方来信、具体发盘
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内容、表示希望对方接受所给报价、

盼早答复。每漏写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

10 
（2）接受函的

撰写 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）接受信函内容包括表明接受发

盘；说明随函附上了订单或合同等相

关文本；表达对合作的期待。每漏写

一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 
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10.试题编号：1-10, 外贸业务操作技能 

（1）任务描述 

浙江越升进出口有限公司是浙江一家有进出口经营权的大型外贸公司，主要经营各式工

艺品（Handicraft），年均出口额近 2千万美元，公司产品通过了国际 ISO9000、ISO14000，

2020 年公司为拓展业务大力发展日本市场，通过各类渠道发展客户。日本 Hisa公司对浙江

越升进出口有限公司的木篱笆（Wooden Fence）感兴趣，有意采购，经过买卖双方反复磋商，

最终达成一致意见。公司的业务部门需完成以下合同签订与合同履行的具体工作任务： 

 

任务 1：合同签订（50 分） 

根据全部业务背景资料由卖方公司出具销售合同，请在以下空白合同标注序号的栏目内，用

英文填写以下合同条款的相应内容，使其成为一份完整的出口合同。 

业务背景：日本 Hisa 公司对浙江越升进出口有限公司的木篱笆（Wooden Fence）感兴趣，

有意采购，经过反复磋商，双方最终达成的交易条件如下： 

货号 数量 单价（FOB 上海） 

ART.NO.KG-18Y 720 pcs USD3.00/pc 

 包装：6个木篱笆装 1个纸箱 

支付：20%合同金额在合同签订后 10天内电汇支付，余款凭提单传真件电汇支付 

交货：收到 20%预付款后 30 天内交货，从中国上海港运到日本大阪港，最后转销新加坡，

允许分批装运和转运； 

 

要求：合同格式准确；填入的相应条款内容正确；英语词汇输入正确。 
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SALES CONFIRMATION 

NO. YS20110012                                             DATE: Feb. 14, 2020 

THE SELLER: Zhejiang Yuesheng Import and Export Co., Ltd. 

No. 66 Jiaosan Rd., Hangzhou, 310005, China 

TEL: +86-571-90067550    FAX: +86-571-90067551 

THE BUYER: Hisa Corporation 

5-15-2, Niina, Mino, Osaka, Japan  

TEL: +81-665-43-3366    FAX: +81-665-43-3368 

This contract is made by and between the buyer and the seller, whereby the buyer agrees to buy 

and the seller agrees to sell the under-mentioned commodity according to the terms and conditions 

stipulated below： 

Commodity & Specification Quantity Unit Price Amount 

（1） 

 

 

 

（2） 

 

 

 

（3） 

 

（4） 

 

 

 

Total    

 

Total Contract Value: （5）                                                       

                                                                               

PACKING: Packed in 6 Wooden Fences /carton 

TIME OF DELIVERY: （6）                                                    

PORT OF LOADING : （7）                                                  

PORT OF DISCHARGE: （8）                                                    

Transshipment  and partial shipment are：（9）                                      

INSURANCE: （10）                                                             

TERMS OF PAYMENT:20%of contract amount by TT payable 10days after         

 Signing  the contract, The rest by TT payable basis on fax of lading bills  

Other Terms: (omitted) 

This contract is made in two original copies and becomes valid after both parties’ signature, one 

copy to be held by each party.  

Signed by: 

THE SELLER: Zhejiang Yuesheng Import and Export Co., Ltd.           

THE BUYER: Hisa Corporation  
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任务 2：合同履行（20 分） 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。（10分） 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。（10分） 

要求：思路清晰，流程完整。 

答题纸： 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。 

 

 

 

 

 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。 

 

 

 

 

任务 3：争议处理（20 分） 

浙江越升进出口有限公司与日本 Hisa Corporation 公司以 FOB 上海的条件出口一批木

篱笆（Wooden Fence）。订约时，出口公司被明确告知，该批货物要转销新加坡。该货物到

大阪后，立即转运新加坡。货到新加坡后，日本 Hisa Corporation 公司获知货物检验不合

格，遂即凭新加坡商检机构签发的检验证书，向出口商提出退货和索赔。 

请问： 

（1）日本 Hisa Corporation公司退货和索赔是否有理？（5分）为什么？（5 分） 

（2）出口商浙江越升进出口有限公司᐀？（
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（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30
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11.试题编号：1-11, 外贸业务操作技能 
 

（1）任务描述 

青岛利华有限公司是一家有进出口经营权的小五金产品外贸企业，年均出口额近 1千万

美元，公司产品通过了欧洲 CE认证、国际 ISO9000、ISO14000，2020 年公司为拓展业务大

力发展阿联酋高端市场，通过各类渠道发展客户，希望同新客户达成交易并签订销售合同。

为了完成客户开发与交易磋商的任务，请你以外贸业务员李荣身份，完成以下 4项任务： 

 

任务 1：客户开发（35 分） 

外贸业务员李荣在短时间内通过市场调研，熟悉和了解阿联酋小五金产品市场的基本情

况，请协助李荣回答下列问题： 

(1) 请列举国际市场调研的主要途径，并重点描述一种途径的具体方式和特点（10 分） 

(2) 请从 GDP、经济环境、主要消费习惯等方面出发，描述国际市场调研的结果？（10分） 

(3) 请根据产品特性和国际市场调研结果，对公司小五金产品进行市场定位？（5分）  

(4) 请根据产品特性、目标市场和国际市场定位，选择合适的客户开发途径并说明其优点。

（10分） 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 
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任务 2：开发信（15 分） 

根据公司的国际市场调研、国际市场定位、开发客户途径的选择，卖方公司（青岛利华

有限公司）找到一家阿联酋公司，得知该公司刚好需要一批小五金产品，外贸业务员李荣以

卖方公司身份给阿联酋 Tim Co., Ltd. 公司的业务经理 JOHN SMITH 写一封开发信函，表达

与之建立业务关系的热切愿望。 

1) 公司背景：青岛利华有限公司（Qingdao Lihua Co., Ltd. ）是一家有进出口经营权的

大型企业。公司经营多种商品，特别是小五金产品（Hardware tools）的出口。产品物

美价廉，远销全球超过 100个国家和地区。  

 ADD：No. 1 Renmin Rd., Qingdao 

FAX：+86-532-85665679   TEL：+86-532-85665678 

E-MAIL：Lihua @trade.net 

 

2) 业务背景：2018 年 8月底青岛利华有限公司从世界黄页得知阿联酋客户 Tim Co., Ltd. 

有意从中国进口门把手（Door Handle）。 

客户名称：Tim Co., Ltd. 

ADD：No. 1 Roak Rd., Dubai UAE   

FAX: +971-6-0400   TEL: +971-6-0622 

E-MAIL：Tim@trade.net 

 

 

   

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括信息来源渠道；公司简介；产品简

介；另寄产品目录；想与对方建交的愿望等。信函日期：2020年 8月 1日。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:Tim@trade.ne
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任务 3：请针对以下询盘，进行（FOB）出口报价核算。（20 分） 

业务背景：阿联酋客户 Tim Co., Ltd 对青岛利华有限公司的门把手感兴趣，向青岛利华有

限公司进行询盘，其内容如下： 

Dear Miss Li, 

Thank you for your letter and your latest catalogue.We are impressed by your Door 

Handle Art.No.DH5010 would appreciate your sending some detailed information about 

the best price of 4500 pairs each on FOB QINGDAO, payment by D/P at sight. 

Awaiting your early offer. 

 

Yours faithfully, 

JOHN SMITH 

Tim Co., Ltd. 

 

报价核算所需条件如下： 

货号： 含税采购成本 

Art.No.DH5010 58.5元/付 

 

商品数量和包装：Art.No.DH5010 为 4500付，每付装 1个纸袋，然后装入一个出口标准内盒， 

整批货物共装 1×20’FCL，交货时全额付款，工厂交货。 

其它信息如下： 

出口退税率 5% 

增值税率 16% 

国内费用 国内运费为 1800 元/20’FCL，其它所有国内费用为 3.51元/付； 

预期利润 出口报价的 10%。 

美元/人民币 1/6.95 

 

 

要求： 

(1) 列出计算公式和计算过程，具体列明实际采购成本、国内费用等计算过程； 

(2) 计算过程、计算结果均保留到小数点后两位； 

(3) 请使用 EXCEL 进行计算。 

答题纸： 
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任务 4：交易磋商（20 分） 
（1）请根据青岛利华有限公司的出口报价，写一份发盘函给阿联酋客户 Tim Co., Ltd，

信函日期为 2020 年 9月 3日。（10分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括确认收到对方询盘；现回复对

方来信，具体发盘内容（商品、数量、价格、支付条款、装运、有效期等条款）；表示希望

对方接受所给报价，盼早答复。信函日期为 2020 年 9月 3日。 

答题纸： 
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（2）阿联酋公司收到卖方的发盘函后，就函电里的交易情况与卖方进行了多次的磋商和沟

通，最后双方都达成了一致意见：产品报价降低为 8美元/付出售，发盘函里其他条件不变。

请以青岛利华有限公司身份发一封接受函给阿联酋客户 Tim Co., Ltd，表示愿意与阿联酋

客户成交，签订购货合同。信函日期为 2020 年 9月 5日。（10分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括清楚地表明接受发盘的态度；

说明随函附上了订货单、合同或者销售确认书，或者要求对方准备相关文本；表达对将来双

方友好贸易关系的希望和期待，盼早答复。信函日期为 2020年 9月 5 日。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 
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职业素

养 
10 

（1）商务礼仪； 

（2）工作作风。 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章，扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10分。 

（1）违

反爱党

爱国，

不遵纪

守法、

无职业

道德

的，本

项目计

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

 

客户开

发 
35 

（1）对国际市

场调研途径的

描述； 

（2）从 GDP、

经济环境、政策

及法律环境、消

费习惯等方面

出发，描述调研

结果； 

（3）对出口产

品进行国际市

场定位描述。 

（4）对客户开

发途径选择描

述。 

（1）问题描述不全，一个要点扣 1

分； 

（2）问题描述错误，第 1）2）4）题

每个扣 10分，第 3）题扣 5分； 

（3）第 1）2）4）题每漏答一个问题

扣 10分，第 3）题漏答扣 5分。 

 

开发信 15 开发信的撰写 

（1）商务信函格式正确，采用齐头

式或缩行式均可（错误扣 1分），落

款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）商务信函内容包括信息来源渠

道、公司简介、产品简介、另寄产品

目录、想与对方建交的愿望等，每漏

写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

 

出口报

价核算 
20 

（1）运算公式； 

（2）运算步骤； 

（3）正确运算

结果。 

（1）运算公式漏写，扣 2分； 

（2）运算步骤错误，扣 2分； 

（3）运算结果错误，扣 1分。 
 

交易磋

商 
10 

（1）发盘函的

撰写 

 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范
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（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）发盘信函内容包括确认收到对

方询盘、现回复对方来信、具体发盘

内容、表示希望对方接受所给报价、

盼早答复。每漏写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 



 

 
17 

12.试题编号：1-12, 外贸业务操作技能 

（1）任务描述 

青岛利华有限公司是一家有进出口经营权的小五金产品外贸企业，年均出口额近 1千万

美元，公司产品通过了欧洲 CE认证、国际 ISO9000、ISO14000，2020 年公司为拓展业务大

力发展阿联酋市场，，通过各类渠道发展客户。阿联酋 Tim Co., Ltd. 公司对青岛利华有限

公司的门把手（Door Handle）感兴趣，有意采购，经过买卖双方反复磋商，最终达成一致

意见。公司的业务部门需完成以下合同签订与合同履行的具体工作任务： 

 

任务 1：合同签订（50 分） 

根据全部业务背景资料由卖方公司出具销售合同，请在以下空白合同标注序号的栏目内，用

英文填写以下合同条款的相应内容，使其成为一份完整的出口合同。 

业务背景：阿联酋客户 Tim Co., Ltd 对青岛利华有限公司的门把手感兴趣，有意采购，经

过反复磋商，双方最终达成的交易条件如下： 

商品名称：门把手（Door Handle）； 

商品数量和包装：Q234 为 12公吨，共装 1个 40’FCL。 

单价：ART.No. DH5010 USD8.00/pair FOB Qingdao； 

装运口岸：青岛； 

目的港：迪拜； 

装运期：收到 20%预付款后 30天内交货，不允许转运，不允许分批装运。 

支付：20%货款在合同签订后 10 天内电汇支付；余款用即期付款交单方式支付。 

数量与金额允许有不超过 1%的增减。 

 

要求：合同格式准确；填入的相应条款内容正确；英语词汇输入正确。 

答案： 
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                                                                   NO. LY0723 

SALES CONFIRMATION 

                                         DATE: SEP. 18, 2020 

 

THE SELLER: Qingdao Lihua Co., Ltd.            THE BUYER: Tim Co., Ltd. 

No. 1 Renmin Rd., Qingdao China              No. 1 Roak Rd., Dubai UAE 

                                         

This contract is made by and between the buyer and seller, whereby the buyer agrees to buy and 

the seller agrees to sell the under-mentioned commodity according to the terms and conditions 

stipulated below： 

Commodity & Specification Quantity Unit Price Amount 

（1） 

 

 

 

（2） 

 

 

 

（3） 

 

（4） 

 

 

 

Total    

Total Contract Value: （5）  

MORE OR LESS CLAUSE:  More or less 1% of the quantity and the amount are allowed. 

PACKING: Packed in paper bag 

TIME OF SHIPMENT: （6）                                                                         

PORT OF LOADING（7）                                                        

 DESTINATION: （8）                                                                         

Transshipment  and partial shipment are：（9）                                      

INSURANCE: （10）                                                                                

TERMS OF PAYMENT: 20% of contract value payable by T/T within 10 days after the contract 

date, the remaining payable by D/P at sight.  

REMARKS: 

This contract is made in two original copies and becomes valid after both parties’ signature, one 

copy to be held by each party.  

 

Signed by: 

THE SELLER:  Qingdao Lihua Co., Ltd.       THE BUYER: Tim Co., Ltd. 
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任务 2：合同履行（20 分） 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的主要结算方式流程图。（10分） 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。（10分） 

要求：思路清晰，流程完整。 

答题纸： 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的主要结算方式流程图。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。 
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任务 3：争议处理（20 分） 

青岛利华有限公司以 FOB 条件对阿联酋客户 Tim Co., Ltd 出口一批小五金产品（门把

手）。合同规定货到目的港后 30天内检验，买方有权凭检验结果提出索赔。青岛利华有限公

司按期发货，阿联酋客户也按期凭单支付了货款。可半年后，出口公司收到阿联酋客户的索

赔文件，文件称上述门把手有 70％已锈损，并附有阿联酋一检验机构出具的检验证书。对

阿联酋客户的索赔要求。 

(1) 青岛利华有限公司应该赔偿吗？（5分）为什么?（5分） 

(2) 如果买方阿联酋客户未经检验便接受了货物，事后发现货物有严重质量问题，可否再行

拒收权利？（10分） 

 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供
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职业素

养 
10 

（1）商务礼仪； 

（2）工作作风。 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章，扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10分。 

（1）违

反爱党

爱国，

不遵纪

守法、

无职业

道德

的，本

项目计

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

 

合同签

订 
50 

合同（共 10个

栏目） 

（1）每错填一个栏目，扣 5分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 5分。  

合同履

行业务

流程 

20 

（1）结算方式

流程描绘（共

10个栏目）； 

（2）出口合同

履行流程描绘

（共 10个栏

目）； 

 

（1）每错填一个栏目，扣 1分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 1分。 

 

争议处

理 
20 

合同争议问题

处理（共两个问

答项）。 

（1）问答描述不全，一个要点扣 2

分； 

（2）问答每错填一项，扣 10分； 

（3）问答每漏填一项，扣 10分。 
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13.试题编号：1-13, 外贸业务操作技能 
 

（1）任务描述 

江苏镕术有限公司是一家有进出口经营权的大型外贸公司，公司主要经营各种橡胶制品

(Rubber Item)，年均出口额近 5 千万美元，公司产品通过了欧洲 CE 认证、国际 ISO9000、

ISO14000，2020 年公司为拓展业务大力发展欧洲市场，主攻瑞士市场，通过各类渠道发展

客户，希望同新客户达成交易并签订销售合同。为了完成客户开发与交易磋商的任务，请

你以外贸业务员李荣身份，完成以下 4项任务： 

任务 1：客户开发（35 分） 

外贸业务员李荣在短时间内通过市场调研，熟悉和了解瑞士橡胶制品市场的基本情况，

请协助李荣回答下列问题： 

(1) 请简述国际市场调研的主要途径，并重点描述一种途径的具体方式和特点（10 分） 

(2) 请从 GDP、经济环境、政策及法律环境等方面出发，描述国际市场调研的结果？（10

分） 

(3) 请根据产品特性和国际市场调研结果，对公司橡胶产品进行市场定位？（5分）  

(4) 请根据产品特性、目标市场和国际市场定位，选择合适的客户开发途径并说明其优点。

（10分） 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 
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任务 2：开发信（15 分） 

根据公司的国际市场调研、国际市场定位、开发客户途径的选择，卖方公司（江苏镕术

有限公司）找到一家瑞士公司，得知该公司刚好需要一批轮胎，外贸业务员李荣以卖方公司

身份给瑞士 All Chamege AG Co., Ltd.公司的业务经理 JOHN SMITH写一封开发信函，表达

与之建立业务关系的热切愿望。 

1) 公司背景：江苏镕术有限公司（JiangSu Rongshu Co., Ltd.）是一家有进出口经营权

的大型外贸公司。公司主要经营各种橡胶制品(Rubber Item)。产品物美价廉，远销全

球超过 100个国家和地区。                                                             

Add: No. 98 Fuxing Rd, Xuzhou, 221005, China 

TEL: 0086-516-3725670    FAX: 0086-516-3725679 

E-MAIL：rongshu@trade.net 

 

2) 业务背景：2020 年 6月江苏镕术有限公司从阿里巴巴上得知瑞士 All Chamege AG Co., 

Ltd.有意从中国进口一批轮胎（Tyre）。 

客户名称: 瑞士 All Chamege AG Co., Ltd. 

Add: Hauptstrasse 1029378, Staad, Switzerland  

TEL: 0041-071-8554646    FAX: 0041-071-8554649 

E-MAIL：AG@trade.net 

 

 

   

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括信息来源渠道；公司简介；产品简

介；另寄产品目录；想与对方建交的愿望等。信函日期：2020年 6月 10日。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:AG@trade.ne
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任务 3：请针对以下询盘，进行（CFR）出口报价核算。（20 分） 

业务背景：瑞士 All Chamege AG 公司江苏镕术有限公司的轮胎（Tyre）感兴趣，向江苏镕

术有限公司进行询盘，其内容如下： 

Dear Mr. Li, 

We are interested in buying Bullet Proofing Tires Art. No.205/55R16 .We would be appreciated if 

you would give us a quotation in Euro/pc CFR Hamburg,Germany. The payment will be made by 

D/P after sight. 

 

As we are in a position to handle large quantities, we hope you will make an effort to quote us the 

most competitive prices. 

 

We look forward to hearing from you by return E-mail soon. 

 

Yours faithfully, 

JOHN SMITH 

All Chamege AG Co., Ltd. 

 

报价核算所需条件如下： 

货号： 含税采购成本（每条） 

205/55R16 444.60元 

 

商品数量与包装：Art. No.205/55R16 数量为 100 条。4 条轮胎装 1 个木箱，共装 25 箱，

25 箱装 1个 20’FCL； 

其它信息如下： 

出口退税率 5% 

增值税率 16% 

国内费用 国内运费为 1600 元/20’FCL；其它国内费用为含税采购成本的 5%； 

国外运费 由中国上海至德国汉堡的海运费为 EUR480/20’FCL 

预期利润 CFR报价的 20% 

欧元/人民币 1/10.60 

 

 

要求： 

(1) 列出计算公式和计算过程，具体列明实际采购成本、国内费用、国外运费、保险费等计

算过程； 

(2) 计算过程、计算结果均保留到小数点后两位； 

(3) 请使用 EXCEL 进行计算。 

答题纸： 



 

 
25 
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任务 4：交易磋商（20 分） 
（1）请根据江苏镕术有限公司的出口报价，写一份发盘函给瑞士 All Chamege AG 公司，

信函日期为 2020 年 6月 12日。（10分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括确认收到对方询盘；现回复对

方来信，具体发盘内容（商品、数量、价格、支付条款、装运、有效期等条款）；表示希望

对方接受所给报价，盼早答复。信函日期为 2020 年 6月 12日。 

答题纸： 
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    （2）瑞士公司收到卖方的发盘函后，就函电里的交易情况与卖方进行了多次的磋商和

沟通，最后双方都达成了一致意见：产品报价降低为 58欧元/条出售，发盘函里其他条件不

变。请以江苏镕术有限公司身份发一封接受函给瑞士 All Chamege AG 公司，表示愿意与瑞

士客户成交，签订购货合同。信函日期为 2020年 6月 15 日。（10分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括清楚地表明接受发盘的态度；

说明随函附上了订货单、合同或者销售确认书，或者要求对方准备相关文本；表达对将来双

方友好贸易关系的希望和期待，盼早答复。信函日期为 2020年 6月 15 日。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业素

养 
10 

（1）商务礼仪； 

（2）工作作风。 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章，扣 5分； 

（1）违

反爱党

爱国，

不遵纪
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（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10分。 

守法、

无职业

道德

的，本

项目计

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

客户开

发 
35 

（1）对国际市

场调研途径的

描述； 

（2）从 GDP、

经济环境、政策

及法律环境、消

费习惯等方面

出发，描述调研

结果； 

（3）对出口产

品进行国际市

场定位描述。 

（4）对客户开

发途径选择描

述。 

（1）问题描述不全，一个要点扣 1

分； 

（2）问题描述错误，第 1）2）4）题

每个扣 10分，第 3）题扣 5分； 

（3）第 1）2）4）题每漏答一个问题

扣 10分，第 3）题漏答扣 5分。 

 

开发信 15 开发信的撰写 

（1）商务信函格式正确，采用齐头

式或缩行式均可（错误扣 1分），落

款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）商务信函内容包括信息来源渠

道、公司简介、产品简介、另寄产品

目录、想与对方建交的愿望等，每漏

写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

 

出口报

价核算 
20 

（1）运算公式； 

（2）运算步骤； 

（3）正确运算

结果。 

（1）运算公式漏写，扣 2分； 

（2）运算步骤错误，扣 2分； 

（3）运算结果错误，扣 1分。 
 

交易磋

商 
10 

（1）发盘函的

撰写 

 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

 

 



 

 
29 

正确（错误扣 1分）。 

（4）发盘信函内容包括确认收到对

方询盘、现回复对方来信、具体发盘

内容、表示希望对方接受所给报价、

盼早答复。每漏写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

10 
（2）接受函的

撰写 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）接受信函内容包括表明接受发

盘；说明随函附上了订单或合同等相

关文本；表达对合作的期待。每漏写

一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 
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14.试题编号：1-14, 外贸业务操作技能 

（1）任务描述 

江苏镕术有限公司是一家有进出口经营权的大型外贸公司，公司主要经营各种橡胶制品

(Rubber Item)，年均出口额近 5 千万美元，公司产品通过了欧洲 CE 认证、国际 ISO9000、

ISO14000，2020 年公司为拓展业务大力发展欧洲市场，主攻瑞士市场，通过各类渠道发展

客户。瑞士 All Chamege AG 公司对江苏镕术有限公司的轮胎（Tyre）感兴趣，有意采购，

经过买卖双方反复磋商，最终达成一致意见。公司的业务部门需完成以下合同签订与合同

履行的具体工作任务： 

 

任务 1：合同签订（50 分） 

根据全部业务背景资料由卖方公司出具销售合同，请在以下空白合同标注序号的栏目内，用

英文填写以下合同条款的相应内容，使其成为一份完整的出口合同。 

业务背景：瑞士 All Chamege AG 公司对江苏镕术有限公司的轮胎（Tyre）感兴趣，有意采

购，经过反复磋商，双方最终达成的交易条件如下： 

商品名称：轮胎（Tyre）； 

数量：Art. No.205/55R16，100 条； 

包装：4条轮胎装 1个木箱 

单价：ART.NO. 205/55R16 EUR 58.00/pc CFR Hamburg. 

装运口岸：中国上海； 

目的港：德国汉堡； 

装运期：不得迟于 2020 年 7月 30日，不允许转运，不允许分批装运。 

支付：远期付款交单，即买方对卖方开具的见票后 30 天付款的跟单汇票，于第一次提示时
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SALES CONFIRMATION 

NO. JSRC080076                                     DATE: July 7, 2020 

THE SELLER: Jiangsu Rongshu Co., Ltd. 

No. 98 Fuxing Rd, Xuzhou, 221005, China 

TEL: +86-516-3725670    FAX: +86-516-3725679 

THE BUYER: All Chamege AG Co., Ltd. 

Hauptstrasse 1029378, Staad, Switzerland  

TEL: +41-071-8554646    FAX: +41-071-8554649 

This Contract is made by and between the Buyer and the Seller, whereby the Buyer agrees to 

buy and the Seller agrees to sell the under-mentioned commodity according to the terms and 

conditions stipulated below： 

 

PACKING: Packed in 8 pieces/wooden case           

TIME OF SHIPMENT : （6）                                                     

PORT OF LOADING : (7)                                                         

DESTINATION: （8）                                                                                

Transshipment  and partial shipment are：（9）                                      

INSURANCE: （10）                                                             

TERMS OF PAYMENT: The Buyers shall duly accept the documentary draft drawn by the Sellers 

at 30 days sight upon first presentation and make payment on its maturity. The shipping 

documents are to be delivered against payment only. 

Signed by: 

THE SELLER: Jiangsu Rongshu Co., Ltd.     THE BUYER: All Chamege AG Co., Ltd. 

 

Commodity & Specification Quantity Unit Price Amount 

(1)  

 

（2） 

 

 

（3） 

 

（4） 

 

 

Total    

Total Contract Value:  （5）                                                          
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任务 2：合同履行（20 分） 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。（10分） 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。（10分） 

要求：思路清晰，流程完整。 

答题纸： 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。 

 

 

 

 

 

 

 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。 

 

 

 

 

 

 

 

 

任务 3：争议处理（20 分） 

江苏镕术有限公司与外商瑞士 All Chamege AG Co., Ltd 签订进出口合同，合同中仲裁

条款规定：凡发生争议，双方应通过友好协商解决；如协商不成，将争议提交中国国际经济

贸易仲裁委员会在北京仲裁。后来在合同履行过程中，双方就货物品质发生争议，对方在其

所在地法院起诉我方，法院也发了传票传我方公司出庭应诉。 

请问：（1）江苏镕术有限公司应如何处理？（5分）为什么？（5分） 

      （2）在仲裁机构作出裁决后，如对裁决不服，可否向上一级仲裁机构提请仲裁？

（5分）可否上诉法院要求重新裁决？（5 分） 

 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 
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（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30
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15.试题编号：1-15, 外贸业务操作技能 
 

（1）任务描述 

湖南电子进出口公司是一家大型家用电器进出口有限公司，年均出口额近 5千万美元，

公司产品通过了国际 ISO9000、ISO14000，2020年公司为拓展业务大力发展美国市场，通过

各类渠道发展客户，希望同新客户达成交易并签订销售合同。为了完成客户开发与交易磋商

的任务，请你以外贸业务员李荣身份，完成以下 4项任务： 

 

任务 1：客户开发（35 分） 

外贸业务员李荣在短时间内通过市场调研，熟悉和了解美国家用电器市场的基本情况，

请协助李荣回答下列问题： 

(1) 请列举国际市场调研的主要途径，并重点描述一种途径的具体方式和特点（10 分） 

(2) 请从 GDP、经济环境、政策及法律环境等方面出发，描述国际市场调研的结果？（10

分） 

(3) 请根据产品特性和国际市场调研结果，对公司家用电器产品进行市场定位？（5 分）  

(4) 请根据产品特性、目标市场和国际市场定位，选择合适的客户开发途径并说明其优点。

（10分） 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 
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任务 2：开发信（15 分） 

根据公司的国际市场调研、国际市场定位、开发客户途径的选择，卖方公司（湖南电子

进出口公司）找到一家美国公司，得知该公司刚好需要一批微波炉，外贸业务员李荣以卖方

公司身份给美国全球电子有限公司（U.S. GLOBAL ELECTRON CO. LTD.）的业务经理 JOHN SMITH

写一封开发信函，表达与之建立业务关系的热切愿望。 

1) 公司背景：湖南电子进出口公司（HUNAN ELECTRON I/E CORP.）是一家大型进出口有限

公司。主要从事家用电器（Household Appliances）的进出口业务，产品物美价廉，远

销全球超过 100 个国家和地区。 

Add: 211 RENMING ROAD CHANGSHA, HUNAN, CHINA  

Postcode：410001 

Tel：86-0731-3556789 

FAX：86-0731-3556788 

E-mail：hnele@sinoelec.com 

 

2) 业务背景：2020年 5月从国际展会得知美国全球电子有限公司（U.S. GLOBAL ELECTRON 

CO. LTD.）欲求购中国产的微波炉（Microwave） 

客户名称：U.S. GLOBAL ELECTRON CO., LTD.           

Add:308 SEASHORE ROAD ,NEWYORK, PA19446 U.S.A. 

Tel：+1-215-3933920 

FAX：+1-215-3933921 

 

 

   

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括信息来源渠道；公司简介；产品简

介；另寄产品目录；想与对方建交的愿望等。信函日期：2020年 6月 1日。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:hnele@sinoelec.com
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任务 3：请针对以下询盘，进行（CIF）出口报价核算。（20 分） 

业务背景：美国的 U.S. GLOBAL ELECTRON CO., LTD.公司对湖南电子进出口公司的微波炉

感兴趣，向湖南电子进出口公司进行询盘，其内容如下： 

Dear Mr.Li， 

We have received your letter together with your catalogs, having thoroughly studied the catalogs, 

we find that ART. NO.TRM-12 is quite suitable for our market. We need one 20’ FCL for 

August,2020 delivery.  

 

Please kindly inform us if you are able to supply and quote us your most favorable price for the 

above goods on the basis of CIF NEW YORK with details, including packing, shipment, insurance 

and payment. 

 

Yours faithfully, 

JOHN SMITH 

U.S. GLOBAL ELECTRON CO., LTD. 

 

报价核算所需条件如下： 

货号 TRM-12 

含税进货成本(每台) 1000 元 

商品数量和包装：500 套。每一台微波炉装一纸箱(0.5m×0.4m×0.25m)，每 500 套装 1 个

20’FCL。其它信息如下： 

出口退税率 16% 

增值税率 16% 

国内费用 出口包装费:5 元/箱，仓储费:3元/箱，1个 20’FCL产生的国内运杂

费 4850 元 

国外运费 2500 美元/20’FCL 

保险费 按发票金额加成 10%投保一切险和战争险,费率分别为 0.6%和 0.3% 

预期利润 CIF 报价的 10% 

美元/人民币 1/6.95 

 

要求： 

(1) 列出计算公式和计算过程，具体列明实际采购成本、国内费用、国外运费、保险费等计

算过程； 

(2) 计算过程、计算结果均保留到小数点后两位； 

(3) 请使用 EXCEL 进行计算。 

答题纸： 
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任务 4：交易磋商（20 分） 
（1）请根据湖南电子进出口公司的出口报价，写一份发盘函给美国的 U.S. GLOBAL 

ELECTRON CO., LTD.公司，信函日期为 2020 年 6月 3日。（10分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括确认收到对方询盘；现回复对
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    （2）美国公司收到卖方的发盘函后，就函电里的交易情况与卖方进行了多次的磋商和

沟通，最后双方都达成了一致意见：产品报价降低为 140 美元 /台出售，发盘函里其他条件

不变。请以湖南电子进出口公司身份发一封接受函给美国的 U.S. GLOBAL ELECTRON CO., LTD.

公司，表示愿意与美国客户成交，签订购货合同。信函日期为 2020 年 6月 5日。（10 分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括清楚地表明接受发盘的态度；

说明随函附上了订货单、合同或者销售确认书，或者要求对方准备相关文本；表达对将来双

方友好贸易关系的希望和期待，盼早答复。信函日期为 2020年 6月 5 日。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备
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客户开

发 
35 

（1）对国际市

场调研途径的

描述； 

（2）从 GDP、

经济环境、政策

及法律环境、消

费习惯等方面

出发，描述调研

结果； 

（3）对出口产

品进行国际市

场定位描述。 

（4）对客户开

发途径选择描

述。 

（1）问题描述不全，一个要点扣 1

分； 

（2）问题描述错误，第 1）2）4）题

每个扣 10分，第 3）题扣 5分； 

（3）第 1）2）4）题每漏答一个问题

扣 10分，第 3）题漏答扣 5分。 

道德

的，本

项目计

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

 

开发信 15 开发信的撰写 

（1）商务信函格式正确，采用齐头

式或缩行式均可（错误扣 1分），落

款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）商务信函内容包括信息来源渠

道、公司简介、产品简介、另寄产品

目录、想与对方建交的愿望等，每漏

写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

 

出口报

价核算 
20 

（1）运算公式； 

（2）运算步骤； 

（3）正确运算

结果。 

（1）运算公式漏写，扣 2分； 

（2）运算步骤错误，扣 2分； 

（3）运算结果错误，扣 1分。 
 

交易磋

商 
10 

（1）发盘函的

撰写 

 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）发盘信函内容包括确认收到对

方询盘、现回复对方来信、具体发盘
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内容、表示希望对方接受所给报价、

盼早答复。每漏写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

10 
（2）接受函的

撰写 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）接受信函内容包括表明接受发

盘；说明随函附上了订单或合同等相

关文本；表达对合作的期待。每漏写

一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 
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16.试题编号：1-16, 外贸业务操作技能 

（1）任务描述 

湖南电子进出口公司是一家大型家用电器进出口有限公司，年均出口额近 5千万美元，

公司产品通过了国际 ISO9000、ISO14000，2020年公司为拓展业务大力发展美国市场，通过

各类渠道发展客户。美国的 U.S. GLOBAL ELECTRON CO., LTD.公司对湖南电子进出口公司

的微波炉（Microwave）感兴趣，有意采购，经过买卖双方反复磋商，最终达成一致意见

㌀：  作技能1
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         NO: CX-TRMSQ06 

                
SALES CONFIRMATION 

                                                       date: July 5,2020 

The Buyer: U.S. GLOBAL ELECTRON CO., LTD. 

308 SEASHORE ROAD ,NEWYORK,  PA19446 U.S.A. 

  TEL：+1-215-3933921  FAX：+1-215-3933921 

The Seller: HUNAN ELECTRON I/E CORP. 

211 RENMING ROAD CHANGSHA, HUNAN, CHINA 

Tel：+86-731-3556789   FAX：+86-731-3556788 

 

The buyer agree to buy and the seller agree to sell the following goods on terms 

and conditions set forth below. 

Commodity & Specification Quantity Unit Price Amount 

（1） 

 

 

 

（2） 

 

 

 

（3） 

 

（4） 

 

 

 

Total    

Total Contract Value: （5）                                                    

Packing： Packed in1 set /carton  

Time of Shipment：（6）                                                         

Ports of Loading：（7）                                                         

Port of Destination：（8）                                                         

Transshipment  and partial shipment are： （9）                                     

Insurance: （10）                                                            

                                                                            

Terms of payment: Upon first presentation the Buyers shall pay against documentary draft 

drawn by the Sellers at sight． 

Signed by 

The Buyer：U.S. GLOBAL ELECTRON       The Seller：HUNAN ELECTRON  

           CO., LTD.                                I/E. CORP.  
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任务 2：合同履行（20 分） 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。（10分） 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。（10分） 

 

要求：思路清晰，流程完整。 

答题纸： 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。 
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任务 3：争议处理（20 分） 

湖南电子进出口公司与美国客户签订出口微波炉的合同。合同规定 8月份交货。7月底，

湖南电子进出口公司存放商品的仓库被暴雨袭击发生水灾，致使一半左右的商品被暴雨泡湿

损毁。湖南电子进出口公司便以发生不可抗力事故为由，要求免除交货责任，美方不同意，

坚持要求出口商按时交货。出口商无奈经多次努力，与 2020 年 9 月初交货，因延期交货，

美方要求索赔。 

请问：（1）出口商要求免除交货责任的要求是否合理？（5分）为什么？（5分） 

（2）美方的索赔要求是否合理？（5 分）为什么？（5分） 

 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业素

养 
10 

（1）商务礼仪； 

（2）工作作风。 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章，扣 5分； 

（1）违

反爱党

爱国，

不遵纪
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（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10分。 

守法、

无职业

道德

的，本

项目计

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

合同签

订 
50 

合同（共 10个

栏目） 

（1）每错填一个栏目，扣 5分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 5分。  

合同履

行业务

流程 

20 

（1）结算方式

流程描绘（共

10个栏目）；
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17.试题编号：1-17 外贸业务操作技能 
 

（1）任务描述 

南京宏昌国际股份有限公司是中国一家知名食品企业，年均出口额近 5千万美元，公司

产品通过了国际 ISO9000、ISO14000，2020 年公司为拓展业务大力发展加拿大市场，通过各

类渠道发展客户，希望同新客户达成交易并签订销售合同。为了完成客户开发与交易磋商

的任务，请你以外贸业务员李荣身份，完成以下 4项任务： 

 

任务 1：客户开发（35 分） 

外贸业务员李荣在短时间内通过市场调研，熟悉和了解俄罗斯罐头食品市场的基本情况，

请协助李荣回答下列问题： 

(1) 请简述国际市场调研的主要途径，并重点描述一种途径的具体方式和特点（10 分） 

(2) 请从 GDP、经济环境、主要消费习惯等方面出发，描述国际市场调研的结果？（10分） 

(3) 请根据产品特性和国际市场调研结果，对公司罐头食品进行市场定位？（5分）  

(4) 请根据产品特性、目标市场和国际市场定位，选择合适的客户开发途径并说明其优点。

（10分） 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 
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任务 2：开发信（15 分） 

根据公司的国际市场调研、国际市场定位、开发客户途径的选择，卖方公司（南京宏昌

国际股份有限公司）找到一家加拿大公司，得知该公司刚好需要一批水果罐头，外贸业务员

李荣以卖方公司身份给俄罗斯的 CARTERS TRADING COMPANG,LLC 公司的业务经理 JOHN SMITH

写一封开发信函，表达与之建立业务关系的热切愿望。 

1) 公司背景：南京宏昌国际股份有限公司（GRAND WESTERN FOODS CORP.），主要经营罐头

食品(Canned Foodstuffs)， 公司产品物美价廉，远销全球超过 100 个国家和地区。 

Add:Room2501,JiafaMansion,BeijingWestRoad,NanjingP.R.China 

Tel：+86-25-23501213   FAX：+86-25-23500638 

E-mail:lmh@simtrade.com 

 

2) 业务背景：2020 年 5 月从世界贸易指南得知俄罗斯的 CARTERS TRADING COMPANG,LLC

公司发布的关于求购水果罐头（Canned Fruit）的信息后，向对方寄送信函介绍本公司，

并表达希望建立业务关系的愿望。 

客户名称：CARTERS TRADING COMPANG,LLC 

Add:P.O.Box8935,New Terminal,Lata.Vista ,Ottawa,Canada 

Tel：+1-613-7893503  FAX：+1-613-7895107 

F-mail:Carter@carters.com 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括信息来源渠道；公司简介；产品简

介；另寄产品目录；想与对方建交的愿望等。信函日期：2020年 6月 1日。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:lmh@simtrade.com
mailto:Carter@carters.com
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任务 3：请针对以下询盘，进行（FOB）出口报价核算。（20 分） 

业务背景：俄罗斯的 CARTERS TRADING COMPANG,LLC公司对南京宏昌国际股份有限公司的水

果罐头（Canned Fruit）感兴趣，向南京宏昌国际股份有限公司进行询盘，其内容如下： 

Dear Mr.Li， 

We have received your letter together with your catalogs, having thoroughly studied 

the catalogs, we find that ART. CC1, are quite suitable for our market.  

 

Please kindly inform us if you are able to supply and quote us your most favorable 

price for the above goods on the basis of FOB TORONTO with details, including 

packing, shipment, insurance and payment. 

 

Yours faithfully, 

JOHN SMITH 

CARTERS TRADING COMPANG,LLC 

 

报价核算所需条件如下： 

货号 CC1 

含税进货成本(每听) 200元 

 

商品数量和包装：共 500听。每 50听装一个大木箱（1m*1m*1m），共装 1个 20’FCL。其它

信息： 

出口退税率 15% 

增值税率 16% 

国内费用 10元/听 

预期利润 CIF 报价的 10% 

美元/人民币 1/6.95 

 

 

要求： 

(1) 列出计算公式和计算过程，具体列明实际采购成本、国内费用等计算过程； 

(2) 计算过程、计算结果均保留到小数点后两位； 

(3) 请使用 EXCEL 进行计算。 

答题纸： 
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任务 4：交易磋商（20 分） 
（1）请根据南京宏昌国际股份有限公司的出口报价，写一份发盘函给俄罗斯的

CARTERS TRADING COMPANG,LLC 公司，信函日期为 2020 年 6月 3日。（10分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括确认收到对方询盘；现回复对

方来信，具体发盘内容（商品、数量、价格、支付条款、装运、有效期等条款）；表示希望

对方接受所给报价，盼早答复。信函日期为 2020 年 6月 3日。 

答题纸： 
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 （2）俄罗斯公司收到卖方的发盘函后，就函电里的交易情况与卖方进行了多次的磋商和

沟通，最后双方都达成了一致意见：产品报价降低为 28美元/听出售，发盘函里其他条件不

变。请以南京宏昌国际股份有限公司身份发一封接受函给俄罗斯的 CARTERS TRADING 

COMPANG,LLC公司，表示愿意与俄罗斯客户成交，签订购货合同。信函日期为 2020年 6月 5

日。（10分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括清楚地表明接受发盘的态度；

说明随函附上了订货单、合同或者销售确认书，或者要求对方准备相关文本；表达对将来双

方友好贸易关系的希望和期待，盼早答复。信函日期为 2020年 6月 5 日。 

答题纸： 
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（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业素

养 
10 

（1）商务礼仪； 

（2）工作作风。 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章，扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10分。 
（1）违

反爱党

爱国，

不遵纪

守法、

无职业

道德

的，本

项目计

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

 

客户开

发 
35 

（1）对国际市

场调研途径的

描述； 

（2）从 GDP、

经济环境、政策

及法律环境、消

费习惯等方面

出发，描述调研

结果； 

（3）对出口产

品进行国际市

场定位描述。 

（4）对客户开

发途径选择描

述。 

（1）问题描述不全，一个要点扣 1

分； 

（2）问题描述错误，第 1）2）4）题

每个扣 10分，第 3）题扣 5分； 

（3）第 1）2）4）题每漏答一个问题

扣 10分，第 3）题漏答扣 5分。 

 

开发信 15 开发信的撰写 

（1）商务信函格式正确，采用齐头

式或缩行式均可（错误扣 1分），落

款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入
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正确（错误扣 1分）。 

（4）商务信函内容包括信息来源渠

道、公司简介、产品简介、另寄产品

目录、想与对方建交的愿望等，每漏

写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

出口报

价核算 
20 

（1）运算公式； 

（2）运算步骤； 

（3）正确运算

结果。 

（1）运算公式漏写，扣 2分； 

（2）运算步骤错误，扣 2分； 

（3）运算结果错误，扣 1分。 
 

交易磋

商 

10 

（1）发盘函的

撰写 

 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）发盘信函内容包括确认收到对

方询盘、现回复对方来信、具体发盘

内容、表示希望对方接受所给报价、

盼早答复。每漏写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

 

 

10 
（2）接受函的

撰写 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）接受信函内容包括表明接受发

盘；说明随函附上了订单或合同等相

关文本；表达对合作的期待。每漏写

一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 
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18.试题编号：1-18, 外贸业务操作技能 

（1）任务描述 

南京宏昌国际股份有限公司是中国一家知名食品企业，年均出口额近 5千万美元，公司

产品通过了国际 ISO9000、ISO14000，2020 年公司为拓展业务大力发展俄罗斯市场，通过各

类渠道发展客户。加拿大的 CARTERS TRADING COMPANG,LLC 公司对南京宏昌国际股份有限公

司的水果罐头（Canned Fruit）感兴趣，有意采购，经过买卖双方反复磋商，最终达成一致

意见。公司的业务部门需完成以下合同签订与合同履行的具体工作任务： 

 

任务 1：合同签订（50 分） 

根据全部业务背景资料由卖方公司出具销售合同，请在以下空白合同标注序号的栏目内，用

英文填写以下合同条款的相应内容，使其成为一份完整的出口合同。 

业务背景：俄罗斯的 CARTERS TRADING COMPANG,LLC公司对南京宏昌国际股份有限公司的水

果罐头感兴趣，有意采购，经过反复磋商，双方最终达成的交易条件如下： 

商品名称：水果罐头（Canned Fruit）； 

数量：共 500 听； 

包装：每 50听装一个大木箱（1m*1m*1m），共装 1个 20’FCL。 

单价：Art.No.CC1 USD 28.00/tin FOB TORONTO 

装运口岸：中国南京； 

目的港：加拿大多伦多； 

装运期：不得迟于 2020 年 8月 30日，不允许转运，不允许分批装运。 

支付：开立 100%不可撤销的即期信用证，提交装运单据到中国任意银行议付，并保证装运

后 15天内在中国议付有效。 

 

要求：合同格式准确；填入的相应条款内容正确；英语词汇输入正确。 
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NO.:CX-TRMSQ06 

                
SALES CONFIRMATION 

                                                       date: July 5,2020 

The Buyer: CARTERS TRADING COMPANG,LLC 

P.O.Box8935,New Terminal, Lata.Vista ,Ottawa, Canada 

  Tel：+1-613-7893503  FAX：+1-613-7895107 

The Seller: GRAND WESTERN FOODS CORP. 

Room2501,JiafaMansion, Beijing WestRoad, NanjingP.R.China 

Tel：+86-25-23501213   FAX：+86-25-23500638 

  

The buyer agree to buy and the seller agree to sell the following goods on terms 

and conditions set forth below. 

Commodity & Specification Quantity Unit Price Amount 

（1） 

 

 

 

（2） 

 

 

 

（3） 

 

（4） 

 

 

 

Total    

Total Contract Value: （5）                                                    5��

��
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任务 2：合同履行（20 分） 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。（10分） 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。（10分） 

 

要求：思路清晰，流程完整。 

答题纸： 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。 
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任务 3：争议处理（20 分） 

中俄双方签约后，水果罐头产地发生水灾，水果价格上扬，于是南京宏昌国际股份有限

公司以不可抗力为由，要求免除交货责任。但俄罗斯的 CARTERS TRADING COMPANG,LLC公司

回电拒绝，并称因价格上涨，南京宏昌国际股份有限公司未交货致其损失 10000美元，要求

赔偿损失。双方因此就引起争议，提交仲裁机构解决。 

请问： 

（1）如你是仲裁员，你将如何裁决？（10分） 

（2）南京宏昌国际股份有限公司要求以不可抗力免除交货的理由是否充足，为什么？

（5分）俄罗斯的 CARTERS TRADING COMPANG,LLC 公司要求的赔偿金额是否合理，为什么？

（5分） 

 

 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（4）评分细则 

评价 配分 评分细则 备注 考核得
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内容 考核点 评分细则 分 

职业素

养 
10 

（1）商务礼仪； 

（2）工作作风。 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章，扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10分。 

（1）违

反爱党

爱国，

不遵纪

守法、

无职业

道德

的，本

项目计

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

 

合同签

订 
50 

合同（共 10个

栏目） 

（1）每错填一个栏目，扣 5分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 5分。  

合同履

行业务

流程 

20 

（1）结算方式

流程描绘（共

10个栏目）； 

（2）出口合同

履行流程描绘

（共 10个栏

目）； 

 

（1）每错填一个栏目，扣 1分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 1分。 

 

争议处

理 
20 

合同争议问题

处理（共两个问

答项）。 

（1）问答描述不全，一个要点扣 2

分； 

（2）问答每错填一项，扣 10分； 

（3）问答每漏填一项，扣 10分。 
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19.试题编号：1-19 外贸业务操作技能 
 

（1）任务描述 

天津泰富进出口有限公司是天津一家大型外贸公司，年均出口额近 2亿美元，公司产品

通过了国际 ISO9000、ISO14000，2020年公司为拓展业务大力发展非洲市场，主攻埃塞俄比

亚市场，通过各类渠道发展客户，希望同新客户达成交易并签订销售合同。为了完成客户开

发与交易磋商的任务，请你以外贸业务员李荣身份，完成以下 4项任务： 

 

任务 1：客户开发（35 分） 

外贸业务员李荣在短时间内通过市场调研，熟悉和了解五金工具市场的基本情况，请协

助李荣回答下列问题： 

(1) 请简述国际市场调研的主要途径，并重点描述一种途径的具体方式和特点（10 分） 

(2) 请从 GDP、经济环境、政策及法律环境等方面出发，描述国际市场调研的结果？（10

分） 

(3) 请根据产品特性和国际市场调研结果，对公司五金工具产品进行市场定位？（5 分）  

(4) 请根据产品特性、目标市场和国际市场定位，选择合适的客户开发途径并说明其优点。

（10分） 

 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 
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任务 2：开发信（15 分） 

根据公司的国际市场调研、国际市场定位、开发客户途径的选择，卖方公司（天津泰富

进出口有限公司）找到一家埃塞俄比亚公司，得知该公司刚好需要一批五金工具产品，外贸

业务员李荣以卖方公司身份给埃塞俄比亚的阿曼里公司的业务经理 JOHN SMITH 写一封开发

信函，表达与之建立业务关系的热切愿望。 

1) 公司背景：天津泰富进出口有限公司（TIANJIN TIFERT IMP. &. EXP.  CORP., LTD. ）

是天津一家大型外贸公司。公司主要经营五金工具产品（Hardware Tools），产品物美

价廉，远销全球超过 100 个国家和地区。 

地址：天津市珠江道 56 号(NO.56,ZHUJIANG ROAD,TIANJIN,CHINA) 

传真 FAX：02285665678 

电话 TEL：02285665679 

E-MAIL：tifert@trade.net 

 

2) 业务背景：2020 年 6 月天津泰富进出口有限公司从阿里巴巴上得知埃塞俄比亚的阿曼

里公司（AMENLI COMPANY，ETHIOPIA）有意从中国进口一批五金工具产品。 

客户名称：AMENLI COMPANY, ETHIOPIA 

地址：#5054-7 KING STREET ETHIOPIA    

FAX: (+03)3436 

TEL: (+03)3434 

E-MAIL：amenli@trade.net 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括信息来源渠道；公司简介；产品简

介；另寄产品目录；想与对方建交的愿望等。信函日期：2020年 7月 2日。 

答题纸： 
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任务 3：请针对以下询盘，进行（CIF）出口报价核算。（20 分） 

业务背景：埃塞俄比亚的阿曼里公司对天津泰富进出口有限公司的五金工具产品感兴趣，向

天津泰富进出口有限公司进行询盘，其内容如下： 

Dear Mr.Li， 

We have received your letter together with your catalogs, having thoroughly studied the catalogs, 

we find that ART.NO.TC110 is quite suitable for our market.  

 

We may need one 20’FCL for August,2020 delivery. Please kindly inform us if you are able to 

supply and quote us your most favorable price for the above goods on the basis of CIF ASEB with 

details, including packing, shipment, insurance and payment. 

 

Yours faithfully, 

JOHN SMITH 

AMENLI COMPANY, ETHIOPIA 

 

报价核算所需条件如下： 

货号 TC110 

含税进货成本(每套) 117元 

 

商品数量和包装：共 500套。每 50套装一个大木箱（1m*1m*1m），共装 1个 20’FCL。其它

信息： 

出口退税率 15% 

增值税率 16% 

国内费用 出口包装费 15 元/套 ，仓储费
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任务 4：交易磋商（20 分） 
（1）请根据天津泰富进出口有限公司的出口报价，写一份发盘函给埃塞俄比亚的阿曼

里公司，信函日期为 2020年 6月 6日。（10 分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括确认收到对方询盘；现回复对

方来信，具体发盘内容（商品、数量、价格、支付条款、装运、有效期等条款）；表示希望

对方接受所给报价，盼早答复。信函日期为 2020 年 6月 6日。 

答题纸： 
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（2）埃塞俄比亚公司收到卖方的发盘函后，就函电里的交易情况与卖方进行了多次的

磋商和沟通，最后双方都达成了一致意见：产品报价降低为 24美元/套出售，发盘函里其他

条件不变。请以天津泰富进出口有限公司身份发一封接受函给埃塞俄比亚的阿曼里公司，表

示愿意与埃塞俄比亚客户成交，签订购货合同。信函日期为 2020年 6 月 8日。（10分） 

 

要求：信函格式准确；英语词汇输入正确；信函内容包括清楚地表明接受发盘的态度；

说明随函附上了订货单、合同或者销售确认书，或者要求对方准备相关文本；表达对将来双

方友好贸易关系的希望和期待，盼早答复。信函日期为 2020年 6月 8 日。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业素

养 
10 

（1）商务礼仪； 

（2）工作作风。 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章，扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10分。 

（1）违

反爱党

爱国，

不遵纪

守法、

无职业
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客户开

发 
35 

（1）对国际市

场调研途径的

描述； 

（2）从 GDP、

经济环境、政策

及法律环境、消

费习惯等方面

出发，描述调研

结果； 

（3）对出口产

品进行国际市

场定位描述。 

（4）对客户开

发途径选择描

述。 

（1）问题描述不全，一个要点扣 1

分； 

（2）问题描述错误，第 1）2）4）题

每个扣 10分，第 3）题扣 5分； 

（3）第 1）2）4）题每漏答一个问题

扣 10分，第 3）题漏答扣 5分。 

道德

的，本

项目计

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

 

开发信 15 开发信的撰写 

（1）商务信函格式正确，采用齐头

式或缩行式均可（错误扣 1分），落

款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）商务信函内容包括信息来源渠

道、公司简介、产品简介、另寄产品

目录、想与对方建交的愿望等，每漏

写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

 

出口报

价核算 
20 

（1）运算公式； 

（2）运算步骤； 

（3）正确运算

结果。 

（1）运算公式漏写，扣 2分； 

（2）运算步骤错误，扣 2分； 

（3）运算结果错误，扣 1分。 
 

交易磋

商 
10 

（1）发盘函的

撰写 

 

（1）商务信函正文部分格式正确，

采用齐头式或缩行式均可（错误扣 1

分），落款正确（错误扣 1分）； 

（2）商务信函日期输入正确、规范

（错误扣 1分），月份词汇拼写正确

（错误扣 1分）。 

（3）Dear＋收信人姓氏的用法输入

正确（错误扣 1分）。 

（4）发盘信函内容包括确认收到对

方询盘、现回复对方来信、具体发盘
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内容、表示希望对方接受所给报价、

盼早答复。每漏写一个扣 2分。 

（5）整篇信函中有词汇拼写错误的，

每个错误词汇扣 0.5分，共 2分，扣

完为止。 

10 
（2）接受函的

撰写 

（1
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20.试题编号：1-20, 外贸业务操作技能 

（1）任务描述 

天津泰富进出口有限公司是天津一家大型外贸公司，年均出口额近 2亿美元，公司产品

通过了国际 ISO9000、ISO14000，2020年公司为拓展业务大力发展非洲市场，主攻埃塞俄比

亚市场，通过各类渠道发展客户。埃塞俄比亚的阿曼里公司对天津泰富进出口有限公司的五

金工具产品（Hardware Tools）感兴趣，有意采购，经过买卖双方反复磋商，最终达成一致

意见。公司的业务部门需完成以下合同签订与合同履行的具体工作任务： 

 

任务 1：合同签订（50 分） 

根据全部业务背景资料由卖方公司出具销售合同，请在以下空白合同标注序号的栏目内，用

英文填写以下合同条款的相应内容，使其成为一份完整的出口合同。 

业务背景：埃塞俄比亚的阿曼里公司对天津泰富进出口有限公司的五金工具产品感兴趣，有

意采购，经过反复磋商，双方最终达成的交易条件如下： 

商品名称：五金工具产品（Hardware Tools）； 

数量：共 500 套； 

包装：每 50套装一个大木箱（1m*1m*1m），共装 1个 20’FCL。 

单价：ART.NO.TC110 USD 24.00/set CIF ASEB. 

装运口岸：中国天津； 

目的港： 阿萨布（Aseb）； 

装运期：不迟于 2020年 8月 31 日，不允许转运，不允许分批装运。 

保险：由卖方按发票金额的 110%，按照中国人民保险公司海洋运输货物保险条款（1981 年

1 月 1日）投保一切险和战争险。 

支付：承兑交单：买方对卖方开具的见票后 30天付款的跟单汇票于第一次提示时即应承兑，

并于汇票到期日付款，承兑后交单。 

 

要求：合同格式准确；填入的相应条款内容正确；英语词汇输入正确。 

答案： 
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NO. TC96025 

 
SALES CONFIRMATION 

                                                      date: July 1 ,2020 

The Buyer：AMENLI COMPANY, ETHIOPIA 

#5054-7 KING STREET ETHIOPIA    

FAX: (+03)3436      TEL: (+03)3434 

 

The Seller: TIANJIN TIFERT IMP. &. EXP.CORP., LTD. 

NO.56,ZHUJIANG ROAD,TIANJIN,CHINA 

FAX：02285665678   TEL：02285665679 

 

The buyer agree to buy and the seller agree to sell the following goods on terms 

and conditions set forth below. 

Commodity & Specification Quantity Unit Price Amount 

(1) 

 

 

(2) 

 

 

(3) (4) 

 

 

Total    

Total Contract Value: (5)                                                      

Packing： Packed in 50 sets/wooden case 

Time of Shipment：(6)                                                            

Ports of Loading：(7)                                                          

Port of Destination：(8)                                                        

Transshipment  and partial shipment are：（9）                                      

Insurance:(10)                                                                    

                                                                              

Terms of payment: The buyers shall duly accept the documentary draft by the sellers at 30 

days sight upon first presentation and make payment on its maturity .The shipping documents 

are to be deliverys against acceptance. 

 

Signed by 

 

The Buyer: AMENLI COMPANY, ETHIOPIA  The Seller: TIANJIN TIFERT IMP. &. EXP.COR LTD. 
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任务 2：合同履行（20 分） 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。（10分） 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。（10分） 

 

要求：思路清晰，流程完整。 

答题纸： 

（1）请根据合同里约定的结算方式，描绘该笔业务的结算方式流程图。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）请根据出口合同的内容，描绘该笔业务的出口合同履行流程图。 
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任务 3：争议处理（20 分） 

合同里检验条款约定：由装运港检验局出具的有关证书证明的品质和数量是终局的。货

到目的港后，埃塞俄比亚海关检验发现部分货物交货数量与合同不符。该公司经当地检验机

构出具检验证书向卖方提出索赔。但卖方以检验条款的规定为由拒赔。 

请问：（1）卖方是否有权拒赔？（10 分） 

      （2）买方如何才能向卖方索赔？（10 分） 

要求：问题描述完整，思路清晰，逻辑合理。 

答题纸： 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸业务单证操作机房 1个，每个机房配置 30个操作台

面和座位 
必备 

设备 
外贸业务操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
根据需求选备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

测评专家 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

90分钟。 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 
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职业素

养 
10 

（1）商务礼仪； 

（2）工作作风。 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章，扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10分。 

（1）违

反爱党

爱国，

不遵纪

守法、

无职业

道德

的，本

项目计

0分。 

（2）严

重违反

考场纪

律，造

成恶劣

影响

的，本

项目计

0分。 

 

合同签

订 
50 

合同（共 10个

栏目） 

（1）每错填一个栏目，扣 5分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 5分。  

合同履

行业务

流程 

20 

（1）结算方式

流程描绘（共

10个栏目）； 

（2）出口合同

履行流程描绘

（共 10个栏

目）； 

 

（1）每错填一个栏目，扣 1分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 1分。 

 

争议处

理 
20 

合同争议问题

处理（共两个问

答项）。 

（1）问答描述不全，一个要点扣 2

分； 

（2）问答每错填一项，扣 10分； 

（3）问答每漏填一项，扣 10分。 
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模块二： 外贸单证操作技能 

1．试题编号：2-1：开证、审证与改证 

（1）任务描述 

本项目包括开证申请书填写、信用证审核、改证函撰写共 3个任务。这 3个任务构成了

进出口业务流程中的关键一环——落实信用证，是单证工作的重要组成部分。由于任务 1（开

证申请书填写）是进口单证工作，而任务 2 和任务 3是出口单证工作，故任务 1的业务背景

使用的是我方的进口合同资料，以利于将单证工作与我国外贸实务相结合；后两者使用的是

同一个业务背景的出口合同资料，以更好地体现单证工作的连贯性。请分别按照每个任务的

具体要求，提交相应的任务结果。 

任务 1：开证申请书填写（40 分） 

2020年 5 月初，南京的 EAST AGENT COMPANY 与德国 EXPEDITORS INTERNATIONAL GMBH

签订了一份牛仔裤的进口合同。2020 年 5 月 25 日，进口方 EAST AGENT COMPANY 向中国银

行申请开证。请你以下列合同资料和其他背景资料为依据，按照《联合国国际货物销售合同

公约》、《跟单信用证统一规则》（UCP600）、《关于审核跟单信用证项下单据的国际标准银行

实务》（ISBP745）、《国际贸易术语解释通则》（INCOTERMS2020）等国际、国内法规和惯例的

规定，结合我国外贸实际，以进口方身份向中国银行填写开证申请书。 

 

合同资料和其他背景资料： 
THE BUYER: EAST AGENT COMPANY 

ADDRESS: ROOM 2401,WORLDTRADE MANSION, SANHUAN ROAD 47#，NANJING, P. R. CHINA  

THE SELLER: EXPEDITORS INTERNATIONAL GMBH 

ADDRESS:IN DE TARPEN 39，22848 NORDERSTEDT，DEUTSCHLAND 

NAME OF COMMODITY: MEN’S DENIM UTILITY SHORT 

SPECIFICATIONS: COLOR: MEDDEST SANDBLAS 

FABRIC CONTENT: 100% COTTON 

QUANTITY: 2000 CARTONS 

UNIT PRICE: USD 285/ CARTON，FOB NEW YORK 

TOTAL AMOUNT: USD570000.00 (SAY U.S.DOLLARS FIVE HUNDRED AND SEVENTY THOUSAND ONLY.) 

SHIPPING MARK:  

EAST 

NO.1-UP 

LATEST DATE OF SHIPMENT: JULY 15, 2020 

DATE AND PLACE OF EXPIRY: JULY 30, 2020 IN DEUTSCHLAND 

PORT OF SHIPMENT: HAMBURG 

PORT OF DESTINATION: NANJING 

PARTIAL SHIPMENT: NOT ALLOWED 

TRANSSHIPMENT: NOT ALLOWED 

INSURANCE: TO BE COVERED BY THE BUYER. 

PAYMENT: BY IRREVOCABLE FREELY NEGOTIABLE L/C AGAINST SIGHT DRAFTS FOR 100PCT OF 
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INVOICE VALUE AND THE DOCUMENTS DETAILED HEREUNDER. 

DOCUMETNS: 

1. INVOICES IN 3 COPIES 

2. PACKING LIST IN 3 COPIES 

3. FULL SET OF CLEAN ON BOARD BILLS OF LADING MADE OUT TO ORDER AND BLANK ENDORSED 

MARKED FREIGHT COLLECT NOTIFYING THE APPLICANT 

4. CERTIFICATE OF ORIGIN IN 2 COPIES 

5. BENEFICIARY’S CERTIFIED COPY OF FAX TO THE APPLICANT WITHIN 2 DAYS AFTER SHIPMENT 

ADVISING NAME OF VESSEL, DATE OF SHIPMENT, INVOICE VALUE, QUANTITY AND WEIGHT. 

OTHER TERMS AND CONDITIONS: 

1. ALL BANKING CHARGES OUTSIDE THE OPENING BANK ARE FOR BENEFICIARY’S ACCOUNT. 

2. PRESENTATION PERIOD: WITHIN 15 DAYS AFTER THE DATE OF SHIPMENT. 

3. ALL DOCUMENTS MUST BE MAILED IN ONE LOT TO THE ISSUING BANK BY COURIER SERVICE. 

 

开证申请书（请将第 1-20 个栏目填写完整，选项栏目用“X”标示）： 

IRREVOCABLE DOCUMENTARY CREDIT APPLICATION 

TO: BANK OF CHINA JIANGSU BRANCH              DATE:MAY 25,2020 

Beneficiary (full name and address)(1) Applicant (full name and address)(2) 

  

Date and place of expiry of the credit(3) 

 

Partial shipments (4) 

（   ）allowed  

（   ） not allowed 

Transshipment(5) 

（   ）allowed 

（   ） not allowed 

(6) 

（   ） Issue by airmail（   ）With brief 

advice by teletransmission 

（   ） Issue by express delivery 

（   ） Issue by teletransmission (which 

shall be the operative instrument) 

Loading on board/dispatch/taking in charge 

at/from(7):  

Amount (both in figures and words) (11) 

 

Not later than(8):  

for transportation to(9):  

Price term(10): FOB NEW YORK 

Description of goods:(12) (14)Credit available with       , 

 （  ）by sight payment （  ） by acceptance 

（   ）by negotiation 

（ ） by deferred payment at                    

days 

 (15)against the documents detailed herein 
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SHIPPING MARK:（13） 

 

（   ）and beneficiary’s draft for     %  

of the invoice value                                   

at(16)  

on(17)  

Documents required: (marked with X)(18) 

1. (   ) Signed Commercial Invoice in      copies indicating L/C No.and contract No.. 

2. (   ) Full set of clean on board ocean Bills of Lading made out to order and blank endorsed, 

marked "freight (   ) to collect / ( ) prepaid ( ) showing freight amount" notifying        . 

3. (  ) Air Waybills showing "freight ( ) to collect / ( ) prepaid ( ) indicating freight amount" 

and consigned to _________. 

4. (  ) Memorandum issued by _________________ consigned to __________  

5. (   ) Packing List/Weight Memo in     copies indicating quantity / gross and net weights 

of each package and packing conditions as called for by the L/C.  

6. (  ) Insurance Policy / Certificate in     copies for      % of the invoice value showing 

claims payable in China in currency of the draft, bank endorsed, covering (  ) Ocean Marine 

Transportation / ( ) Air Transportation / ( ) Over Land Transportation（ ） All Risks,（  ） 

War Risk,(  )S.R.C.C.as per C.I.C. dated 1/1/1981. 

7. (  ) Certificate of Quantity / Weight in  copies issued an independent surveyor at the 

loading port, indicating the actual surveyed quantity / weight of shipped goods as well as the 

packing condition.  

8. (  ) Certificate of Quality in     copies issued by ( ) manufacturer / (   ) public 

recognized surveyor / ( )  

9. (   ) Certificate of Origin in     copies issued by authorized institution. 

10. (   ) Beneficiary’s certified copy of FAX dispatched to the applicant within            

after shipment advising name of vessel,date, quantity, weight and value of shipment. 

11. ( ) Beneficiary’s Certificate certifying that extra copies of the documents have been 

dispatched according to the contract terms. 

12. ( ) Shipping Co’s Certificate attesting that the carrying vessel is chartered or booked 

by accountee or their shipping agents:  

13. ( ) Other documents, if any: 

 

  

Additional instructions:（19） 

1. (   ) All banking charges outside the opening bank are for beneficiary’s account.  

2. (   ) Documents must be presented within      days after the date of issuance of the 

transport documents but within the validity of this credit. 

3. (  ) Third party as shipper is not acceptable. Short Form / Blank Back B/L is not acceptable.  

4. (  ) Both quantity and amount        % more or less are allowed. 

5. (  ) prepaid freight drawn in excess of L/C amount is acceptable against presentation of 

original charges voucher issued by Shipping Co. / Air line / or it’s agent. 

6. (   ) All documents to be forwarded in one cover, unless otherwise stated above.  

7. (  ) Other terms, if any: 

  

Account No.: *************       
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Transacted by:（20）   

任务 2：信用证审核（30 分） 

    大连工艺品进出口公司是一家经营工艺品的外贸公司。2020 年 7 月 9 日，其与奥地利

BELLAFLORA GARTEN CENTER GE-SELLSCHAFT 签订了圣诞礼品的销售合同（见下文）。不久，

公司收到了对方开来的信用证（见下文）。请以《联合国国际货物销售合同公约》、《跟单信

用证统一规则》（UCP600）、《关于审核跟单信用证项下单据的国际标准银行实务》（ISBP745）、

《国际贸易术语解释通则》（INCOTERMS2020）等国际、国内法规和惯例为依据，结合业务实

际，根据合同内容正确审核该信用证，找出信用证存在的问题并给出修改意见。 

销售合同： 

SALES CONFIRMATION 

THE BUYER: BELLAFLORA GARTEN CENTER GE-SELLSCHAFT            S/C NO.: 205001 

        M.B.H FRANZOSENH-AUSWEG 50 A-4020 LINZ, AUSTRIA      DATE: JULY 9, 2020 

THE SELLER: DALIAN ARTS & CRAFTS IMPORT & EXPORT CORP.    

NO.23 FUGUI STR., DALIAN, CHINA                     

The undersigned Buyers and Sellers have agreed to close the following transactions 

according to the terms and conditions stipulated below: 

NAME OF COMMODITY & 

SPECIFICATION 

UNIT PRICE 

(USD) 

QUANTITY 

(SET) 

AMOUNT & PRICE TERMS 

(USD) 

CHRISTMAS GIFTS CHRISTMAS GIFTSCHRISTMAS GIFTS
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TRANSSHIPMENT AND PARTIAL SHIPMENT ARE ALLOWED. 

INSURANCE: BY SELLER, FOR THE INVOICE VALUE PLUS 10 PCT, AGAINST ALL RISKS AS PER 

PICC CLAUSES 1981/01/01. 

PAYMENT: BY IRREVOCABLE DOCUMENTARY LETTER OF CREDIT AT SIGHT, REACHING THE SELLER 

NOT LATER THAN AUG. 1, 2020 AND REMAIN VALID FOR NEGOTIATION IN CHINA FOR 15 DAYS 

AFTER SHIPMENT. 

 

信用证： 

ISSUE  OF  A  DOCUMENTARY  CREDIT 

SEQUENCE OF TOTAL            *27:      1/1 

FORM OF DC                  *40A:     IRREVOCABLE 

DOC. CREDIT NUMBER           *20:      CP-A273627 

DATE OF ISSUE                31C:     200805 

EXPIRY                      *31D:    DATE 200920 PLACE IN AUSTRIA 

APPLICANT                   * 50:    BELLAFLORA GARTON CENTER GE-SELLSCHAFT 

M.B.H FRANZOSENH-AUSWEG 

50 A-4020 LINZ, AUSTRIA 

BENEFICIARY                 * 59:    DALIAN ARTS & CRAFTS IMPORT & EXPORT CORP. 

NO.23 FUGUI STREET, ZHONGSHAN DISTRICT, 

DALIAN, CHINA 

AMOUNT                       *32B:     CURRENCY USD AMOUNT 6695,32 

AVAILABLE WITH/BY            *41A:     ANY BANK IN CHINA BY NEGOTIATION 

DRAFTS AT                     42C:     AT SIGHT 

DRAWEE                        41D:     BANQUE NATIONALE DE PARIS 

PARTIAL SHIPMENTS             43P:     NOT ALLOWED  

TRANSSHIPMENT                 43T:     ALLOWED  

LOADING IN CHARGE             44A:     CHINA PORT 

FOR TRANSPORTATION TO         44B:     LINZ 

LATEST DATE OF SHIPMENT       44C:    200910 

DESCRIPTION OF GOODS           45A:    CHRISTMAS GIFTS AS PER S/C NO.200501 OF JULY 

9 2020.CIF HAMBURG 

DOCUMENTS REQUIRED            46A:   

+SIGNED COMMERCIAL INVOICE IN 5 FOLD, CERTIFYING THAT THE GOODS HAVE PACKED AND  

CHINESE ORIGIN. 

+FULL SET OF CLEAN ON BOARD ORIGINAL BILL OF LADING, MADE OUT TO ORDER, BLANK ENDORSED, 

SHOWING FREIGHT PREPAID AND NOTIFYING APPLICANT. 

+INSURANCE POLICY FOR THE INVOICE VALUE PLUS 10 PCT, AGAINST ALL RISKS AS PER PICC 

CLAUSES 1981/01/01. 

+PACKING LIST IN QUINTUPLICATE, IT SHOULD BE COUNTERSIGNED BY BUYER’S AUTHORIZED 

PERSON AND CERTIFYED BY ISSUING BANK.  

CHARGES                   71B:    ALL BANKING CHARGES OUTSIDE AUSTRIA ARE FOR 

BENEFICIARY’S ACCOUNT. 

PERIOD OF PRESENTATION       48:    WITHIN 5 DAYS AFTER THE SHIPMENT DATE BUT NOT 

EXCEED THE VALIDITY OF L/C. 
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经审核,该信用证存在的问题及修改意见如下（请分别注明每个问题所在 TAG 代

码，然后对问题进行描述并提出修改意见）: 

1)                                                         

2)                                                         

3)                                                         

4)                                                         

5)                                                         

6)                                                         

7)                                                         

8)                                                         

9)                                                         

10)                                                         

任务 3：改证函撰写（20 分） 

    请根据任务 2的审证结果，以我出口方身份，向奥地利的进口方撰写改证函，将改证意

见填写完整。 

DALIAN ARTS & CRAFTS IMPORT & EXPORT CORP.    
NO.23 FUGUI STR., DALIAN, CHINA 

 TELEX:***    TEL:*** 

TO: BELLAFLORA GARTEN CENTER GE-SELLSCHAFT 

M.B.H FRANZOSENH-AUSWEG 50 A-4020 LINZ, AUSTRIA 

DATE: AUG.5, 2020 

 

DEAR SIRS, 

WE ARE GLAD TO RECEIVE YOUR L/C NO. CP-A273627 UNDER THE S/C NO. 205001.WE HAVE 

CAREFULLY OBSERVED THE TERMS AND CONDITIONS STIPULATED IN YOUR L/C, BUT WE REGRET 

TO INFORM YOU THAT WE FOUND SOME MISTAKES IN THE L/C WHICH YOU HAVE TO INSTRUCT YOUR 

BANKER TO MAKE THE FOLLOWING AMENDMENT: 

 

1.                                                                            ; 

2.                                                                            ; 
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3.                                                                            ; 

4.                                                                            ; 

5.                                                                            ; 

6.                                                                             

; 

7.                                                                             

; 

8.                                                                             

; 

9.                                                                             

; 

10.                                                                            

; 

 

WE HOPE THE AMENDMENT TO THE L/C CAN REACH HERE BEFORE AUG.12. 2020, OR THE SHIPMENT 

CAN'T BE EFFECTED AS REQUESTED. YOUR IMMEDIATE RESPONSE IS BEING EXPECTED. 

  

YOURS FAITHFULLY, 

DALIAN ARTS & CRAFTS IMPORT & EXPORT CORP. 

MANAGER ASSISTANT OF SALES DEPARTMENT 

*** 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸单证操作机房 1个，每个机房配置 30 个操作台面和座

位 
必备 

设备 
外贸单证操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
必备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

人员 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

    90分钟 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业素

养 
10 

商务礼仪 

工作作风 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章（除专用词

严重违

反考场

纪律，

造成恶
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汇需首字母大写外，忽略英文字母

大、小写），扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10分。 

劣影响

的，本

项目计

0分。 

开证申

请书填

写 

40 
开证申请书（共

20个栏目） 

（1）每错填一个栏目，扣 2分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 2分； 

（3）一个栏目包含两项或两项以上

内容的，每错/漏一处扣 0.5-1分，

扣完 2 分为止。 

 

信用证

审核 
30 

信用证存在的

问题描述及修

改意见（共 10

个问题） 

（1）问题对应的 Tag代号填写错误，

每个扣 1分； 

（2）问题描述错误，每个扣 1分； 

（3）修改意见错误，每个扣 1分； 

（4）10个问题，每漏一个扣 3分。 

 

改证函

撰写 
20 

改证函（共 10

条改证意见） 

（1）对应的 Tag代号填写错误，每

个扣 1 分； 

（2）改证意见每错一条（含英文单

词拼写或语法错误）扣 1分； 

（3）10 条改证意见，每少一条扣 2

分。 
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2．试题编号：2-2：开证、审证与改证 

（1）任务描述 

本项目包括开证申请书填写、信用证审核、改证函撰写共 3个任务。这 3个任务构成了

进出口业务流程中的关键一环——落实信用证，是单证工作的重要组成部分。由于任务 1（开

证申请书填写）是进口单证工作，而任务 2 和任务 3是出口单证工作，故任务 1的业务背景

使用的是我方的进口合同资料，以利于将单证工作与我国外贸实务相结合；后两者使用的是

同一个业务背景的出口合同资料，以更好地体现单证工作的连贯性。请分别按照每个任务的

具体要求，提交相应的任务结果。 

任务 1：开证申请书填写（40 分） 

2020年 7 月底，杭州的大发贸易公司(DAFA TRADING CO.)与法国 ABC IMP. AND EXP. INC.

签订了一份节能灯的进口合同。2020 年 8 月 5 日，我杭州进口方向中国银行申请开证。请

你以下列合同资料和其他背景资料为依据，按照《联合国国际货物销售合同公约》、《跟单信

用证统一规则》（UCP600）、《关于审核跟单信用证项下单据的国际标准银行实务》（ISBP745）、

《国际贸易术语解释通则》（INCOTERMS2020）等国际、国内法规和惯例的规定，结合我国外

贸实际，以进口方身份向中国银行填写开证申请书。 

 

合同资料和其他背景资料： 
买方： 

大发贸易公司 

DAFA TRADING CO. 

NO.200 NANFANG ROAD  

HANGHZOU CHINA 

地址：中国杭州南方路 200号  

电话：0571-87654329 

卖方： 

ABC IMP. AND EXP. INC. 

NO. 396 GIANT STREET  

LE HAVRE，FRANCE 

品名： 

ENERGY SAVING ELECTRONIC LAMP 

ART NO. FCL-22, 22W, 1,040 PCS, UNIT PRICE USD3.50  

ART NO. FCL-32, 32W, 1,040 PCS, UNIT PRICE USD5.50  

贸易术语：CIF SHANGHAI 

总金额：9360.00 美元 

包装：40 PCS IN A STRONG EXPORT CARTON 

装运：2020年 9月 30 日前，不允许分批装运和转运 

装运港：LE HAVRE 

目的港：上海  

支付：不可撤销即期跟单议付信用证  

开证方式：电开   

最迟开证日期：2020年 8月 10 日 
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信用证到期日与地点：OCT.15, 2020 IN FRANCE 

单据条款： 

（1）商业发票一式 4份，注明信用证号码和合同号 

（2）装箱单一式 4份 

（3）全套清洁以装船正本提单，做成“凭指示”抬头，空白背书，注明运费预付,通知开证

申请人。 

（4）保险单一式 2份，做空白背书,按发票金额 110%投保一切险和战争险。 

（5）由公认的检验机构出具的品质检验证书 2份。 

其他条款酌情处理。 

开户行及账号：中国银行杭州分行（BANK OF CHINA, HANGZHOU BRANCH），1357924680 

法人代表：卢华 

开证申请书（请将第 1-20 个栏目填写完整，选项栏目用“X”标示）： 

IRREVOCABLE DOCUMENTARY CREDIT APPLICATION 

TO: BANK OF CHINA ZHEJAING BRANCH              DATE:AUG 5,2020 

Beneficiary (full name and address)(1) Applicant (full name and address)(2) 

  

Date and place of expiry of the credit(3) 

 

Partial shipments (4) 

（   ）allowed  

（   ） not allowed 

Transshipment(5) 

（   ）allowed 

（   ） not allowed 

(6) 

（   ） Issue by airmail（   ）With brief 

advice by teletransmission 

（   ） Issue by express delivery 

（   ） Issue by teletransmission (which 

shall be the operative instrument) 

Loading on board/dispatch/taking in charge 

at/from(7):  

Amount (both in figures and words) (11) 

 

Not later than(8):  

for transportation to(9):  

Price term(10): FOB NEW YORK 

Description of goods:(12) (14)Credit available with       , 

 （  ）by sight payment （  ） by acceptance 

（   ）by negotiation 

（ ） by deferred payment at                    

days 

 (15)against the documents detailed herein 

PACKING:（13） 

 

（   ）and beneficiary’s draft for     %  

of the invoice value                                   

at(16)  

on(17)  
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Documents required: (marked with X)(18) 

1. (    ) Signed Commercial Invoice in      copies indicating L/C No.and contract No. 

2. (   ) Full set of clean on board ocean Bills of Lading made out to order and blank endorsed, 

marked "freight ( ) to collect / (   ) prepaid ( ) showing freight amount" notifying        . 

3. (  ) Air Waybills showing "freight ( ) to collect / ( ) prepaid ( ) indicating freight amount" 

and consigned to _________. 

4. (  ) Memorandum issued by _________________ consigned to __________  

5. (    ) Packing List/Weight Memo in     copies indicating quantity / gross and net weights 

of each package and packing conditions as called for by the L/C.  

6. (    ) Insurance Policy / Certificate in       copies for      % of the invoice value 

showing claims payable in China in currency of the draft, bank endorsed, covering (   ) Ocean 

Marine Transportation / ( ) Air Transportation / ( ) Over Land Transportation（  ） All Risks,

（  ） War Risk,( )S.R.C.C.as per C.I.C. dated 1/1/1981. 

7. (  ) Certificate of Quantity / Weight in  copies issued an independent surveyor at the 

loading port, indicating the actual surveyed quantity / weight of shipped goods as well as the 

packing condition.  

8. (    ) Certificate of Quality in     copies issued by ( ) manufacturer / (   ) public 

recognized surveyor / ( )  

9. (  ) Certificate of Origin in     copies issued by authorized institution. 

10. (  ) Beneficiary’s certified copy of FAX dispatched to the applicant within            

after shipment advising name of vessel,date, quantity, weight and value of shipment. 

11. ( ) Beneficiary’s Certificate certifying that extra copies of the documents have been 

dispatched according to the contract terms. 

12. ( ) Shipping Co’s Certificate attesting that the carrying vessel is chartered or booked 

by accountee or their shipping agents:  

13. ( ) Other documents, if any: 

 

  

Additional instructions:（19） 

1. (   ) All banking charges outside the opening bank are for beneficiary’s account.  

2. (   ) Documents must be presented within      days after the date of issuance of the 

transport documents but within the validity of this credit. 

3. (  ) Third party as shipper is not acceptable. Short Form / Blank Back B/L is not acceptable.  

4. (  ) Both quantity and amount        % more or less are allowed. 

5. (  ) prepaid freight drawn in excess of L/C amount is acceptable against presentation of 

original charges voucher issued by Shipping Co. / Air line / or it’s agent. 

6. (   ) All documents to be forwarded in one cover, unless otherwise stated above.  

7. (  ) Other terms, if any: 

  

Account No.: BANK OF CHINA, HANGZHOU BRANCH 1357924680 

Transacted by:（20） 
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任务 2：信用证审核（30 分） 

    福建南北贸易有限公司是一家经营服饰、鞋帽的外贸公司。2020 年 7 月 5 日，其与法

国 HDC TRADING CO. LTD.签订了一份出口合同（见下文）。不久，公司收到了对方开来的信

用证（见下文）。请以《联合国国际货物销售合同公约》、《跟单信用证统一规则》（UCP600）、

《关于审核跟单信用证项下单据的国际标准银行实务》（ISBP745）、《国际贸易术语解释通则》

（INCOTERMS2020）等国际、国内法规和惯例为依据，结合业务实际，根据合同内容正确审

核该信用证，找出信用证存在的问题并给出修改意见。 

销售合同： 

CONTRACT 

CONTRACT NO.: CB181039                                     DATE: JULY 5, 2020                                                           

THE SELLER: FUJIAN NANBEI TRADING CO., LTD 

2F ZHONGHUA PLAZA, NO 66 DONGJIE ROAD, 

FUZHOU, FUJIAN, CHINA .350002 

THE BUYER：HDC TRADING CO. LTD. 

10 AVENUE DE FLANDRE 72510 PARIS CEDEX 18, 

FRANCE 

This Contract is made by and between the Buyer and Seller, whereby the Buyer agrees 

to buy and the Seller agrees to sell the under mentioned goods on the terms and 

conditions stated below: 

Description of Goods, 

Specifications 

Quantity 

(pair) 

Unit Price 

(USD/pair) 

Amount 

(USD) 

CREEKS LEISURE SHOES (PU) 

ORDER NO.  LINE   CUSTOM NO 

12104040615    01    6402999300 

12104040615    02    6402999100 

12104040615    02    6402999300 

As per the P/I No.: CCB23-36 

 

TOTAL 

 

 

 

2,100 

 611 

4,289 

 

 

7,000 

CFR Marseilles  

 

USD9.30  

USD9.30  

USD9.30 

 

 

USD19,530.00 

USD5,682.30 

USD39,887.70 

 

 

USD65,100.00 

SAY TOTAL: SAY U.S.DOLLARS SIXTY FIVE THOUSAND ONE HUNDRED ONLY. 

PACKING: 4 pairs packed in a carton. 

TRANSPORT DETAILS:  

SHIPMENT NOT LATER THAN: SEP.5, 2020 

PORT OF LOADING: Xiamen 

PORT OF DESTINATION: Marseilles 

TRANSSHIPMENT AND PARTIAL SHIPMENT ARE ALLOWED. 

PAYMENT: By irrevocable documentary letter of credit at 90 days after sight , 

reaching the seller not later than July 20, 2020 and remain valid for negotiation 
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in China for 15 days after shipment. 

 

信用证： 

ISSUE  OF  A  DOCUMENTARY  CREDIT 

SEQUENCE OF TOTAL             *27:      1/1 

FORM OF  DC                  *40A:      IRREVOCABLE 

DOC. CREDIT NUMBER            *20:      L-18257 

DATE OF ISSUE                 31C:      200725 

EXPIRY                       *31D:      DATE 200910 PLACE IN FRANCE 

APPLICANT                    * 50:      HDC TRADING CO. LTD. 

10 AVENUE DE FLANDRE 72510 PARIS CEDEX 

18,FRANCE 

BENEFICIARY                  * 59:      FUJIAN NANBEI TRADING CO., LTD 

2F ZHONGHUA PLAZA, NO 66 DONGJIE ROAD, 

FUZHOU, FUJIAN, CHINA,350002 

AMOUNT                       *32B:     USD61500.00 

AVAILABLE WITH/BY            *41A:     ANY BANK IN CHINA BY NEGOTIATION 

DRAFTS AT                     42C:     90 DAYS AFTER SIGHT 

DRAWEE                        41D:     BANQUE NATIONALE DE PARIS 

PARTIAL SHIPMENTS             43P:     NOT ALLOWED 

TRANSSHIPMENT                 43T:     ALLOWED 

LOADING IN CHARGE             44A:     CHINA PORT 

FOR TRANSPORTATION TO         44B:     HAMBURG 

LATEST DATE OF SHIPMENT       44C:     200910 

DESCRIPT. OF GOODS            45A:     CREEKS LESURE SHOES (PU), AS PER S/C NO. 

DB121039 OF JULY 5,2020 

TRADE TERMS:CIF MARSEILLES. 

DOCUMENTS REQUIRED         46A:    

+SIGNED COMMERCIAL INVOICE IN 5 FOLD, CERTIFYING THAT THE GOODS HAVE PACKED AND 

CHINESE ORIGIN. 

+FULL SET OF CLEAN ON BOARD ORIGINAL BILL OF LADING, MADE OUT TO ORDER, BLANK ENDORSED, 

SHOWING FREIGHT PREPAID AND NOTIFYING BELLAFLORA. 

+CERTIFICATE OF P.R. CHINA ORIGIN AS PER GSP FORM A ISSUED AND MANUALLY SIGNED BY 

AN AUTHORITY ALSO SHOWING IMPORTING COUNTRY. 

+PACKING LIST IN QUINTUPLICATE. 

CHARGES               71B: ALL BANKING CHARGES OUTSIDE FRANCE ARE FOR 

BENEFICIARY’S ACCOUNT. 

PERIOD OF PRESENTATION   48: WITHIN 5 DAYS AFTER THE SHIPMENT DATE BUT NOT EXCEED 

THE VALIDITY OF L/C. 

 

经审核,该信用证存在的问题及修改意见如下（请分别注明每个问题所在 TAG 代

码，然后对问题进行描述并提出修改意见）: 

1)                                                         
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2)                                                         

3)                                                         

4)                                                         

5)                                                         

6)                                                         

7)                                                         

8)                                                         

9)                                                         

10)                                                         

任务 3：改证函撰写（20 分） 

    请根据任务 2的审证结果，以我出口方身份，向法国的进口方撰写改证函，将改证意见

填写完整。  

FUJIAN NANBEI TRADING CO., LTD 
2F ZHONGHUA PLAZA, NO 66 DONGJIE ROAD, FUZHOU, FUJIAN, CHINA,350002 

 

TO: HDC TRADING CO. LTD. 

10 AVENUE DE FLANDRE 72510 PARIS CEDEX 18, 

FRANCE 

DATE: JULY 26. 2020 

 

DEAR SIRS, 

WE ARE GLAD TO RECEIVE YOUR L/C NO. L-18257 UNDER THE S/C NO. CB181039.WE HAVE 

CAREFULLY OBSERVED THE TERMS AND CONDITIONS STIPULATED IN YOUR L/C, BUT WE REGRET 

TO INFORM YOU THAT WE FOUND SOME MISTAKES IN THE L/C WHICH YOU HAVE TO INSTRUCT YOUR 

BANKER TO MAKE THE FOLLOWING AMENDMENT: 

 

1.                                                                            ; 

2.                                                                            ; 

3.                                                                            ; 

4.                                                                            ; 

5.                                                                            ; 

6.                                                                             
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; 

7.                                                                             

; 

8.                                                                             

; 

9.                                                                             

; 

10.                                                                            

; 

 

WE HOPE THE AMENDMENT TO THE L/C CAN REACH HERE BEFORE AUG.5. 2020, OR THE SHIPMENT 

CAN'T BE EFFECTED AS REQUESTED. YOUR IMMEDIATE RESPONSE IS BEING EXPECTED. 

  

YOURS FAITHFULLY, 

FUJIAN NANBEI TRADING CO., LTD 

MANAGER ASSISTANT OF SALES DEPARTMENT 

*** 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸单证操作机房 1个，每个机房配置 30 个操作台面和座

位 
必备 

设备 
外贸单证操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
必备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

人员 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

    90分钟 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业

素养 
10 

商务礼仪 

工作作风 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章（除专用词

汇需首字母大写外，忽略英文字母

大、小写），扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10 分。 

严重违反

考场纪

律，造成

恶劣影响

的，本项

目计 0

分。 
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开证

申请

书填

写 

40 

开证申请书

（共 20个栏

目） 

（1）每错填一个栏目，扣 2分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 2分； 

（3）一个栏目包含两项或两项以上

内容的，每错/漏一处扣 0.5-1分，

扣完 2分为止。 

 

信用

证审

核 

30 

信用证存在的

问题描述及修

改意见（共 10

个问题） 

（1）问题对应的Tag代号填写错误，

每个扣 1 分； 

（2）问题描述错误，每个扣 1分； 

（3）修改意见错误，每个扣 1分； 

（4）10 个问题，每漏一个扣 3分。 

 

改证

函撰

写 

20 
改证函（共 10

条改证意见） 

（1）对应的 Tag代号填写错误，每

个扣 1分； 

（2）改证意见每错一条（含英文单

词拼写或语法错误）扣 1分； 

（3）10条改证意见，每少一条扣 2

分。 
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3．试题编号：2-3：开证、审证与改证 

（1）任务描述 

本项目包括开证申请书填写、信用证审核、改证函撰写共 3个任务。这 3个任务构成了

进出口业务流程中的关键一环——落实信用证，是单证工作的重要组成部分。由于任务 1（开

证申请书填写）是进口单证工作，而任务 2 和任务 3是出口单证工作，故任务 1的业务背景

使用的是我方的进口合同资料，以利于将单证工作与我国外贸实务相结合；后两者使用的是

同一个业务背景的出口合同资料，以更好地体现单证工作的连贯性。请分别按照每个任务的

具体要求，提交相应的任务结果。 

任务 1：开证申请书填写（40 分） 

2019 年 12 月，上海国际贸易公司(SHANGHAI INTERNATIONAL TRADE CORPORATION）与

加拿大 JOHN WILLSON &BROS.CO.签订了一份滑雪靴的进口合同。2020 年 1月 10日，我上海

进口方向中国银行申请开证。请你以下列合同资料和其他背景资料为依据，按照《联合国国

际货物销售合同公约》、《跟单信用证统一规则》（UCP600）、《关于审核跟单信用证项下单据

的国际标准银行实务》（ISBP745）、《国际贸易术语解释通则》（INCOTERMS2020）等国际、国

内法规和惯例的规定，结合我国外贸实际，以进口方身份向中国银行填写开证申请书。 

合同资料和其他背景资料： 
买方：SHANGHAI INTERNATIONAL TRADE CORPORATION 

地址：NO.3214 ZHONGSHAN ROAD SHANGHAI, CHINA 

电话：021-56056789 

卖方：JOHN WILLSON &BROS.CO. 

地址：＃105 JALAN STREET MONTREAL CANADA 

电话：0328－0098 

合同号码：XYZ201228 

合同日期：2019 年 12月 28 日 

装运港：加拿大蒙特利尔（MONTREAL, CANADA） 

目的港：上海（SHANGHAI,CHINA） 

装运时间：不得迟于 FEB.28, 2020 

分批装运：允许 

转运：允许 

贸易术语：FOB MONTREAL 

开证方式：电开 

开证时间：买方必须于 2020年 1月 15日前开出不可撤销即期跟单议付信用证 

信用证到期日和到期地点：MAR.15, 2020 IN CANADA 

商品： 

SKIING SHOES 

  ART No.       QUANTITY        UNIT PRICE 

ART No.11       1000PAIRS        USD10.00 

ART No.22       1000PAIRS        USD15.00 

ART No.33       1000PAIRS        USD25.00 

包装：30 PAIRS IN A CARTON 
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总金额：USD50000.00 

单据条款： 

（1）商业发票 4份； 

（2）装箱单 4 份； 

（3）全套清洁已装船提单； 

（4）质量检验证书 2份,由公认机构签发； 

（5）受益人证明电抄本在装运后 24小时内发出，内容包括船名、日期等 

附加条款： 

允许数量和金额增减 5%。 

其他条款酌情处理。 

开证申请人银行账号：12345678901234 

开证申请书（请将第 1-20 个栏目填写完整，选项栏目用“X”标示）： 

IRREVOCABLE DOCUMENTARY CREDIT APPLICATION 

TO: BANK OF CHINA SHANGHAI BRANCH             DATE:JAN.10,2020 

Beneficiary (full name and address)(1) Applicant (full name and address)(2) 

  

Date and place of expiry of the credit(3) 

 

Partial shipments (4) 

（   ）allowed  

（   ） not allowed 

Transshipment(5) 

（   ）allowed 

（   ） not allowed 

(6) 

（   ） Issue by airmail（   ）With brief 

advice by teletransmission 

（   ） Issue by express delivery 

（   ） Issue by teletransmission (which 

shall be the operative instrument) 

Loading on board/dispatch/taking in charge 

at/from(7):  

Amount (both in figures and words) (11) 

 

Not later than(8):  

for transportation to(9):  

Price term(10): FOB NEW YORK 

Description of goods:(12) (14)Credit available with       , 

 （  ）by sight payment （  ） by acceptance 

（   ）by negotiation 

（ ） by deferred payment at                    

days 

 (15)against the documents detailed herein 

PACKING:（13） 

 

（   ）and beneficiary’s draft for     %  

of the invoice value                                   

at(16)  

on(17)  

Documents required: (marked with X)(18) 
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1. (   ) Signed Commercial Invoice in      copies indicating invoice no., contract no.  

1. (   ) Signed Commercial Invoice in      copies indicating L/C No.and contract No. 

2. (   ) Full set of clean on board ocean Bills of Lading made out to order and blank endorsed, 

marked "freight (   ) to collect / ( ) prepaid ( ) showing freight amount" notifying        . 

3. (  ) Air Waybills showing "freight ( ) to collect / ( ) prepaid ( ) indicating freight amount" 

and consigned to _________. 

4. (  ) Memorandum issued by _________________ consigned to __________  

5. (   ) Packing List/Weight Memo in     copies indicating quantity / gross and net weights 

of each package and packing conditions as called for by the L/C.  

6. (  ) Insurance Policy / Certificate in       copies for      % of the invoice value showing 

claims payable in China in currency of the draft, bank endorsed, covering (   ) Ocean Marine 

Transportation / ( ) Air Transportation / ( ) Over Land Transportation（  ） All Risks,（  ） 

War Risk,(  )S.R.C.C.as per C.I.C. dated 1/1/1981. 

7. (  ) Certificate of Quantity / Weight in  copies issued an independent surveyor at the 

loading port, indicating the actual surveyed quantity / weight of shipped goods as well as the 

packing condition.  

8. (   ) Certificate of Quality in     copies issued by ( ) manufacturer / (   ) public 

recognized surveyor / ( )  

9. (  ) Certificate of Origin in     copies issued by authorized institution. 

10. (   ) Beneficiary’s certified copy of FAX dispatched to the applicant within            

after shipment advising name of vessel,date, quantity, weight and value of shipment. 

11. ( ) Beneficiary’s Certificate certifying that extra copies of the documents have been 

dispatched according to the contract terms. 

12. ( ) Shipping Co’s Certificate attesting that the carrying vessel is chartered or booked 

by accountee or their shipping agents:  

13. ( ) Other documents, if any: 

 

  

Additional instructions:（19） 

1. (   ) All banking charges outside the opening bank are for beneficiary’s account.  

2. (   ) Documents must be presented within      days after the date of issuance of the 

transport documents but within the validity of this credit. 

3. (  ) Third party as shipper is not acceptable. Short Form / Blank Back B/L is not acceptable.  

4. (   ) Both quantity and amount        % more or less are allowed. 

5. (  ) prepaid freight drawn in excess of L/C amount is acceptable against presentation of 

original charges voucher issued by Shipping Co. / Air line / or it’s agent. 

6. (   ) All documents to be forwarded in one cover, unless otherwise stated above.  

7. (  ) Other terms, if any: 

  

Account No.: 12345678901234 

Transacted by:（20） 
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任务 2：信用证审核（30 分） 

    普瑞玛建材有限公司是一家经营建筑材料的外贸公司。2019 年 10 月 15 日，其与澳大

利亚 CONSTRUCTION MOUDULAR SPECIALIST 签订了一份 2000 平方米（SQM）地板的出口合同

（见下文）。不久，公司收到了对方开来的信用证（见下文）。请以《联合国国际货物销售合

同公约》、《跟单信用证统一规则》（UCP600）、《关于审核跟单信用证项下单据的国际标准银

行实务》（ISBP745）、《国际贸易术语解释通则》（INCOTERMS2020）等国际、国内法规和惯例

为依据，结合业务实际，根据合同内容正确审核该信用证，找出信用证存在的问题并给出修

改意见。 

销售合同： 

CONTRACT 
CONTRACT NO.: BFF0606                                  DATE: OCT.15, 2019                                                          

THE SELLER: PRIMA CONSTRUCTION MATERIALS CO., LTD 

1401 ROOM, 38 BUILDING, CHUANGYE GARDEN  

BAOAN DISTRICT, SHENZHEN , CHINA 

THE BUYER：CONSTRUCTION MOUDULAR SPECIALIST 

POSTAL: 13 HARVEY RD., 

SHENTON PK, WA 6008 AUSTRALIA 

This Contract is made by and between the Buyer and Seller, whereby the Buyer agrees to 

buy and the Seller agrees to sell the under mentioned goods on the terms and conditions 

stated below: 

Description of Goods, 

Specifications , 

Quantity 

(SQM) 

Unit Price 

(USD/SQM) 

Amount 

(USD) 

 

BAMBOO FLOORING 

ITEM  101 

ITEM  201 

AS PER P/I NO.: BFF06100                                        

 

TOTAL 

 

 

1000 

1000 

 

 

2,000.00 

CFR Fremantle 

 

USD20.00  

USD39.50  

 

 

 

USD20,000.00 

USD39,500.00 

 

 

USD59500.00 

SAY TOTAL: Say U.S. dollars fifty nine thousand five hundred only. 

PACKING: all packed in sea worthy cartons. 

TRANSPORT DETAILS:  

SHIPMENT NOT LATER THAN: Dec.15, 2019 

PORT OF LOADING: Shenzhen  

PORT OF DESTINATION: Fremantle 

TRANSSHIPMENT AND PARTIAL SHIPMENT ARE ALLOWED. 

INSURANCE: To be effected by the Buyer.  

PAYMENT: By irrevocable documentary letter of credit at 30 days after sight, reaching 

the seller not later than Oct. 30,2019 and remain valid for negotiation in China for 
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15 days after shipment. 

 

信用证： 

ISSUE  OF  A  DOCUMENTARY  CREDIT 

SEQUENCE OF TOTAL              *27:     1/1 

FORM OF DC                    *40A:     IRREVOCABLE 

DOC. CREDIT NUMBER             *20:     L-13257 

DATE OF ISSUE                  31C:     191102 

EXPIRY                        *31D:     DATE 191220 PLACE IN AUSTRALIA 

APPLICANT                    * 50:      CONSTRUCTION MOUDULAR SPECIALIST 

POSTAL: 13 HARVEY RD., SHENTON PK, WA 6008 

AUSTRALIA 

BENEFICIARY                  * 59:      PRIMA CONSTRUCTION MATERIALS CO., LTD. 

1401 ROOM, 38 BUILDING,CHUANGYE 

GARDEN,BAOAN DISTRICT,SHENZHEN,CHINA 

AMOUNT                       *32B:      USD 62500.00 

AVAILABLE WITH/BY            *41A:      ANY BANK IN CHINA BY NEGOTIATION 

DRAFTS AT                     42C:      30 DAYS AFTER SIGHT 

DRAWEE                        41D:      NATIONAL BANK OF AUSTRALIA 

PARTIAL SHIPMENTS             43P:      ALLOWED 

TRANSSHIPMENT                 43T:      NOT ALLOWED 

LOADING IN CHARGE             44A:      SHENZHEN 

FOR TRANSPORTATION  TO        44B:      FREMENTAL 

LATEST DATE OF SHIPMENT       44C:      191210 

DESCRIPT. OF GOODS            45A:      BAMBOO FLOORING AS P/I NO.: BFF0606 

                                        ITEM101 USD20.00/SQM  1000SQM 

                                        ITEM201 USD39.50/SQM  2000SQM 

ALL PACKED IN SEA WORTHY CARTONS.  

TRADE TERMS: CIF FREMANTLE. 

 

DOCUMENTS REQUIRED     46A:  

+SIGNED COMMERCIAL INVOICE IN 5 FOLD, CERTIFYING THAT THE GOODS HAVE PACKED AND 

CHINESE ORIGIN. 

+FULL SET OF CLEAN ON BOARD ORIGINAL BILL OF LADING, MADE OUT TO ORDER, BLANK ENDORSED, 

SHOWING FREIGHT PREPAID AND NOTIFYING APPLICANT. 

+PACKING LIST IN QUINTUPLICATE. 

PERIOD OF PRESENTATION   48: WITHIN 15 DAYS AFTER THE SHIPMENT DATE BUT NOT EXCEED 

THE VALIDITY OF L/C. 

经审核,该信用证存在的问题及修改意见如下（请分别注明每个问题所在 TAG 代

码，然后对问题进行描述并提出修改意见）: 

1)                                                         
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2)                                                         

3)                                                         

4)                                                         

5)                                                         

6)                                                         

7)                                                         

8)                                                         

9)                                                         

10)                                                         

任务 3：改证函撰写（20 分） 

    请根据任务 2的审证结果，以我出口方身份，向澳大利亚的进口方撰写改证函，将改证

意见填写完整。  

PRIMA CONSTRUCTION MATERIALS CO., LTD 
1401 ROOM, 38 BUILDING, CHUANGYE GARDEN  

BAOAN DISTRICT, SHENZHEN , CHINA 

TO: CONSTRUCTION MOUDULAR SPECIALIST 

POSTAL: 13 HARVEY RD., 

SHENTON PK, WA 6008 AUSTRALIA 

DATE: NOV. 5, 2019 

 

DEAR SIRS, 

WE ARE GLAD TO RECEIVE YOUR L/C NO. L-13257 UNDER THE S/C NO.BFF0606.WE HAVE CAREFULLY 

OBSERVED THE TERMS AND CONDITIONS STIPULATED IN YOUR L/C, BUT WE REGRET TO INFORM 

YOU THAT WE FOUND SOME MISTAKES IN THE L/C WHICH YOU HAVE TO INSTRUCT YOUR BANKER 

TO MAKE THE FOLLOWING AMENDMENT: 

 

1.                                                                            ; 

2.                                                                            ; 

3.                                                                            ; 

4.                                                                            ; 

5.                                                                            ; 

6.                                                                             
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; 

7.                                                                             

; 

8.                                                                             

; 

9.                                                                             

; 

10.                                                                            

; 

 

WE HOPE THE AMENDMENT TO THE L/C CAN REACH HERE BEFORE NOV. 5, 2019, OR THE SHIPMENT 

CAN'T BE EFFECTED AS REQUESTED. YOUR IMMEDIATE RESPONSE IS BEING EXPECTED. 

  

YOURS FAITHFULLY, 

PRIMA CONSTRUCTION MATERIALS CO., LTD 

MANAGER ASSISTANT OF SALES DEPARTMENT 

*** 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸单证操作机房 1个，每个机房配置 30 个操作台面和座

位 
必备 

设备 
外贸单证操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
必备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

人员 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

    90分钟 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业

素养 
10 

商务礼仪 

工作作风 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章（除专用词

汇需首字母大写外，忽略英文字母

大、小写），扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10 分。 

严重违反

考场纪

律，造成

恶劣影响

的，本项

目计 0

分。 
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开证

申请

书填

写 

40 

开证申请书

（共 20个栏

目） 

（1）每错填一个栏目，扣 2分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 2分； 

（3）一个栏目包含两项或两项以上

内容的，每错/漏一处扣 0.5-1分，

扣完 2分为止。 

 

信用

证审

核 

30 

信用证存在的

问题描述及修

改意见（共 10

个问题） 

（1）问题对应的Tag代号填写错误，

每个扣 1 分； 

（2）问题描述错误，每个扣 1分； 

（3）修改意见错误，每个扣 1分； 

（4）10 个问题，每漏一个扣 3分。 

 

改证

函撰

写 

20 
改证函（共 10

条改证意见） 

（1）对应的 Tag代号填写错误，每

个扣 1分； 

（2）改证意见每错一条（含英文单

词拼写或语法错误）扣 1分； 

（3）10条改证意见，每少一条扣 2

分。 
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4．试题编号：2-4：开证、审证与改证 

（1）任务描述 

本项目包括开证申请书填写、信用证审核、改证函撰写共 3个任务。这 3个任务构成了

进出口业务流程中的关键一环——落实信用证，是单证工作的重要组成部分。由于任务 1（开

证申请书填写）是进口单证工作，而任务 2 和任务 3是出口单证工作，故任务 1的业务背景

使用的是我方的进口合同资料，以利于将单证工作与我国外贸实务相结合；后两者使用的是

同一个业务背景的出口合同资料，以更好地体现单证工作的连贯性。请分别按照每个任务的

具体要求，提交相应的任务结果。 

任务 1：开证申请书填写（40 分） 

丹阳光明眼镜公司(Guangming Glasses (Dan Yang) Co., Ltd.)是一家经营中高端眼镜

的企业。2019 年 11 月，其与日本的 Nissun Metal Industry Co., Ltd.签订了一份不锈钢

带材的进口合同。2019 年 12 月 16 日，进口方向中国银行申请开证。请你以下列进口合同

为依据，按照《联合国国际货物销售合同公约》、《跟单信用证统一规则》（UCP600）、《关于

审核跟单信用证项下单据的国际标准银行实务》（ISBP745）、《国际贸易术语解释通则》

（INCOTERMS2020）等国际、国内法规和惯例的规定，结合我国外贸实际，以进口方身份向

中国银行填写开证申请书。 

 

合同资料和其他背景资料： 

CONTRACT 

Contract No.: PC-071223 

Date: NOV.12, 2019 

Buyer:  

Guangming Glasses (Dan Yang) Co., Ltd. 

No.12 Danbei Rd. DanYang, P.R.China 

Tel No.: 0511-8620**4 

Fax No.: 0511-8620**5 

 

Seller:  

Nissun Metal Industry Co., Ltd. 

18-203 Sun Building, Rd. Sakula, Nagoya 450-**77, Japan 

Tel No.:052-584-**44 

Fax No.:052-584-**45 

 

This Contract is made by and between the Buyer and the Seller; whereby the Buyer 

agrees to buy and the Seller agrees to sell the undermentioned goods on the terms 

and conditions stated below: 
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Sheet 7*1.2mm,Packages:50 Ctns JPY2260000 

Say Total: Say Japanese yen two million two hundred and sixty thousand only. 

 

(5)Shipment: not later than Feb.10, 2020, from Nagoya, Japan to Zhenjiang, China 

Partial shipment and transshipment are not allowed. 

 

(6)Shipping Marks:  

PC-07122  

CTN.NO.1-50 

GUANGMING GLASSES 

DANYANG, P.R.CHINA 

MADE IN JAPAN 

 

(7)Terms of Payment: Upon receipt from the Seller of the advice as to the time and 

quantity expected ready for shipment, the Buyer shall open, 20 days before shipment, 

with the Bank of China, an irrevocable Letter of Credit in favor of the Seller payable 

by the opening bank against sight draft accompanied by the documents as stipulated 

in Clause(8)of this Contract. 

 

(8)Documents: To facilitate the Buyer to check up, all documents should be made 

in a version identical to that used in this contract. 

A.Invoice: 4 copies, indicating contract number, number of the Letter of Credit. 

B.Full set of Clean on Board Shipped Bill of Lading made out to order, blank endorsed, 

notifying the Applicant. 

C.Packing List and/or Weight Memo: 4 copies, indicating gross and net weights of 

each package. 

D.Certificates of Quantity: 2 copies, issued by the manufactures. 

E.Certificates of Quality: 2 copies, issued by the manufactures. 

F.Copy of fax advising shipment within 24 hours after shipment according to 

Clause(10)of this Contract. 

 

(9)Terms of FOB Delivery 

A. For the goods ordered in this Contract, the carrying vessel shall be arranged 

by the Buyer or the Buyer's shipping Agent China National Chartering Corporation. 

The Seller shall bear all the charges and risks until the goods are effectively loaded 

on board the carrying vessel. 

B. The Seller shall advise the Buyer by fax, and simultaneously advise the Buyer's 

agent at the loading port,30 days before the Contracted time of shipment, of the 

Contract number, name of commodity, quantity, loading port and expected date of 

arrival of the goods at the loading port, enabling the Buyer to arrange for shipping 

space. Absence of such advice within the time specified above shall be considered 

as Seller's readiness to deliver the goods during the time of shipment contracted 

and the Buyer shall arrange for shipping space accordingly. 

C. The Buyer shall advise the Seller by fax, 10 days before the expected loading 
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date, of the estimated laydays, contract number, name of vessel, quantity to be 

loaded and shipping agent. The Seller shall then arrange with the shipping agent 

for loading accordingly, in case of necessity for substitution of vessel or 

alteration of shipping schedule, the Buyer or shipping agent shall duly advise the 

Seller to the same effect. 

D. In the event of the Seller's failure in effecting shipment upon arrival of the 

vessel at the loading port, all losses, including dead freight, demurrage fines etc. 

thus incurred shall be for Seller's account. If the vessel fails to arrive at the 

loading port within the laydays，previously declared by the shipping agent, the 

storage charges and insurance premium from the 16th day after expiration of the free 

storage time  at the port shall be borne by the Buyer. However, the Seller shall 

be still under the obligation to load the goods on board the carrying vessel 

immediately after her arrival at the loading port, at their own expenses and risks. 

The expenses and losses mentioned above shall be reimbursed against original 

receipts or invoices. 

 

(10) Advice of Shipment: the Sellers shall upon competition of loading, advise 

immediately the Buyers and the insurance company by fax of the contract number, name 

of commodity, number of packages, gross and net weights, invoice value, name of 

vessel and loading date. 

 

(11)Insurance: To be covered by the Buyer from shipment, for this purpose the Seller 

shall advise the buyer by cable of the particulars as called for in clause (10) of 

this Contract. In the event of the Buyer being unable to arrange for insurance in 

consequence of the Seller s failure to send the above advice, the Seller shall be 

held responsible for all the losses thus sustained by the Buyer. 

 

(13)Force Majeure:(略) 

(14)Delayed Delivery and Penalty:(略) 

(15)Arbitration:(略) 

(16)Remarks:(略) 

 

The Buyers(SIGN)                                      The Sellers:(SIGN). 

 

开证申请书（请将第 1-20 个栏目填写完整，选项栏目用“X”标示）： 

IRREVOCABLE DOCUMENTARY CREDIT APPLICATION 

TO: BANK OF CHINA JIANGSU BRANCH                DATE:DEC.16,2019 

Beneficiary (full name and address)(1) Applicant (full name and address)(2) 

  

Date and place of expiry of the credit(3) 
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Partial shipments (4) 

（   ）allowed  

（   ） not allowed 

Transshipment(5) 

（   ）allowed 

（   ） not allowed 

(6) 

（   ） Issue by airmail（   ）With brief 

advice by teletransmission 

（   ） Issue by express delivery 

（   ） Issue by teletransmission (which 

shall be the operative instrument) 

Loading on board/dispatch/taking in charge 

at/from(7):  

Amount (both in figures and words) (11) 

 

Not later than(8):  

for transportation to(9):  

Price term(10):  

Description of goods:(12) (14)Credit available with       , 

 （  ）by sight payment （  ） by acceptance 

（   ）by negotiation 

（ ） by deferred payment at                    

days 

SHIPPING MARKS:（13） (15)against the documents detailed herein 

 （   ）and beneficiary’s draft for     %  

of the invoice value                                   

at(16)  

on(17)  

Documents required: (marked with X)(18) 

1. (   ) Signed Commercial Invoice in      copies indicating L/C No.and contract No. 

2.(   ) Full set of clean on board ocean Bills of Lading made out to order and blank endorsed, 

marked "freight (   ) to collect / ( ) prepaid ( ) showing freight amount" notifying        . 

3. (  ) Air Waybills showing "freight ( ) to collect / ( ) prepaid ( ) indicating freight amount" 

and consigned to _________. 

4. (  ) Memorandum issued by _________________ consigned to __________  

5. (   ) Packing List/Weight Memo in     copies indicating quantity / gross and net weights 

of each package and packing conditions as called for by the L/C.  

6. (  ) Insurance Policy / Certificate in       copies for      % of the invoice value showing 

claims payable in China in currency of the draft, bank endorsed, covering (  ) Ocean Marine 

Transportation / ( ) Air Transportation / ( ) Over Land Transportation（ ） All Risks,（ ） War 

Risk,(  )S.R.C.C.as per C.I.C. dated 1/1/1981. 

7. (    ) Certificate of Quantity in     copies issued by (   ) manufacturer / (  ) public 

recognized surveyor / ( ) 

8. (    ) Certificate of Quality in     copies issued by (    ) manufacturer / (  ) public 

recognized surveyor / ( )  

9. (  ) Certificate of Origin in     copies issued by authorized institution. 

10. (   ) Beneficiary’s certified copy of FAX dispatched to the applicant within            

after shipment advising the contract number, name of commodity, number of packages, gross and 

net weights, invoice value, name of vessel and loading date. 
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NAME OF COMMODITY & SPECEIFICATION QUANTITY UNIT PRICE AMOUNT 

WORK TROUSERS - 100 
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DRAFTS AT                     42C:      AT SIGHT 

DRAWEE                        41D:      AXA Bank 

PARTIAL SHIPMENTS             43P:      ALLOWED 

TRANSSHIPMENT                 43T:      NOT ALLOWED 

LOADING IN CHARGE             44A:      GUANGZHOU 

FOR TRANSPORTATION  TO        44B:      ANTWERP, BELGIUM 

LATEST DATE OF SHIPMENT       44C:      200810 

DESCRIPT. OF GOODS             45A:     +3000 PCS WORK TROUSERS 100PCT COTTON TWILL 

USD 10.50/PC AS PER ORDER D0900326. 

+5000 PCS WORK SHORT T-SHIRT 100PCT COTTON 

TWILL 

EUR12.00/PC AS PER ORDER D0900327 

PACKING: 50PCS/CTN 

                                        TRADE TERMS: CFR ANTWERP 

DOCUMENTS REQUIRED         46A:  

+SIGNED COMMERCIAL INVOICES IN 4 ORGIN
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9)                                                         

10)                                                         

任务 3：改证函撰写（20 分） 

    请根据任务 2的审证结果，以我出口方身份，向比利时的进口方撰写改证函，将改证意

见填写完整。  

SHANGHAI CREATION TRADING CO., LTD. 
NO.355 LAOHONGJING ROAD, SHANGHAI, CHINA 

TO: NU BONNETERIE DE GROOTE AUTOSTRADEWEG 

69090 MEUE BELGIUM 

DATE: JULY.5, 2020 

 

DEAR SIRS, 

WE ARE GLAD TO RECEIVE YOUR L/C NO. 132CD6372730 UNDER THE S/C NO. WILL09608. WE 

HAVE CAREFULLY OBSERVED THE TERMS AND CONDITIONS STIPULATED IN YOUR L/C, BUT WE 

REGRET TO INFORM YOU THAT WE FOUND SOME MISTAKES IN THE L/C WHICH YOU HAVE TO INSTRUCT 

YOUR BANKER TO MAKE THE FOLLOWING AMENDMENT: 

 

1.                                                                            ; 

2.                                                                            ; 

3.                                                                            ; 

4.                                                                            ; 

5.                                                                            ; 

6.                                                                             

; 

7.                                                                             

; 

8.                                                                             

; 

9.                                                                             

; 

10.                                                                            

; 

 

WE HOPE THE AMENDMENT TO THE L/C CAN REACH HERE BEFORE JULY 12. 2020, OR THE SHIPMENT 
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*** 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸单证操作机房 1个，每个机房配置 30 个操作台面和座

位 
必备 

设备 
外贸单证操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
必备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

人员 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

    90分钟 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业

素养 
10 

商务礼仪 

工作作风 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章（除专用词

汇需首字母大写外，忽略英文字母

大、小写），扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10 分。 

严重违反

考场纪

律，造成

恶劣影响

的，本项

目计 0

分。 

 

开证

申请

书填

写 

40 

开证申请书

（共 20个栏

目） 

（1）每错填一个栏目，扣 2分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 2分； 

（3）一个栏目包含两项或两项以上

内容的，每错/漏一处扣 0.5-1分，

扣完 2分为止。 

 

信用

证审

核 

30 

信用证存在的

问题描述及修

改意见（共 10

个问题） 

（1）问题对应的Tag代号填写错误，

每个扣 1 分； 

（2）问题描述错误，每个扣 1分； 

（3）修改意见错误，每个扣 1分； 

（4）10 个问题，每漏一个扣 3分。 

 

改证

函撰

写 

20 
改证函（共 10

条改证意见） 

（1）对应的 Tag代号填写错误，每

个扣 1分； 

（2）改证意见每错一条（含英文单

词拼写或语法错误）扣 1分； 

（3）10条改证意见，每少一条扣 2

分。 
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5．试题编号：2-5：开证、审证与改证 

（1）任务描述 

本项目包括开证申请书填写、信用证审核、改证函撰写共 3个任务。这 3个任务构成了

进出口业务流程中的关键一环——落实信用证，是单证工作的重要组成部分。由于任务 1（开

证申请书填写）是进口单证工作，而任务 2 和任务 3是出口单证工作，故任务 1的业务背景

使用的是我方的进口合同资料，以利于将单证工作与我国外贸实务相结合；后两者使用的是

同一个业务背景的出口合同资料，以更好地体现单证工作的连贯性。请分别按照每个任务的

具体要求，提交相应的任务结果。 

任务 1：开证申请书填写（40 分） 

2019 年 12 月，南京的苏凯国际贸易有限公司(Sukai Int.Trade Co., Ltd.,China)与

意大利 Florda Industry Co., Ltd. Italy 签订了一份喷气织机的进口合同。2020 年 1 月

10 日，进口方苏凯国际贸易有限公司向中国银行申请开证。按照《联合国国际货物销售合

同公约》、《跟单信用证统一规则》（UCP600）、《关于审核跟单信用证项下单据的国际标准银

行实务》（ISBP745）、《国际贸易术语解释通则》（INCOTERMS2020）等国际、国内法规和惯例

的规定，结合我国外贸实际，以进口方身份向中国银行填写开证申请书。 

 

合同： 

CONTRACT 

No.:SFC0712 

DATE: DEC 23.2019 

Buyer:  

Sukai Int.Trade Co.Ltd.,China 

No.60 Zhonghua Rd., Nanjing, China 

TEL/FAX: 025-52345**9, POST CODE: 210001 

Seller:  

Florda Industry Co.Ltd.,Italy 

No. Hermilano Street, Genova, Italy 

TEL/FAX: *****, POST CODE: **** 

 

This Contract is made by and between the Buyers and the Sellers; whereby the Buyers 

agree to buy and the Sellers agree to sell the undermentioned goods on the terms 

and conditions stated below: 

(1) Name of Commodity 

Specifications 
(2)Quantity (3)Unit Price 

(4)Total 

Amount 

Air Jet Loom 

Mode JAC760/W220CM 

20 SET USD28725 

FOB GENOVA 

USD574500.00 

Say Total: Say U.S.dollars five hundred and seventy four thousand five hundred only. 

 

(5)Packing&Shipping Marks: Every set of the loom must be packed in the wooden box, 

then be put in the containers suitable for long distance ocean transportation. The 
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wooden boxes and another packing materials must be phyto-sanified according IPPC 

Standard and be marked the IPPC Mark. 

Shipping Marks(Each wooden box): 

UP 

HANDING WITH CARE  

KEEP AWAY FROM MOISTURE 

GROSS WEIGHT: 

NET WEIGHT: 

 

(6)Shipment: not later than Mar.15, 2020, from Genova to Nanjing. 

Partial shipment and transshipment are not allowed. 

 

(7)Terms of Payment: Upon receipt from the Sellers of the advice as to the time and 

quantity expected ready for shipment, the Buyers shall open, 20 days before shipment. 

with the Bank of China, an irrevocable Letter of Credit in favor of the Sellers 

payable by the opening bank against sight draft accompanied by the documents as 

stipulated in Clause(9)of this Contract. 

 

(8)Documents: To facilitate the Buyers to check up, all documents should be made 

in a version identical to that used in this Contract. 

A.Invoice: 4 copies, indicating contract number, number of the Letter of Credit. 

B.Full set of Clean on Board Shipped Bill of Lading made out to order, blank endorsed, 

notifying the Applicant. 

C.Packing List and/or Weight Memo: 4 copies, indicating gross and net weights of 

each package. 

D.Certificates of Quantity: 2 copies, issued by the manufactures. 

E.Certificates of Quality: 2 copies, issued by the manufactures. 

F.Copy of fax advising shipment within 24 hours after shipment according to 

Clause(10)of this Contract. 

 

(9)Terms of FOB Delivery 

A. For the goods ordered in this Contract, the carrying vessel shall be arranged 

by the Buyer or the Buyer's shipping Agent China National Chartering Corporation. 

The Seller shall bear all the charges and risks until the goods are effectively loaded 

on board the carrying vessel. 

B. The Seller shall advise the Buyer by fax, and simultaneously advise the Buyer's 

agent at the loading port,30 days before the Contracted time of shipment, of the 

Contract number, name of commodity, quantity, loading port and expected date of 

arrival of the goods at the loading port, enabling the Buyer to arrange for shipping 

space. Absence of such advice within the time specified above shall be considered 

as Seller's readiness to deliver the goods during the time of shipment contracted 

and the Buyer shall arrange for shipping space accordingly. 

C. The Buyer shall advise the Seller by fax, 10 days before the expected loading 

date, of the estimated laydays, contract number, name of vessel, quantity to be 
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loaded and shipping agent. The Seller shall then arrange with the shipping agent 

for loading accordingly, in case of necessity for substitution of vessel or 

alteration of shipping schedule, the Buyer or shipping agent shall duly advise the 

Seller to the same effect. 

D. In the event of the Seller's failure in effecting shipment upon arrival of the 

vessel at the loading port, all losses, including dead freight, demurrage fines etc. 

thus incurred shall be for Seller's account. If the vessel fails to arrive at the 

loading port within the laydays，previously declared by the shipping agent, the 

storage charges and insurance premium from the 16th day after expiration of the free 

storage time  at the port shall be borne by the Buyer. However, the Seller shall 

be still under the obligation to load the goods on board the carrying vessel 

immediately after her arrival at the loading port, at their own expenses and risks. 

The expenses and losses mentioned above shall be reimbursed against original 

receipts or invoices. 

 

(10) Advice of Shipment: the Sellers shall upon competition of loading, advise 

immediately the Buyers and the insurance company by fax of the contract number, name 

of commodity, number of packages, gross and net weights, invoice value, name of 

vessel and loading date. 

 

(11)Insurance: To be covered by the Buyer from shipment, for this purpose the Seller 

shall advise the buyer by cable of the particulars as called for in clause (10) of 

this Contract. In the event of the Buyer being unable to arrange for insurance in 

consequence of the Seller s failure to send the above advice, the Seller shall be 

held responsible for all the losses thus sustained by the Buyer. 

 

(12)Inspection and Claim: The Buyers shall have the right to apply to the General 

Administration of Qualilty Supervision, Inspection and Quarantine of the People's 

Republic of China (AQSIQ) for inspection after discharge of the goods at the port 

of destination. Should the quality and/or quantity/weight be found not in conformity 

with the Contract or invoice, the Buyers shall be entitled to lodge claims with the 

Sellers on the basis of AQSIQ's survey report, within 90 days after discharge of 

the goods at the port of destination, with the exception, however, of those claims 

for which the shipping company and/or the insurance company are to be held 

responsible. All expenses incurred on the claim including the inspection fee as per 

the AQSIQ inspection certificate are to be borne by the Sellers. 

 

(13)Force Majeure:(略) 

(14)DelaS1ler 
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开证申请书（请将第 1-20 个栏目填写完整，选项栏目用“X”标示）： 

IRREVOCABLE DOCUMENTARY CREDIT APPLICATION 

TO: BANK OF CHINA JIANGSU BRANCH                DATE:JAN.10,2020 

Beneficiary (full name and address)(1) Applicant (full name and address)(2) 

  

Date and place of expiry of the credit(3) 

 

Partial shipments (4) 

（   ）allowed  

（   ） not allowed 

Transshipment(5) 

（   ）allowed 

（   ） not allowed 

(6) 

（   ） Issue by airmail（   ）With brief 

advice by teletransmission 

（   ） Issue by express delivery 

（   ） Issue by teletransmission (which 

shall be the operative instrument) 

Loading on board/dispatch/taking in charge 

at/from(7):  

Amount (both in figures and words) (11) 

 

Not later than(8):  

for transportation to(9):  

Price term(10): 

Description of goods:(12) (14)Credit available with       , 

 （  ）by sight payment （  ） by acceptance 

（   ）by negotiation 

（ ） by deferred payment at                    

days 

SHIPPING MARKS:（13） (15)against the documents detailed herein 

 （   ）and beneficiary’s draft for     %  

of the invoice value                                   

at(16)  

on(17)  

Documents required: (marked with X)(18) 

1. (   ) Signed Commercial Invoice in      copies indicating L/C No.and contract No. 

2.(   ) Full set of clean on board ocean Bills of Lading made out to order and blank endorsed, 

marked "freight (   ) to collect / ( ) prepaid ( ) showing freight amount" notifying        . 

3. (  ) Air Waybills showing "freight ( ) to collect / ( ) prepaid ( ) indicating freight amount" 

and consigned to _________. 

4. (  ) Memorandum issued by _________________ consigned to __________  

5. (   ) Packing List/Weight Memo in     copies indicating quantity / gross and net weights 

of each package and packing conditions as called for by the L/C.  

6. (  ) Insurance Policy / Certificate in       copies for      % of the invoice value showing 

claims payable in China in currency of the draft, bank endorsed, covering (  ) Ocean Marine 

Transportation / ( ) Air Transportation / ( ) Over Land Transportation（ ） All Risks,（ ） War 
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Risk,(  )S.R.C.C.as per C.I.C. dated 1/1/1981. 

7. (    ) Certificate of Quantity in     copies issued by (   ) manufacturer / (  ) public 

recognized surveyor / ( ) 

8. (    ) Certificate of Quality in     copies issued by (    ) manufacturer / (  ) public 

recognized surveyor / ( )  

9. (  ) Certificate of Origin in     copies issued by authorized institution. 

10. (   ) Beneficiary’s certified copy of FAX dispatched to the applicant within            

after shipment advising the contract number, name of commodity, number of packages, gross and 

net weights, invoice value, name of vessel and loading date. 

11. ( ) Beneficiary’s Certificate certifying that extra copies of the documents have been 

dispatched according to the contract terms. 

12. ( ) Shipping Co’s Certificate attesting that the carrying vessel is chartered or booked 

by accountee or their shipping agents:  

13. ( ) Other documents, if any: 

 

  

Additional instructions:（19） 

1. (   ) All banking charges outside the opening bank are for beneficiary’s account.  

2. (   ) Documents must be presented within      days after the date of issuance of the 

transport documents but within the validity of this credit. 

3. (  ) Third party as shipper is not acceptable. Short Form / Blank Back B/L is not acceptable.  

4. (  ) Both quantity and amount        % more or less are allowed. 

5. (  ) prepaid freight drawn in excess of L/C amount is acceptable against presentation of 

original charges voucher issued by Shipping Co. / Air line / or it’s agent. 

6. (   ) All documents to be forwarded in one cover, unless otherwise stated above.  

7. (  ) Other terms, if any: 

  

Account No.: *************       

Transacted by:（20）   

 

任务 2：信用证审核（30 分） 

    上海机械进出口公司是一家经营机电产品的外贸公司。2020 年 5 月 9 日，其与新加坡

OVERSEAS COMPANY 签订了一份出口合同（见下文）。不久，公司收到了对方开来的信用证（见

下文）。请以《联合国国际货物销售合同公约》、《跟单信用证统一规则》（UCP600）、《关于审

核跟单信用证项下单据的国际标准银行实务》（ISBP745）、《国际贸易术语解释通则》

（INCOTERMS2020）等国际、国内法规和惯例为依据，结合业务实际，根据合同内容正确审

核该信用证，找出信用证存在的问题并给出修改意见。 

销售合同： 

SALES CONFIRMATION 
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S/C NO.: NF11/SP-71-023 

DATE：2020-05-09 

BUYERS: OVERSEAS COMPANY 

100 JULAN SULTAN 01-20 SULTAN PLAZA SINGAPORE 0719 

SELLERS: SHANGHAI MACHINERY IMPORT&EXPORT CORP.  

NO.383 JIANGNING RD., SHANGHAI, CHINA  

The undersigned buyers and sellers have agreed to close the following transactions 

according to the terms and conditions stipulated below: 

NAME OF COMMODITY & 

SPECEIFICATION 
UNIT PRICE QUANTITY AMOUNT & PRICE TERMS 

“GOLDEN STAR” BRAND 

COLOUR TV SET 

SC-374 

SC-375 

AF-525 

CIF SINGAPORE 

 

USD350.00 

USD350.00 

USD400.00 

(SET) 

 

200 

400 

400 

 

 

USD 70,000.00 

USD140,000.00 

 USD 160,000.00 

                                     TOTAL     1000SETS      USD370,000.00 

SAY TOTAL: SAY U.S. DOLLARS THREE HUNDRED AND SEVENTY THOUSAND ONLY. 

PACKING: EACH SET PACKED IN ONE EXPORT CARTON. 

TRANSPORT DETAILS:  

SHIPMENT NOT LATER THAN: JULY 1, 2020 

PORT OF LOADING: SHANGHAI 

PORT OF DESTINATION: SINGAPORE 

TRANSSHIPMENT AND PARTIAL SHIPMENT ARE ALLOWED. 

INSURANCE: BY SELLER, FOR THE INVOICE VALUE PLUS 10PCT, AGAINST ALL RISKS AND 

WAR&S.R.RISKS AS PER O.M.C.C OF P.I.C.C CLAUSES DD.1981/1/1. 

PAYMENT: L/C AT SIGHT, ARRIVING AT THE SELLER BEFORE MAY 15, 2020 AND TO REMAIN 

VALID FOR NEGOTIATION IN CHINA UNTIL THE 15TH DAY AFTER THE FORESAID TIME OF SHIPMENT. 

 

THE SIGNATURE OF BUYERS:                             THE SIGNATURE OF SELLERS: 

      ****                                                       ***** 

 

信用证： 

ISSUE  OF  A  DOCUMENTARY  CREDIT 

SEQUENCE OF TOTAL             *27:      1/1 

FORM  OF  DC                 *40A:      IRREVOCABLE 

DOC. CREDIT NUMBER            *20:      273.627 

DATE OF ISSUE                 31C:      200520 

EXPIRY                       *31D:      DATE 200702 PLACE IN SINGAPORE 

APPLICANT                     *50:      OVERSEAS COMPANY 

100 JULAN SULTAN 01-20 SULTAN 

PLAZA SINGAPORE 0719 

BENEFICIARY                  * 58:      SHANGHAI MACHINERY IMP&EXP CORP. 

NO.383 JIANGNING RD., SHANGHAI, CHINA 
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AMOUNT                       *32B:      CURRENCY HKD AMOUNT 370000.44 

AVAILABLE WITH/BY            *41A:      ANY BANK BY NEGOTIATION 

DRAFTS    AT                  42C:      AT SIGHT 

PARTIAL SHIPMENTS             43P:      NOT ALLOWED 

TRANSSHIPMENT                 43T:      ALLOWED 

LOADING IN CHARGE             44A:      CHINA PORT 

FOR TRANSPORTATION TO         44B:      HAMBURG 

LATEST DATE OF SHIPMENT       44C:      200625 

DESCRIPT. OF GOODS            45A:      “GOLDEN STAR” BRAND COLOUR TV SET  

AS PER S/C NO.NF/SP-71-032 OF MAY 9, 2020 

TRADE TERMS: CIF SINGAPORE. 

DOCUMENTS REQUIRED        46A:      

+COMMERCIAL INVOICE, 5 FOLD, ALL DULY SIGNED, CERTIFYING THAT THE GOODS HAVE PACKED 

AND CHINESE ORIGIN 

+FULL SET OF CLEAN ON BOARD ORIGINAL MARINE BILL OF LADING, MADE OUT TO ORDER, BLANK 

ENDORSED, MARKED FEIGHT COLLECT NOTIFYING BELLAFLORA 

+INSURANCE POLICY FOR THE INVOICE VALUE PLUS 10PCT, AGAINST ALL RISKS AND 

WAR&S.R.RISKS AS PER O.M.C.C OF P.I.C.C CLAUSES DD.1981/1/1 

+PACKING LIST IN QUINTUPLICATE, IT SHOULD BE COUNTERSIGNED BY BUYER’S AUTHORIZED 

PERSON AND CERTIFYED BY ISSUING BANK. 

CHARGES                      71B:  ALL CHARGES OUTISIDE SINGAPORE ARE TO BE BORN 

BY BENEFICIARY 

PERIOD OF PRESENTATION        48:   WITHIN 5 DAYS AFTER THE DATE OF SHIPMENT, BUT 

WITHIN THE VALIDITY OF THIS CREDIT 

 

经审核,

,
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10)                                                         

任务 3：改证函撰写（20 分） 

    请根据任务 2的审证结果，以我出口方身份，向法国的进口方撰写改证函，将改证意见

填写完整。  

SHANGHAI MACHINERY IMPORT&EXPORT CORP. 
NO.383 JIANGNING RD., SHANGHAI, CHINA 

 

TO: OVERSEAS COMPANY 

100 JULAN SULTAN 01-20 SULTAN PLAZA SINGAPORE 0719 

DATE: MAY 22, 2020 

 

DEAR SIRS, 

WE ARE GLAD TO RECEIVE YOUR L/C NO. 273.627 UNDER THE S/C NO. NF11/SP-71-023. WE 

HAVE CAREFULLY OBSERVED THE TERMS AND CONDITIONS STIPULATED IN YOUR L/C, BUT WE 

REGRET TO INFORM YOU THAT WE FOUND SOME MISTAKES IN THE L/C WHICH YOU HAVE TO INSTRUCT 

YOUR BANKER TO MAKE THE FOLLOWING AMENDMENT: 

 

1.                                                                            ; 

2.                                                                            ; 

3.                                                                            ; 

4.                                                                            ; 

5.                                                                            ; 

6.                                                                             

; 

7.                                                                             

; 

8.                                                                             

; 

9.                                                                             

; 

10.                                                                            

; 

 

WE HOPE THE AMENDMENT TO THE L/C CAN REACH HERE BEFORE MAY 30, 2020, OR THE SHIPMENT 

CAN'T BE EFFECTED AS REQUESTED. YOUR IMMEDIATE RESPONSE IS BEING EXPECTED. 

  

YOURS FAITHFULLY, 

SHANGHAI MACHINERY IMPORT&EXPORT CORP. 

MANAGER ASSISTANT OF SALES DEPARTMENT 

*** 
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（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸单证操作机房 1个，每个机房配置 30 个操作台面和座

位 
必备 

设备 
外贸单证操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
必备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

人员 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

    90分钟 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业

素养 
10 

商务礼仪 

工作作风 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章（除专用词

汇需首字母大写外，忽略英文字母

大、小写），扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10 分。 

严重违反

考场纪

律，造成

恶劣影响

的，本项

目计 0

分。 

 

开证

申请

书填

写 

40 

开证申请书

（共 20个栏

目） 

（1）每错填一个栏目，扣 2分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 2分； 

（3）一个栏目包含两项或两项以上

内容的，每错/漏一处扣 0.5-1分，

扣完 2分为止。 

 

信用

证审

核 

30 

信用证存在的

问题描述及修

改意见（共 10

个问题） 

（1）问题对应的Tag代号填写错误，

每个扣 1 分； 

（2）问题描述错误，每个扣 1分； 

（3）修改意见错误，每个扣 1分； 

（4）10 个问题，每漏一个扣 3分。 

 

改证

函撰

写 

20 
改证函（共 10

条改证意见） 

（1）对应的 Tag代号填写错误，每

个扣 1分； 

（2）改证意见每错一条（含英文单

词拼写或语法错误）扣 1分； 

（3）10条改证意见，每少一条扣 2

分。 
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6．试题编号：2-6：开证、审证与改证 

（1）任务描述 

本项目包括开证申请书填写、信用证审核、改证函撰写共 3个任务。这 3个任务构成了

进出口业务流程中的关键一环——落实信用证，是单证工作的重要组成部分。由于任务 1（开

证申请书填写）是进口单证工作，而任务 2 和任务 3是出口单证工作，故任务 1的业务背景

使用的是我方的进口合同资料，以利于将单证工作与我国外贸实务相结合；后两者使用的是

同一个业务背景的出口合同资料，以更好地体现单证工作的连贯性。请分别按照每个任务的

具体要求，提交相应的任务结果。 

任务 1：开证申请书填写（40 分） 

上海华联皮革制品有限公司（ SHANGHAI HUALIAN LEATHER GOODS CO., LTD. 156 

CHANGXING ROAD, SHANGHAI, CHINA）
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TRANSSHIPMENT（转运）: NOT ALLOWED 

INSURANCE：TO BE COVERED BY THE SELLER FOR 110% INVOICE VALUE COVERING ALL RISK AND 

WAR RISK AS PER CIC OF THE PICC DATED 01/01/1981. 

PAYMENT（支付）： BY IRREVOCABLE LETTER OF CREDIT AT SIGHT TO REACH THE SELLER NOT 

LATER THAN JUNE 24,2020, VALID FOR NEGOTIATION IN CHINA UNTIL THE 15TH DAY AFTER 

TIME OF SHIPMENT. 

DOCUMENTS（单据）： 

（1）SIGNED COMMERCIAL INVOICE IN 3 FOLDS.  

（2）SIGNED PACKING LIST IN 3 FOLDS. 

（3）FULL SET OF CLEAN ON BOARD OCEAN B/L ISSUED TO ORDER AND BLANK ENDORSED 

MARKED“FREIGHT PREPAID”AND NOTIFY THE APPLICANT. 

（4）CERTIFICATE OF ORIGIN IN 2 COPIES ISSUED BY AUTHORIZED INSTITUTION. 

（5）INSURANCE POLICY/CERTIFICATE IN 2 COPIES ENDORSED IN BLANK FOR 110% INVOICE 

VALUE, COVERING ALL RISKS AND WAR RISKS OF CIC OF PICC (1/1/1981),SHOWING THE 

CLAIMING CURRENCY IS THE SAME AS THE CURRENCY OF CREDIT. 

 

开证申请书（请将第 1-20 个栏目填写完整，选项栏目用“X”标示）： 

IRREVOCABLE DOCUMENTARY CREDIT APPLICATION 

TO: BANK OF CHINA SHANGHAI BRANCH              DATE:OCT.25,2020 

Beneficiary (full name and address)(1) Applicant (full name and address)(2) 

  

Date and place of expiry of the credit(3) 

 

Partial shipments (4) 

（   ）allowed  

（   ） not allowed 

Transshipment(5) 

（   ）allowed 
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 (15)against the documents detailed herein 

SHIPPING MARK:（13） 

 

（   ）and beneficiary’s draft for     %  

of the invoice value                                   

at(16)  

on(17)  

Documents required: (marked with X)(18) 

1. (   ) Signed Commercial Invoice in      copies indicating L/C No.and contract No. 

2. (   ) Full set of clean on board ocean Bills of Lading made out to order and blank endorsed, 

marked "freight ( ) to collect / (   ) prepaid ( ) showing freight amount" notifying        . 

3. (  ) Air Waybills showing "freight ( ) to collect / ( ) prepaid ( ) indicating freight amount" 

and consigned to _________. 

4. (  ) Memorandum issued by _________________ consigned to __________  

5. (   ) Packing List/Weight Memo in     copies indicating quantity / gross and net weights 

of each package and packing conditions as called for by the L/C.  

6. (   ) Insurance Policy / Certificate in       copies for      % of the invoice value showing 

claims payable in China in currency of the draft, bank endorsed, covering (   ) Ocean Marine 

Transportation / ( ) Air Transportation / ( ) Over Land Transportation（   ） All Risks,（   ） 

War Risk,( )S.R.C.C.as per C.I.C. dated 1/1/1981. 

7. (  ) Certificate of Quantity / Weight in  copies issued an independent surveyor at the 

loading port, indicating the actual surveyed quantity / weight of shipped goods as well as the 

packing condition.  

8. (  ) Certificate of Quality in     copies issued by ( ) manufacturer / (   ) public 

recognized surveyor / ( )  

9. (   ) Certificate of Origin in     copies issued by authorized institution. 

10. ( ) Beneficiary’s certified copy of FAX dispatched to the applicant within            

after shipment advising name of vessel,date, quantity, weight and value of shipment. 

11. ( ) Beneficiary’s Certificate certifying that extra copies of the documents have been 

dispatched according to the contract terms. 

12. ( ) Shipping Co’s Certificate attesting that the carrying vessel is chartered or booked 

by accountee or their shipping agents:  

13. ( ) Other documents, if any: 

 

  

Additional instructions:（19） 

1. (   ) All banking charges outside the opening bank are for beneficiary’s account.  

2. (   ) Documents must be presented within      days after the date of issuance of the 

transport documents but within the validity of this credit. 

3. (  ) Third party as shipper is not acceptable. Short Form / Blank Back B/L is not acceptable.  

4. (  ) Both quantity and amount        % more or less are allowed. 

5. (  ) prepaid freight drawn in excess of L/C amount is acceptable against presentation of 

original charges voucher issued by Shipping Co. / Air line / or it’s agent. 

6. (   ) All documents to be forwarded in one cover, unless otherwise stated above.  

7. (  ) Other terms, if any: 
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Account No.: *************       

Transacted by:（20）   

任务 2：信用证审核（30 分） 

    长城贸易有限公司是一家经营五金工具的外贸公司。2020年 4月 22 日，其与芬兰 F.T.C 

CORP.签订了一份出口合同（见下文）。不久，公司收到了对方开来的信用证（见下文）。请

以《联合国国际货物销售合同公约》、《跟单信用证统一规则》（UCP600）、《关于审核跟单信

用证项下单据的国际标准银行实务》（ISBP745）、《国际贸易术语解释通则》（INCOTERMS2020）

等国际、国内法规和惯例为依据，结合业务实际，根据合同内容正确审核该信用证，找出信

用证存在的问题并给出修改意见。 

销售合同： 

SALES CONFIRMATION 
S/C NO.: GW2005X06 

DATE：APR.22,2020 

BUYER: F.T.C CO. 

AKEDSANTERINK AUTO P.O.BOX. 9, FINLAND 

SELLER: GREAT WALL TRADING CO., LTD  

RM201, HUASHENG BUILDING, NINGBO,P.R.CHINA 

The undersigned buyers and sellers have agreed to close the following transactions 

according to the terms and conditions stipulated below: 

NAME OF COMMODITY & 

SPECEIFICATION 

UNIT PRICE 

(USD/PC) 

QUANTITY 

(PCS) 

AMOUNT & PRICE TERMS 

(USD) 

 

HALOGEN FITTING W500 

 

CIF HELSINKI 

USD3.8/PC  

 

 

9600PCS 

 

USD36,480.00 

 

                                             TOTAL    9600PCS             

USD36,480.00 

SAY TOTAL: SAY U.S.DOLLARS THIRTY SIX THOUSAND FOUR HUNDRED AND EIGHTY ONLY. 

PACKING: IN CARTONS 

TRANSPORT DETAILS:  

SHIPMENT NOT LATER THAN: JULY 15, 2020 

PORT OF LOADING: NINGBO 

PORT OF DESTINATION: HELSINKI 

TRANSSHIPMENT AND PARTIAL SHIPMENT ARE ALLOWED. 

INSURANCE: BY SELLER, FOR THE INVOICE VALUE PLUS 10 PCT, AGAINST ALL RISKS AND 

S.R.RISKS AS PER P.I.C.C CLAUSES DD.1981/01/01. 

PAYMENT: L/C AT SIGHT, ARRIVING AT THE SELLER BEFORE APR.30, 2020 AND TO REMAIN VALID 

FOR NEGOTIATION IN CHINA UNTIL THE 15TH DAY AFTER THE FORESAID TIME OF SHIPMENT. 

        

THE SIGNATURE OF BUYERS:                    THE SIGNATURE OF SELLERS: 

信用证： 

ISSUE  OF  A  DOCUMENTARY  CREDIT 
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SEQUENCE OF TOTAL              *27:      1/1 

FORM OF DC                    *40A:      IRREVOCABLE 

DOC. CREDIT NUMBER             *20:      LRT9802457 

DATE OF ISSUE                  31C:      200502 

EXPIRY                        *31D:      DATE 200725 PLACE IN FINLAND 

APPLICANT                      *50:      F.T.C.CO. 

                                         AKEDSANTERINK AUTO 

                                         P.O. BOX 9, FINLAND 

BENEFICIARY                    *59:      GREAT WALL TRADING CO., LTD   

RM201,HUASHENG BUILDING, 

NINGBO,P.R.CHINA  

AMOUNT                         *32B:     CURRENCY USD AMOUNT 36400. 00 

AVAILABLE WITH/BY              *41A:     ANY BANK IN CHINA BY NEGOTIATION 

DRAFTS    AT                    42C:     AT SIGHT 

DRAWEE                          41D:     BANK OF FINLAND 

PARTIAL SHIPMENTS               43P:     NOT ALLOWED 

TRANSSHIPMENT                   43T:     ALLOWED 

LOADING IN CHARGE               44A:     CHINA PORT 

FOR TRANSPORTATION  TO          44B:     HELSKI 

LATEST DATE OF SHIPMENT         44C:     200710 

DESCRIPT. OF GOODS               45A:    HALOGEN FITTING W500 AS PER S/C GV2005X66 

OF APR.22, 2020. 

CIF HELSINKI 

DOCUMENTS REQUIRED    46A:  

+SIGNED COMMERCIAL INVOICE IN 4 FOLDS, CERTIFYING THAT THE GOODS HAVE PACKED AND 

CHINESE ORIGIN. 

+FULL SET OF CLEAN ON BOARD ORIGINAL BILL OF LADING, MADE OUT TO ORDER, BLANK ENDORSED, 

SHOWING FREIGHT PREPAID AND NOTIFYING THE APPLICANT. 

+INSURANCE POLICY FOR THE INVOICE VALUE PLUS 10 PCT, AGAINST ALL RISKS AND S.R.RISKS 

AS PER P.I.C.C CLAUSES DD.1981/01/01. 

+PACKING LIST IN  4 FOLDS, IT SHOULD BE COUNTERSIGNED BY BUYER’S AUTHORIZED PERSON 

AND CERTIFYED BY ISSUING BANK. 

CHARGES                  71B: ALL BANKING CHARGES OUTSIDE HELSINKI ARE FOR 

BENEFICIARY’S ACCOUNT. 

PERIOD OF PRESENTATION        48: WITHIN 5 DAYS AFTER THE SHIPMENT DATE BUT NOT 

EXCEED THE VALIDTY OF L/C 

经审核,该信用证存在的问题及修改意见如下（请分别注明每个问题所在 TAG 代

码，然后对问题进行描述并提出修改意见）: 

1)                                                         

2)                                                         

3)                                                         
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4)                                                         

5)                                                         

6)                                                         

7)                                                         

8)                                                         

9)                                                         

10)                                                         

任务 3：改证函撰写（20 分） 

    请根据任务 2的审证结果，以我出口方身份，向奥地利的进口方撰写改证函，将改证意

见填写完整。 

GREAT WALL TRADING CO., LTD 
RM201, HUASHENG BUILDING, NINGBO,P.R.CHINA 

TO: F.T.C CO. 

AKEDSANTERINK AUTO P.O.BOX. 9, FINLAND 

DATE: MAY 5, 2020 

 

DEAR SIRS, 

WE ARE GLAD TO RECEIVE YOUR L/C NO. LRT9802457 UNDER THE S/C NO. GW2005X06.WE HAVE 

CAREFULLY OBSERVED THE TERMS AND CONDITIONS STIPULATED IN YOUR L/C, BUT WE REGRET 

TO INFORM YOU THAT WE FOUND SOME MISTAKES IN THE L/C WHICH YOU HAVE TO INSTRUCT YOUR 

BANKER TO MAKE THE FOLLOWING AMENDMENT: 

 

1.                                                                            ; 

2.                                                                            ; 

3.                                                                            ; 

4.                                                                            ; 

5.                                                                            ; 

6.                                                                             

; 

7.                                                                             

; 

8.                                                                             

; 

9.                                                                             
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; 

10.                                                                            

; 

 

WE HOPE THE AMENDMENT TO THE L/C CAN REACH HERE BEFORE MAY 12, 2020, OR THE SHIPMENT 

CAN'T BE EFFECTED AS REQUESTED. YOUR IMMEDIATE RESPONSE IS BEING EXPECTED. 

  

YOURS FAITHFULLY, 

GREAT WALL TRADING CO., LTD 

MANAGER ASSISTANT OF SALES DEPARTMENT 

*** 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸单证操作机房 1个，每个机房配置 30 个操作台面和座

位 
必备 

设备 
外贸单证操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
必备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

人员 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

    90分钟 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业

素养 
10 

商务礼仪 

工作作风 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章（除专用词

汇需首字母大写外，忽略英文字母

大、小写），扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10 分。 

严重违反

考场纪

律，造成

恶劣影响

的，本项

目计 0

分。 

 

开证

申请

书填

写 

40 

开证申请书

（共 20个栏

目） 

（1）每错填一个栏目，扣 2分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 2分； 

（3）一个栏目包含两项或两项以上

内容的，每错/漏一处扣 0.5-1分，

扣完 2分为止。 
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信用

证审

核 

30 

信用证存在的

问题描述及修

改意见（共 10

个问题） 

（1）问题对应的Tag代号填写错误，

每个扣 1 分； 

（2）问题描述错误，每个扣 1分； 

（3）修改意见错误，每个扣 1分； 

（4）10 个问题，每漏一个扣 3分。 

 

改证

函撰

写 

20 
改证函（共 10

条改证意见） 

（1）对应的 Tag代号填写错误，每

个扣 1分； 

（2）改证意见每错一条（含英文单

词拼写或语法错误）扣 1分； 

（3）10条改证意见，每少一条扣 2

分。 
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7．试题编号：2-7：开证、审证与改证 

（1）任务描述 

本项目包括开证申请书填写、信用证审核、改证函撰写共 3个任务。这 3个任务构成了

进出口业务流程中的关键一环——落实信用证，是单证工作的重要组成部分。由于任务 1（开

证申请书填写）是进口单证工作，而任务 2 和任务 3是出口单证工作，故任务 1的业务背景

使用的是我方的进口合同资料，以利于将单证工作与我国外贸实务相结合；后两者使用的是

同一个业务背景的出口合同资料，以更好地体现单证工作的连贯性。请分别按照每个任务的

具体要求，提交相应的任务结果。 

任务 1：开证申请书填写（40 分） 

宁波的长城贸易公司（GREAT WALL TRADING CO., LTD）拟从芬兰的 F.T.C CO.进口五

金工具一批。2020 年 4月 12 日，双方达成以下主要合同条款。请你以下列进口合同资料为

依据，按照《联合国国际货物销售合同公约》、《跟单信用证统一规则》（UCP600）、《关于审

核跟单信用证项下单据的国际标准银行实务》（ISBP745）、《国际贸易术语解释通则》

（INCOTERMS2020）等国际、国内法规和惯例的规定，结合我国外贸实际，以进口方身份向

中国银行填写开证申请书。 

 

合同资料： 

PURCHASE CONFIRMATION 
NO.: GW2005X06 

DATE：APR.12,2020 

BUYER:  

GREAT WALL TRADING CO., LTD  

RM201, HUASHENG BUILDING, NINGBO, P.R.CHINA 

SELLER:  

F.T.C CO. 

AKEDSANTERINK AUTO P.O.BOX. 9, FINLAND 

 

The undersigned buyers and sellers have agreed to close the following transactions 

according to the terms and conditions stipulated below: 

NAME OF COMMODITY & 

SPECEIFICATION 

QUANTITY 

(PCS) 

UNIT PRICE 

(USD/PC) 

AMOUNT & PRICE TERMS 

(USD) 

 

HALOGEN FITTING W500 

 

 

9600PCS 

CIF NINGBO 

USD3.8/PC  

 

 

USD36,480.00 

 

                                                               TOTAL      

USD36,480.00 

SAY TOTAL: SAY U.S.DOLLARS THIRTY SIX THOUSAND FOUR HUNDRED AND EIGHTY ONLY. 

PACKING: IN CARTONS 

SHIPPING MARK: 
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G.W.T 

NINGBO 

C/NO.:1-UP 

TRANSPORT DETAILS:  

SHIPMENT NOT LATER THAN: JULY 15, 2020 

PORT OF LOADING: HELSINKI 

PORT OF DESTINATION: NINGBO 

TRANSSHIPMENT AND PARTIAL SHIPMENT ARE ALLOWED. 

INSURANCE: BY SELLER, FOR THE INVOICE VALUE PLUS 10 PCT, AGAINST ALL RISKS AND WAR 

RISK AS PER C.I.C. OF P.I.C.C CLAUSES DD.1981/01/01. 

PAYMENT: L/C AT SIGHT, ARRIVING AT THE SELLER BEFORE APR.30, 2020 AND TO REMAIN VALID 

FOR NEGOTIATION IN CHINA UNTIL THE 15TH DAY AFTER THE FORESAID TIME OF SHIPMENT. 

DOCUMENTS: 

A.INVOICE: 4 COPIES, INDICATING CONTRACT NUMBER, NUMBER OF THE LETTER OF CREDIT. 

B.FULL SET OF CLEAN ON BOARD SHIPPED BILL OF LADING MADE OUT TO ORDER, BLANK ENDORSED, 

MARKED FREIGHT PREPAID NOTIFYING THE APPLICANT. 

C.PACKING LIST AND/OR WEIGHT MEMO: 4 COPIES, INDICATING GROSS AND NET WEIGHTS OF 

EACH PACKAGE. 

D.INSURANCE POLICY/CERTIFICATE IN 2 COPIES ENDORSED IN BLANK FOR 110% INVOICE VALUE, 

COVERING ALL RISKS AND WAR RISKS OF CIC OF PICC (1/1/1981),SHOWING THE CLAIMING 

CURRENCY IS THE SAME AS THE CURRENCY OF CREDIT. 

E.CERTIFICATES OF QUALITY: 2 COPIES, ISSUED BY THE MANUFACTURER. 

…… 

THE SIGNATURE OF BUYERS:                    THE SIGNATURE OF SELLERS: 

***                                                *** 

 

开证申请书（请将第 1-20 个栏目填写完整，选项栏目用“X”标示）： 

IRREVOCABLE DOCUMENTARY CREDIT APPLICATION 

TO: BANK OF CHINA ZHEJIANG BRANCH              DATE: APR.20, 2020 

Beneficiary (full name and address)(1) Applicant (full name and address)(2) 

  

Date and place of expiry of the credit(3) 

 

Partial shipments (4) 

（   ）allowed  

（   ） not allowed 

Transshipment(5) 

（   ）allowed 

（   ） not allowed 

(6) 

（   ） Issue by airmail（   ）With brief 

advice by teletransmission 

（   ） Issue by express delivery 

（   ） Issue by teletransmission (which 

shall be the operative instrument) 



 



 

 
127 

1. (   ) All banking charges outside the opening bank are for beneficiary’s account.  

2. (   ) Documents must be presented within      days after the date of issuance of the 

transport documents but within the validity of this credit. 

3. (  ) Third party as shipper is not acceptable. Short Form / Blank Back B/L is not acceptable.  

4. (  ) Both quantity and amount        % more or less are allowed. 

5. (  ) prepaid freight drawn in excess of L/C amount is acceptable against presentation of 

original charges voucher issued by Shipping Co. / Air line / or it’s agent. 

6. (   ) All documents to be forwarded in one cover, unless otherwise stated above.  

7. (  ) Other terms, if any: 

  

Account No.: *************       

Transacted by:（20） 

 
  

任务 2：信用证审核（30 分） 

    山东益海进出口有限公司是一家经营皮革的外贸公司。2019 年 11月 1日，其与西班牙

LINSA PUBLICIDAD, S.A.签订了一份出口合同（见下文）。不久，公司收到了对方开来的信

用证（见下文）。请以《联合国国际货物销售合同公约》、《跟单信用证统一规则》（UCP600）、

《关于审核跟单信用证项下单据的国际标准银行实务》（ISBP745）、《国际贸易术语解释通则》

（INCOTERMS2020）等国际、国内法规和惯例为依据，结合业务实际，根据合同内容正确审

核该信用证，找出信用证存在的问题并给出修改意见。 

销售合同： 

SALES CONFIRMATION 
S/C NO.: YH08039  

DATE：NOV.1, 2019 

THE SELLER:  

SHANDONG YIHAI IMP. & EXP. CO.,LTD. 

NO.51 JINSHUI ROAD, QINGDAO, CHINA 

THE BUYER: 

LINSA PUBLICIDAD, S.A. 

VALENCIA, 195 BAJOS. 08011. BARCELONA, SPAIN 

 

THIS SALES CONTRACT IS MADE BY AND BETWEEN THE SELLERS AND THE BUYERS, WHEREBY THE 

SELLERS AGREE TO SELL AND THE BUYERS AGREE TO BUY THE UNDER-MENTIONED GOODS ACCORDING 

TO THE TERMS AND CONDITIONS STIPULATED BELOW: 
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SAY TOTAL: SAY U.S. DOLLARS NINETEEN THOUSAND TWO HUNDRED AND FIFTY ONLY. 

PACKING: 1PC/POLYBAG, 500PCS/CTN         SHIPPING MARK: L.P. 

TRANSPORT DETAILS:  

SHIPMENT NOT LATER THAN: JAN.15, 2020 

PORT OF LOADING: QINGDAO 

PORT OF DESTINATION: BARCELONA 

TRANSSHIPMENT AND PARTIAL SHIPMENT ARE ALLOWED. 

INSURANCE: TO BE EFFECTED BY THE BUYER. 

TERMS OF PAYMENT: IRREVOCABLE LETTER OF CREDIT AT SIGHT TO REACH THE SELLER BEFORE 

NOV.12,2019 AND TO REMAIN VALID FOR NEGOTIATION IN CHINA UNTIL THE 15TH DAY AFTER 

THE FORESAID TIME OF SHIPMENT. 

 

THE SIGNATURE OF BUYERS:                    THE SIGNATURE OF SELLERS: 

信用证： 

ISSUE  OF  A  DOCUMENTARY  CREDIT 

SEQUENCE OF TOTAL             *27:      1/1 

FORM  OF  DC                 *40A:      IRREVOCABLE 

DOC. CREDIT NUMBER            *20:      103CD137273 

DATE OF ISSUE                 31C:      191115 

EXPIRY                       *31D:      DATE 200202 PLACE IN SPAIN 

APPLICANT                     *50:      LINSA PUBLICIDAD, S.A. 

VALENCIA, 195 BAJOS. 08011. BARCELONA, 

SPAIN 

BENEFICIARY                   *59:      SHANDONG YIHAI IMP. & EXP. CO.,LTD. 

NO. 51 JINSHUI ROAD, QINGDAO, CHINA 

AMOUNT                       *32B:      CURRENCY USD AMOUNT 19250.00 

AVAILABLE WITH/BY            *41A:      ANY BANK IN CHINA BY NEGOTIATION 

DRAFTS AT                     42C:      AT SIGHT 

DRAWEE                        41D:      BBVA,BANCO SANTANDER 

PARTIAL SHIPMENTS             43P:      NOT ALLOWED 

TRANSSHIPMENT                 43T:      ALLOWED 

LOADING IN CHARGE             44A:      ANY CHINESE PORT 

FOR TRANSPORTATION  TO        44B:      VALENCIA, SPAIN 
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LATEST DATE OF SHIPMENT       44C:      200101 

DESCRIPT.OF GOODS             45A:      GOODS AS PER S/C NO.YH08039 

CARDHOLDER DYED COW LEATHER 

BLACK 8000PCS AT USD1.45/PC 

BROWN 5000PCS AT USD1.50/PC  

                                500PCS/CTN  

FOB QINGDAO 

DOCUMENTS REQUIRED         46A:      

+SIGNED COMMERCIAL INVOICE IN 3 COPIES 

+FULL SET CLEAN ON BOARD BILLS OF LADING MADE OUT TO ORDER MARKED FREIGHT TO COLLECT 

AND NOTIFY APPLICANT 

+PACKING LIST IN 3 COPIES, IT SHOULD BE COUNTERSIGNED BY BUYER’S AUTHORIZED PERSON 

AND CERTIFYED BY ISSUING BANK. 

CHARGES                    71B: ALL CHARGES ARE TO BE BORN BY BENEFICIARY 

PERIOD OF PRESENTATION       48: WITHIN 5 DAYS AFTER THE DATE OF SHIPMENT, BUT WITHIN 

THE VALIDITY OF THIS CREDIT 

经审核,该信用证存在的问题及修改意见如下（请分别注明每个问题所在 TAG 代

码，然后对问题进行描述并提出修改意见）: 

1)                                                         

2)                                                         

3)                                                         

4)                                                         

5)                                                         

6)                                                         

7)                                                         

8)                                                         

9)                                                         

10)                                                         

任务 3：改证函撰写（20 分） 

    请根据任务 2的审证结果，以我出口方身份，向奥地利的进口方撰写改证函，将改证意

见填写完整。 
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SHANDONG YIHAI IMP. & EXP. CO.,LTD. 
NO.51 JINSHUI ROAD, QINGDAO, CHINA 

TO: LINSA PUBLICIDAD, S.A. 

VALENCIA, 195 BAJOS. 08011. BARCELONA, SPAIN 

DATE: NOV.16, 2019 

 

DEAR SIRS, 

WE ARE GLAD TO RECEIVE YOUR L/C NO. 103CD137273 UNDER THE S/C NO. YH08039.WE HAVE 

CAREFULLY OBSERVED THE TERMS AND CONDITIONS STIPULATED IN YOUR L/C, BUT WE REGRET 

TO INFORM YOU THAT WE FOUND SOME MISTAKES IN THE L/C WHICH YOU HAVE TO INSTRUCT YOUR 

BANKER TO MAKE THE FOLLOWING AMENDMENT: 

 

1.                                                                            ; 

2.                                                                            ; 

3.                                                                            ; 

4.                                                                            ; 

5.                                                                            ; 

6.                                                                             

; 

7.                                                                             

; 

8.                                                                             

; 

9.                                                                             

; 

10.                                                                            

; 

 

WE HOPE THE AMENDMENT TO THE L/C CAN REACH HERE BEFORE NOV.22, 2019, OR THE SHIPMENT 

CAN'T BE EFFECTED AS REQUESTED. YOUR IMMEDIATE RESPONSE IS BEING EXPECTED. 

  

YOURS FAITHFULLY, 

SHANDONG YIHAI IMP. & EXP. CO.,LTD. 

MANAGER ASSISTANT OF SALES DEPARTMENT 

*** 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸单证操作机房 1个，每个机房配置 30 个操作台面和座

位 
必备 

设备 外贸单证操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和 必备 
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Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

人员 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

    90分钟 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业

素养 
10 

商务礼仪 

工作作风 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章（除专用词

汇需首字母大写外，忽略英文字母

大、小写），扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10 分。 

严重违

反考场

纪律，造

成恶劣

影响的，

本项目

计 0分。 

 

开证

申请

书填

写 

40 

开证申请书

（共 20 个栏

目） 

（1）每错填一个栏目，扣 2分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 2分； 

（3）一个栏目包含两项或两项以上

内容的，每错/漏一处扣 0.5-1分，

扣完 2分为止。 

 

信用

证审

核 

30 

信用证存在的

问题描述及修

改意见（共 10

个问题） 

（1）问题对应的 Tag代号填写错

误，每个扣 1分； 

（2）问题描述错误，每个扣 1分； 

（3）修改意见错误，每个扣 1分； 

（4）10 个问题，每漏一个扣 3分。 

 

改证

函撰

写 

20 
改证函（共 10

条改证意见） 

（1）对应的 Tag代号填写错误，每

个扣 1分； 

（2）改证意见每错一条（含英文单

词拼写或语法错误）扣 1分； 

（3）10 条改证意见，每少一条扣 2

分。 
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8．试题编号：2-8：开证、审证与改证 

（1）任务描述 

本项目包括开证申请书填写、信用证审核、改证函撰写共 3个任务。这 3个任务构成了

进出口业务流程中的关键一环——落实信用证，是单证工作的重要组成部分。由于任务 1（开

证申请书填写）是进口单证工作，而任务 2 和任务 3是出口单证工作，故任务 1的业务背景

使用的是我方的进口合同资料，以利于将单证工作与我国外贸实务相结合；后两者使用的是

同一个业务背景的出口合同资料，以更好地体现单证工作的连贯性。请分别按照每个任务的

具体要求，提交相应的任务结果。 

任务 1：开证申请书填写（40 分） 

2019 年 11 月，山东益海进出口有限公司（SHANDONG YIHAI IMP. & EXP. CO.,LTD.）

与西班牙 LINSA PUBLICIDAD, S.A.签订了一份皮料进口合同。请你以下列进口合同资料为

依据，按照《联合国国际货物销售合同公约》、《跟单信用证统一规则》（UCP600）、《关于审

核跟单信用证项下单据的国际标准银行实务》（ISBP745）、《国际贸易术语解释通则》

（INCOTERMS2020）等国际、国内法规和惯例的规定，结合我国外贸实际，以进口方身份向

中国银行填写开证申请书。 

 

合同资料： 

PURCHASE CONFIRMATION 
NO.: YH08039  

DATE：NOV.1, 2019 

THE BUYER: 

SHANDONG YIHAI IMP. & EXP. CO.,LTD. 

NO.51 JINSHUI ROAD, QINGDAO, CHINA 

THE SELLER:  

LINSA PUBLICIDAD, S.A. 

VALENCIA, 195 BAJOS. 08011. BARCELONA, SPAIN 

 

THIS SALES CONTRACT IS MADE BY AND BETWEEN THE SELLERS AND THE BUYERS, WHEREBY THE 

SELLERS AGREE TO SELL AND THE BUYERS AGREE TO BUY THE UNDER-MENTIONED GOODS ACCORDING 

TO THE TERMS AND CONDITIONS STIPULATED BELOW: 

COMMODITY&SPECIFICATION QUANTITY UNIT PRICE AMOUNT 

CARDHOLDER 

DYED COW LEATHER 

BLACK 

BROWN 

 

 

5000PCS 

8000PCS 

FOB QINGDAO 

 

USD1.45/PC 

USD1.5/PC 

 

 

USD7250.00 

USD12000.00 

TOTAL 13000PCS  USD19250.00 

 

SAY TOTAL: SAY U.S. DOLLARS NINETEEN THOUSAND TWO HUNDRED AND FIFTY ONLY. 
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PACKING: 1PC/POLYBAG, 500PCS/CTN 

SHIPPING MARK: 

Y.H 

QINGDAO 

C/NO.:1-UP 

TRANSPORT DETAILS:  

SHIPMENT NOT LATER THAN: JAN.15, 2020 

PORT OF LOADING: BARCELONA 

PORT OF DESTINATION: QINGDAO 

TRANSSHIPMENT AND PARTIAL SHIPMENT ARE ALLOWED. 

INSURANCE: TO BE EFFECTED BY THE BUYER. 

TERMS OF PAYMENT: IRREVOCABLE LETTER OF CREDIT AT SIGHT TO REACH THE SELLER BEFORE 

NOV.12,2019 AND TO REMAIN VALID FOR NEGOTIATION IN CHINA UNTIL THE 15TH DAY AFTER 

THE FORESAID TIME OF SHIPMENT. 

DOCUMENTS: 

A.INVOICE: 4 COPIES, INDICATING CONTRACT NUMBER, NUMBER OF THE LETTER OF CREDIT. 

B.FULL SET OF CLEAN ON BOARD SHIPPED BILL OF LADING MADE OUT TO ORDER, BLANK ENDORSED, 

MARKED FREIGHT TO COLLECT NOTIFYING THE APPLICANT. 

C.PACKING LIST AND/OR WEIGHT MEMO: 4 COPIES, INDICATING GROSS AND NET WEIGHTS OF 

EACH PACKAGE. 

D.CERTIFICATE OF ORIGIN IN 2 COPIES ISSUED BY AUTHORIZED INSTITUTION. 

E.CERTIFICATES OF QUALITY: 2 COPIES, ISSUED BY THE MANUFACTURER. 

…… 

 

开证申请书（请将第 1-20 个栏目填写完整，选项栏目用“X”标示）： 

IRREVOCABLE DOCUMENTARY CREDIT APPLICATION 

TO: BANK OF CHINA SHANDONG BRANCH              DATE: NOV.15, 2019 

Beneficiary (full name and address)(1) Applicant (full name and address)(2) 

  

Date and place of expiry of the credit(3) 

 

Partial shipments (4) 

（   ）allowed  

（   ） not allowed 

Transshipment(5) 

（   ）allowed 

（   ） not allowed 

(6) 

（   ） Issue by airmail（   ）With brief 

advice by teletransmission 

（   ） Issue by express delivery 

（   ） Issue by teletransmission (which 

shall be the operative instrument) 

Loading on board/dispatch/taking in charge 

at/from(7):  

Amount (both in figures and words) (11) 
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Not later than(8):  

for transportation to(9):  

Price term(10): FOB NEW YORK 

Description of goods:(12) (14)Credit available with       , 

 （  ）by sight payment （  ） by acceptance 

（   ）by negotiation 

（ ） by deferred payment at                    

days 

 (15)against the documents detailed herein 

SHIPPING MARK:（13） 

 

（   ）and beneficiary’s draft for     %  

of the invoice value                                   

at(16)  

on(17)  

Documents required: (marked with X)(18) 

1. (   ) Signed Commercial Invoice in      copies indicating L/C No.and contract No. 

2. (   ) Full set of clean on board ocean Bills of Lading made out to order and blank endorsed, 

marked "freight (   ) to collect / (  ) prepaid ( ) showing freight amount" notifying        . 

3. (  ) Air Waybills showing "freight ( ) to collect / ( ) prepaid ( ) indicating freight amount" 

and consigned to _________. 

4. (  ) Memorandum issued by _________________ consigned to __________  

5. (   ) Packing List/Weight Memo in     copies indicating quantity / gross and net weights 

of each package and packing conditions as called for by the L/C.  

6. (  ) Insurance Policy / Certificate in       copies for      % of the invoice value showing 

claims payable in China in currency of the draft, bank endorsed, covering (   ) Ocean Marine 

Transportation / ( ) Air Transportation / ( ) Over Land Transportation（  ） All Risks,（  ） 

War Risk,( )S.R.C.C.as per C.I.C. dated 1/1/1981. 

7. (  ) Certificate of Quantity / Weight in  copies issued an independent surveyor at the 

loading port, indicating the actual surveyed quantity / weight of shipped goods as well as the 

packing condition.  

8. (   ) Certificate of Quality in     copies issued by (    ) manufacturer / (  ) public 

recognized surveyor / ( )  

9. (   ) Certificate of Origin in     copies issued by authorized institution. 

10. ( ) Beneficiary’s certified copy of FAX dispatched to the applicant within            

after shipment advising name of vessel,date, quantity, weight and value of shipment. 

11. ( ) Beneficiary’s Certificate certifying that extra copies of the documents have been 

dispatched according to the contract terms. 

12. ( ) Shipping Co’s Certificate attesting that the carrying vessel is chartered or booked 

by accountee or their shipping agents:  

13. ( ) Other documents, if any: 

 

  

Additional instructions:（19） 

1. (   ) All banking charges outside the opening bank are for beneficiary’s account.  
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2. (   ) Documents must be presented within      days after the date of issuance of the 

transport documents but within the validity of this credit. 

3. (  ) Third party as shipper is not acceptable. Short Form / Blank Back B/L is not acceptable.  

4. (  ) Both quantity and amount        % more or less are allowed. 

5. (  ) prepaid freight drawn in excess of L/C amount is acceptable against presentation of 

original charges voucher issued by Shipping Co. / Air line / or it’s agent. 

6. (   ) All documents to be forwarded in one cover, unless otherwise stated above.  

7. (  ) Other terms, if any: 

  

Account No.: *************       

Transacted by:（20） 

 
  

任务 2：信用证审核（30 分） 

    上海机电设备进出口公司是一家经营机电设备的外贸公司。2020年 3月 16日，其与香

港 CONSOLIDATORS LIMITED CO.签订了一份出口合同（见下文）。不久，公司收到了对方开

来的信用证（见下文）。请以《联合国国际货物销售合同公约》、《跟单信用证统一规则》

（UCP600）、《关于审核跟单信用证项下单据的国际标准银行实务》（ISBP745）、《国际贸易术

语解释通则》（INCOTERMS2020）等国际、国内法规和惯例为依据，结合业务实际，根据合同

内容正确审核该信用证，找出信用证存在的问题并给出修改意见。 

销售合同： 

SALES CONFIRMATION 
S/C NO.: SMEBS-682476 

DATE：MAR.16, 2020 

BUYERS: CONSOLIDATORS LIMITED CO 

RM.13001-13007E,13/F, HONGKONG 

SELLERS: SHANGHAI MECHANICAL EQUIPMENT IMP&EXP CORP. 

128 HUQIU ROAD SHANGHAI CHINA 

The undersigned buyers and sellers have agreed to close the following transactions 

according to the terms and conditions stipulated below: 

NAME OF COMMODITY & 

SPECEIFICATION 

UNIT PRICE 

(USD/SET) 

QUANTITY 

(SETS) 

AMOUNT & PRICE TERMS 

(USD) 

BUTTERFLY BRAND SEWING 

MACHINE  

Style No.:BSM-X7851 

          BSM-X7852 

          BSM-D7856 

         

 

 

125.00 

100.00 

98.00 

 

 

 

120 

305 

247  

 

CIF HONGKONG 

 

15,000.00 

30,500.00 

24,206.00 

 

                                          TOTAL         672SETS            

USD69706.00 

SAY TOTAL: SAY U.S.DOLLARS SIXTY NINE THOUSAND SEVEN HUNDRED AND SIX ONLY. 

PACKING: IN 672 CARTONS, ONE SET/CTN. 
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TRANSPORT DETAILS:  

SHIPMENT NOT LATER THAN: JUNE 15, 2020 

PORT OF LOADING: ANY PORT OF CHINA 

PORT OF DESTINATION: HONGKONG 

TRANSSHIPMENT AND PARTIAL SHIPMENT ARE ALLOWED. 

INSURANCE: BY THE SELLER, FOR THE INVOICE VALUE PLUS 10 PCT, AGAINST ALL RISKS AND 

S.R.RISKS AS PER P.I.C.C CLAUSES DD.1981/01/01. 

PAYMENT: L/C AT SIGHT, ARRIVING AT THE SELLER BEFORE MAR.31, 2020 AND REMAIN VALID 

FOR NEGOTIATION IN CHINA FOR 15 DAYS AFTER SHIPMENT. 

…… 

THE SIGNATURE OF BUYERS:                    THE SIGNATURE OF SELLERS: 

信用证： 

ISSUE  OF  A  DOCUMENTARY  CREDIT 

SEQUENCE OF TOTAL              *27:      1/1 

FORM  OF  DC                  *40A:      IRREVOCABLE 

DOC. CREDIT NUMBER             *20:      HC2S20008771 

DATE OF ISSUE                  31C:      200405 

EXPIRY                        *31D:      DATE 200610 PLACE IN HONGKONG 

APPLICANT                      *50:      CONSOLIDATORS LIMITED CO. 

RM.13001-13007E, 13/F, HONGKONG  

BENEFICIARY                   *59:    SHANGHAI MECHANICAL EQUIPMENT IMP&EXP CORP. 

128 HUQIU ROAD SHANGHAI CHINA  

AMOUNT                        *32B:      CURRENCY USD AMOUNT 69,606.00 

AVAILABLE WITH/BY             *41A:      ANY BANK IN CHINA BY NEGOTIATION 

DRAWEE                         41D:      BANK OF CHINA,HONGKONG BRANCH 

DRAFTS  AT                     42C:      AT SIGHT 

PARTIAL SHIPMENTS              43P:      NOT ALLOWED 

TRANSSHIPMENT                  43T:      ALLOWED 

LOADING IN CHARGE              44A:      CHINA PORT 

FOR TRANSPORTATION  TO         44B:      HONGKANG 

LATEST DATE OF SHIPMENT        44C:      200609 

DESCRIPT. OF GOODS              45A:     672 SETS OF BUTTERFLY BRAND SEWING MACHINE 

AS PER S/C NO.: SEMBS-682467. 

DOCUMENTS REQUIRED  46A:    

+SIGNED COMMERCIAL INVOICE IN 4 COPIES. 

+FULL SET OF CLEAN ON BOARD ORIGINAL BILL OF LADING, MADE OUT TO ORDER, BLANK ENDORSED, 

SHOWING FREIGHT PREPAID AND NOTIFYING APPLICANT. 

+INSURANCE POLICY FOR THE INVOICE VALUE PLUS 10 PCT, AGAINST ALL RISKS AND S.R.RISKS 

AS PER P.I.C.C CLAUSES DD.1981/01/01. 

+PACKING LIST IN 3 COPIES, IT SHOULD BE COUNTERSIGNED BY BUYER’S AUTHORIZED PERSON 

AND CERTIFYED BY ISSUING BANK. 

CHARGES                 71B: ALL BANKING CHARGES OUTSIDE HONGKONG ARE FOR ACCOUNT 

OF BENEFICIARY. 
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PERIOD OF PRESENTATION   48: WITHIN 5 DAYS AFTER THE DATE OF SHIPMENT BUT WITHIN 

THE VALIDTY OF THE L/C. 

经审核,该信用证存在的问题及修改意见如下（请分别注明每个问题所在 TAG 代

码，然后对问题进行描述并提出修改意见）: 

1)                                                         

2)
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2.                                                                            ; 

3.                                                                            ; 

4.                                                                            ; 

5.                                                                            ; 

6.                                                                             

; 

7.                                                                             

; 

8.                                                                             

; 

9.                                                                             

; 

10.                                                                            

; 

 

WE HOPE THE AMENDMENT TO THE L/C CAN REACH HERE BEFORE APRIL 15, 2020, OR THE SHIPMENT 

CAN'T BE EFFECTED AS REQUESTED. YOUR IMMEDIATE RESPONSE IS BEING EXPECTED. 

  

YOURS FAITHFULLY, 

SHANGHAI MECHANICAL EQUIPMENT IMP&EXP CORP. 

MANAGER ASSISTANT OF SALES DEPARTMENT 

*** 

 

（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸单证操作机房 1个，每个机房配置 30 个操作台面和座

位 
必备 

设备 
外贸单证操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
必备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

人员 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

    90分钟 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业

素养 
10 

商务礼仪 

工作作风 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

严重违反

考场纪

律，造成
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（3）文本格式杂乱无章（除专用词

汇需首字母大写外，忽略英文字母

大、小写），扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10 分。 

恶劣影响

的，本项

目计 0

分。 

开证

申请

书填

写 

40 

开证申请书

（共 20个栏

目） 

（1）每错填一个栏目，扣 2分； 

（2）每漏填一个栏目，扣 2分； 

（3）一个栏目包含两项或两项以上

内容的，每错/漏一处扣 0.5-1分，

扣完 2分为止。 

 

信用

证审

核 

30 

信用证存在的

问题描述及修

改意见（共 10

个问题） 

（1）问题对应的Tag代号填写错误，

每个扣 1 分； 

（2）问题描述错误，每个扣 1分； 

（3）修改意见错误，每个扣 1分； 

（4）10 个问题，每漏一个扣 3分。 

 

改证

函撰

写 

20 
改证函（共 10

条改证意见） 

（1）对应的 Tag代号填写错误，每

个扣 1分； 

（2）改证意见每错一条（含英文单

词拼写或语法错误）扣 1分； 

（3）10条改证意见，每少一条扣 2

分。 

 

  



 

 
140 

9．试题编号：2-9：制单 

（1）任务描述 

本项目包括 5 个制单任务。湖南长沙的金健粮油食品进出口公司与加拿大的 WENSCO 

FOODS LTD.签订了一份出口合同。2020 年 1 月 8 日，进出口双方落实了信用证。请你以出

口方单证员身份，根据信用证条款和相关补充资料，并参照《联合国国际货物销售合同公约》、

UCP600、ISBP745、INCOTERMS2020 等国际、国内法规和惯例，完成任务 1至任务 5，即正�ÃISBP745
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＋FULL SET (3/3) OF CLEAN ON BOARD OCEAN BILLS OF LADING, MADE OUT TO ORDER, BLANK 

INDORSED NOTIFYING THE APPLICANT, STATING FREIGHT PREPAID 

＋PAGKING LIST IN ONE ORIGINAL AND FOUR COPIES 

＋CERTIFICATE OF ORIGIN IN ONE ORIGINAL AND ONE COPY 

 …… 

 

相关补充资料： 

PACKAGE: 800 CARTONS 

MARKS:  

WENSCO 

VANCOUVER B.C. 

S/C NO.: 2020-018 

C/NO.: 1-800 

GROSS WEIGHT: 17138KGS 

NET WEIGHT: 17100KGS 

MEAS.:1.5CBM 

CY-CY 

SHIPMENT: FROM HUANGPU TO VANCOUVER B.C.BY SEA ON FEB.28,2020 

H.S.CODE:20091900 

议付行: BANK OF CHINA, HUNAN BRANCH 
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任务 1：商业发票填制（20 分：请将第 1-10个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

JINJIAN CEREALS,OILS &FOODSTUFFS 

IMPORT & EXPORT CORPORATION 

38 WUYI RD., CHANGSHA,CHINA 
 

COMERCIAL INVOICE 

 

NO. DATE 
CFF-016 FEB.20,2020 

Transport detail（2） S/C NO.: L/C NO. 
from:  

to:  

2020-018 28230CDI1117LC 

TERMS OF PAYMENT 
L/C AT 45 DAYS AFTER SIGHT 

Marks（3） 
Description of 
goods（4） 

Quantity（5） 
Unit Price（6） Amount（7） 

（8） 

     

TOTAL（9）  
SAY TOTAL（10）: 

 

PACKED IN 800 CARTONS. 

WE CERTIFY THAT GOODS ARE OF CHINESE ORIGIN. 

 

 

 

                                     JINJIAN CEREALS,OILS &FOODSTUFFS  

                                     IMPORT & EXPORT CORPORATION 

                                                              *** 
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任务 2：装箱单填制（10 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

JINJIAN CEREALS,OILS &FOODSTUFFS 

IMPORT & EXPORT CORPORATION 

38 WUYI RD., CHANGSHA,CHINA 
 

PACKING LIST 

 

NO.（2）: DATE: 

 FEB.20,2020 

Marks（3） 
Description of 

goods（4） 

Number and 

Kind of 

Package（5） 

G.W(KG) 

(6) 

N.W(KG) 

(7) 
Meas.(CBM)(8) 

      

                             Total(9)     

SAY TOTAL（10）: 

 

 

 
                                                JINJIAN CEREALS,OILS 

&FOODSTUFFS 

IMPORT & EXPORT 

CORPORATION 

                                                                         *** 
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任务 3：托运单填制（20 分：请将第 1-20 个栏目填写完整） 

出口货物托运单 

SHIPPER（1） 

 

D/R NO.：***** 

  

  

  

  
C  O  S  C  O 

CONSIGNEE（2） 

 

        

中国远洋运输（集团）总公司 

        

NOTIFY PARTY（3） 

 

CHINA OCEAN SHIPPING (GROUP) CO. 

        

        

PLACE OF RECEIPT 

 

OCEAN VESSEL 

 
集装箱货物托运单 

VOYAGE NO. PORT OF LOADING（4） 

  

PORT OF DISCHARGE（5） 

 

PLACE OF DELIVERY 

 

CONTAINER 

/SEAL NO. 

 

 

 

 

 

 

MARKS（6） 

 

 

NO. OF 

CONTAINERS 

OR PACKAGES（7） 

 

KIND OF PACKAGES; 

DESCRIPTION OF GOODS

（8） 

 

 

 

（11） 

G.W.(KG)

（9） 

 

 

MEAS(M3) 

（10） 

 

TOTAL NUMBER OF CONTAINERS OR 

PACKAGES(IN WORDS)（12） 
 

FREIGHT & CHARGES REVENUE TONS RATE PER PREPAID COLLECT 

Ex. Rate Prepaid at Payable at Place of Issue（13） 

 

Total  Prepaid No. of Original B(s) / L（14） 

 

Service Type on 

Receiving(15-1)              

□-CY,□-CFS,□-DOOR 

Service Type on Delivery 

(15-2)                  □

-CY,□-CFS,□-DOOR 

Reefer Temperature Required  ℉ ℃ 



 

 
145 

TYPE         

OF        

GOODS 

（16） 

□Ordinary,□Reefer,□Dangerous,□Auto.                   

(普通)    (冷藏)    (危险品)  (裸装车辆) 

□Liquid, □Live Animal, □Bulk, □                                                                                    

(液体)   (活动物)      (散货)                                  

危 

险 

品 

Class:                                                

Property:                                      

IMDGCodepage:                                      

UN No. 

可否转船（17）: 装船期（19）: 托运人签名、盖章：（20） 

 

 

电话/传真：******** 

可否分批（18）: 结汇期: 

FOB 金额:  

制单日期:***  
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任务 4：原产地证书填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

ORIGINAL 
1.Exporter（1） Certificate No.****** 

 

CERTIFICATE OF ORIGIN 

OF 

THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 

2.Consignee（2） 

 

3.Means of transport and route（3） 5.For certifying authority use only 

  

4.Country / region of destination（4） 

 

6.Marks and 

numbers（5） 

 

7.Number and kind of 

packages;Description of 

goods（6） 

 

8.H.S.Code（7） 

 

 

9.Quantity

（8） 

 

 

10.Number and 
date of 

invoices 

（9） 

（10） 

11.Declaration by the exporter 
The undersigned hereby declares that the 

above details and statements are correct, 
that all the goods were produced in China and 
that they comply with the Rules of Origin of 
the People's Republic of China. 

12.Certification 
It is hereby certified that the declaration by 

the exporter is correct.  

  

******* ******** 

-----------------------------------------
------------------- 
Place and date, signature and stamp of 
authorized signatory 

-----------------------------------------------
--------------------- 
Place and date, signature and stamp of certifying 
authority 
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任务 5：汇票填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

BILL OF EXCHANGE 

 

Drawn under (1)                                 

L/C No (2)                           

Dated (3)                            

 

No : CFF-016  Exchange for(4)                Changsha ,China(5)               

At(6)             Sight of this FIRST of exchange (SECOND of exchange being 

unpaid ).  

Pay to the order of(7)                                              

the sum of(8)                                                    

 

To: (9)                               

                 

                          For: (10)                                     
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10．试题编号：2-10：制单 

（1）任务描述 

本项目包括 5个制单任务。湖南醴陵鹏兴瓷厂与加拿大 ELBY GIFTS INC.签订了一份瓷

器出口合同。2020年 6 月 20日，进出口双方落实了信用证。请你以出口方单证员身份，根

据信用证条款和相关补充资料，并参照《联合国国际货物销售合同公约》、UCP600、ISBP745、

INCOTERMS2020 等国际、国内法规和惯例，完成任务 1 至任务 5，即正确填制托运单、商业

发票、装箱单、原产地证明、汇票各项栏目。 

 

信用证条款： 

ISSUE OF A DOCUMENTARY CREDIT 

FORM OF CREDIT                      40A:      IRREVOCABLE 

DOC. CREDIT NUMBER                   20:      DC HMN214479 

DATE OF ISSUE                       31C:      200620 

DATE AND PLACE OF EXPIRY            31D:      200903 IN COUNTRY OF BENEFICIARY 

APPLICANT                            50:      ELBY GIFTS INC.879 INDUSTRIEL 

                                              BOIS DES FILION, QUEBEC, J6Z 4T3, 

CANADA 

BENEFICIARY                          59:      LILING PENGXING CERAMIC FACTORY 

                                              50 JIASHU LILING HUNAN, CHINA 

CURRENCY CODE AND AMOUNT            32B:      USD25957.80 

AVAILABLE WITH…BY…                41A:      ANY BANK IN CHINA BY NEGOTIATION 

DRAFT AT                            42C:      AT SIGHT FOR FULL INVOICE VALUE 

DRAWEE                              41D:      BANK OF MONTREAL 

23 WEST QUEEN AVE., PO BOX 389,  

PRINCE RUPERT,BC,CANADA 

PARTIAL SHIPMENT                    43P:      ALLOWED 

TRANSSHIPMENT                       43T:      ALLOWED 

LODING/DISPATCH/TAKING/FROM         44A:      SHENZHEN 

FOR TRANSPOTATION TO                44B:      PRINCE RUPERT 

LATEST DATE OF SHIPMENT             44C:      200819 

DESCRIPTION OF GOODS/SERVICE        45A: 

CERAMIC CUPS AND BOWLS AS PER S/C NO.CB201039 

V23-234    USD 40.05/CTN    228CARTONS 

V23-234F   USD 40.05/CTN    228CARTONS 

V23-235    USD 20.40/CTN    190CARTONS 

V23-236    USD 20.10/CTN    190CARTONS 

CIF PRINCE RUPERT 

DOCS REQUIERD:                     46A:       

＋MANUALLY SIGNED COMMERCIAL INVOICE IN TRIPLICATE,CERTIFYING GOODS ARE OF CHINESE 

ORIGIN 

＋FULL SET (3/3) OF CLEAN ON BOARD OCEAN BILLS OF LADING, MADE OUT TO ORDER, BLANK 

INDORSED NOTIFYING THE APPLICANT, MARKED FREIGHT PREPAID 
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＋PAGKING LIST IN TRIPLICATE 

＋CERTIFICATE OF ORIGIN IN ONE ORIGINAL AND ONE COPY 

…… 

 

相关补充资料： 

PACKAGE: 836CARTONS 

MARKS:  

ELBY 

PRINCE RUPERT 

S/C NO.:CB201039 

C/NO.: 1-836 

GROSS WEIGHT: 12643.40KGS 

NET WEIGHT: 12600KGS 

MEAS.:1.8CBM 

CY-CY 

SHIPMENT: FROM SHENZHEN TO PRINCE RUPERT BY SEA ON AUG.15,2020 

H.S.CODE:69111019 

议付行: BANK OF CHINA, HUNAN BRANCH 
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任务 1：商业发票填制（20 分：请将第 1-10个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

LILING PENGXING CERAMIC FACTORY 

50 JIASHU LILING HUNAN, CHINA 
 

COMERCIAL INVOICE 
 

NO. DATE 
LLP1805 AUG. 1,2020 

Transport detail（2） S/C NO.: L/C NO. 
from:  

to:  

CB201039 DC HMN214479 

TERMS OF PAYMENT 
L/C AT SIGHT 

Marks（3） 
Description of 
goods（4） 

Quantity（5） 
Unit Price（6） Amount（7） 

（8） 

     

TOTAL（9）   
SAY TOTAL（10）: 

 

PACKED IN 836 CARTONS. 

WE CERTIFY THAT GOODS ARE OF CHINESE ORIGIN. 

 

 

 

 

 

 

LILING PENGXING 

CERAMIC FACTORY 

                                                                                          

*** 
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任务 2：装箱单填制（10 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

LILING PENGXING CERAMIC FACTORY 

50 JIASHU LILING HUNAN, CHINA 
 

PACKING LIST 

 

NO.（2）: DATE: 

 AUG. 1,2020 

Marks（3） 
Description of 

goods（4） 

Number and 

Kind of 

Package（5） 

G.W(KG) 

(6) 

N.W(KG) 

(7) 

Meas.(CB

M)(8) 

      

                             Total(9)     

SAY TOTAL（10）: 

 

 

 

                                               LILING PENGXING CERAMIC FACTORY                                                                                             

                                                          *** 
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TYPE         

OF        

GOODS 

（16） 

□Ordinary, □Reefer, □Dangerous, □Auto.                   

(普通)     (冷藏)     (危险品)    (裸装车

辆) 

□Liquid,  □Live Animal, □Bulk,  □                                                                                     

(液体)    (活动物)      (散货)                                  

危 

险 

品 

Class:                                                

Property:                                      

IMDGCodepage:                                      

UN No. 

可否转船（17）: 装船期（19）: 托运人签名、盖章：（20） 

 

 

电话/传真：******** 

可否分批（18）: 结汇期: 

FOB 金额:  

制单日期:***  
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任务 4：原产地证书填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

ORIGINAL 
1.Exporter（1） Certificate No.****** 

 

CERTIFICATE OF ORIGIN 

OF 

THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 

2.Consignee（2） 

 

3.Means of transport and route（3） 5.For certifying authority use only 

  

4.Country / region of destination（4） 

 

6.Marks and 

numbers（5） 

 

7.Number and kind of 

packages;Description of 

goods（6） 

 

8.H.S.Code（7） 

 

 

9.Quantity

（8） 

 

 

10.Number and 
date of 

invoices 

（9） 

（10） 

11.Declaration by the exporter 
The undersigned hereby declares that the 

above details and statements are correct, 
that all the goods were produced in China and 
that they comply with the Rules of Origin of 
the People's Republic of China. 

12.Certification 
It is hereby certified that the declaration by 

the exporter is correct.  

  

******* ******** 

-----------------------------------------
------------------- 
Place and date, signature and stamp of 
authorized signatory 

-----------------------------------------------
--------------------- 
Place and date, signature and stamp of certifying 
authority 
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任务 5：汇票填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

BILL OF EXCHANGE 

 

Drawn under (1)                                 

L/C No (2)                           

Dated (3)                            

 

No : LLP1805  Exchange for(4)                Changsha ,China(5)               

At(6)             Sight of this FIRST of exchange (SECOND of exchange being 

unpaid ).  

Pay to the order of(7)                                              

the sum of(8)                                                    

 

To: (9)                               

                 

                          For: (10)                                     
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11．试题编号：2-11：制单 

（1）任务描述 

本项目包括 5个制单任务。杭州米兰进出口有限公司与迪拜 SIK TRADING CO., LTD.签

订了一份服装出口合同。2020 年 5月 25日，双方落实了信用证。请你以出口方单证员身份，

根据信用证条款和相关补充资料，并参照《联合国国际货物销售合同公约》、UCP600、ISBP745、

INCOTERMS2020 等国际、国内法规和惯例，完成任务 1 至任务 5，即正确填制托运单、商业

发票、装箱单、原产地证明、汇票各项栏目。 

 

信用证条款： 

ISSUE OF A DOCUMENTARY CREDIT 

FORM OF CREDIT                      40A:       IRREVOCABLE 

DOC. CREDIT NUMBER                   20:       FFF07699 

DATE OF ISSUE                       31C:       200525 

DATE AND PLACE OF EXPIRY            31D:       200810 IN CHINA 

APPLICANT                            50:       SIK TRADING CO., LTD. 

                                               16 TOM STREET, DUBAI, U.A.E 

BENEFICIARY                          59:       MILAN IMP&EXP CO., LTD.  

118XUEYUAN STREET, HANGZHOU, CHINA 

CURRENCY CODE AND AMOUNT            32B:       USD54000.00 

AVAILABLE WITH…BY…                41A:       ANY BANK IN CHINA BY NEGOTIATION 

DRAFTS AT                           42C:       30 DAYS AFTER SIGHT 

DRAWEE                              41D:       HSBC BANK PLC, DUBAI, U.A.E 

                                               23 QUEEN STREET, DUBAI, U.A.E 

PARTIAL SHIPMENT                    43P:       ALLOWED 

TRANSSHIPMENT                       43T:       ALLOWED 

LOADING/DISPATCH/TAKING/FROM         44A:      CHINESE PORT 

FOR TRANSPOTATION TO                44B:       DUBAI, U.A.E 

LATEST DATE OF SHIPMENT             44C:       200725 

DESCRIPTION OF GOODS/SERVICE        45A:  

LADIES JACKET AS PER S/C NO.ML13017 

L357  2250PCS  USD12.00/PC  USD27000.00 

L358  2250PCS  USD12.00/PC  USD27000.00  

CIF DUBAI,U.A.E 

DOCUMENTS REQUIERD:                 46A:   

＋MANUALLY SIGNED COMMERCIAL INVOICE IN TRIPLICATE, CERTIFYING GOODS ARE OF CHINESE 

ORIGIN 

＋FULL SET (3/3) OF CLEAN ON BOARD OCEAN BILLS OF LADING, MADE OUT TO ORDER, BLANK 

INDORSED NOTIFYING THE APPLICANT, MARKED FREIGHT PREPAID 

＋PAGKING LIST IN TRIPLICATE 

＋CERTIFICATE OF ORIGIN IN ONE ORIGINAL AND ONE COPY 

…… 
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相关补充资料： 

PACKAGE: 500CARTONS 

MARKS:  

SIK 

DUBAI,U.A.E 

S/C NO.:ML13017 

C/NO.: 1-500 

GROSS WEIGHT: 6219KGS 

NET WEIGHT: 6158KGS 

MEAS.:0.56CBM 

CY-CY 

SHIPMENT: FROM NINGBO TO DUBAI, U.A.E BY SEA ON JULY 12,2020 

H.S.CODE:61034300 

议付行: BANK OF CHINA, ZHEJIANG BRANCH 
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任务 1：商业发票填制（20 分：请将第 1-10个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

MILAN IMP&EXP CO., LTD.  

118XUEYUAN STREET, HANGZHOU, CHINA 
 

COMERCIAL INVOICE 
 

NO. DATE 
ST2020/01 JUL.02,2020 

Transport detail（2） S/C NO.: L/C NO. 
from:  

to:  
ML13017 FFF07699 

TERMS OF PAYMENT 
L/C AT 30 DAYS AFTER SIGHT 

Marks（3） 
Description of 
goods（4） 

Quantity（5） 
Unit Price（6） Amount（7） 

（8） 

     

TOTAL（9）   
SAY TOTAL（10）: 

 

PACKED IN 500 CARTONS. 

WE CERTIFY THAT GOODS ARE OF CHINESE ORIGIN. 

 

 

 

 

 

                                                           

MILAN IMP&EXP CO., 

LTD.  

                                                                  *** 
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任务 2：装箱单填制（10 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

MILAN IMP&EXP CO., LTD.  

118XUEYUAN STREET, HANGZHOU, CHINA 
 

PACKING LIST 
 

NO.（2）: DATE: 

 JUL.02,2020 

Marks（3） 
Description of 

goods（4） 

Number and 

Kind of 

Package（5） 

G.W(KG) 

(6) 

N.W(KG) 

(7) 

Meas.(CB

M)(8) 

      

                             Total(9)     

SAY TOTAL（10）: 

 

 

 

                                              MILAN IMP&EXP CO., LTD.  

                                                    *** 
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任务 3：托运单填制（20 分：请将第 1-20 个栏目填写完整） 

出口货物托运单 

SHIPPER（1） 

 

D/R NO.：***** 

  

  

  

  
C  O  S  C  O 

CONSIGNEE（2） 

 

        

中国远洋运输（集团）总公司 

        

NOTIFY PARTY（3） 

 

CHINA OCEAN SHIPPING (GROUP) CO. 

        

        

PLACE OF RECEIPT 

 

OCEAN VESSEL 

 
集装箱货物托运单 

VOYAGE NO. PORT OF LOADING（4） 

  

PORT OF DISCHARGE（5） 

 

PLACE OF DELIVERY 

 

CONTAINER 

/SEAL NO. 

 

 

 

 

 

 

MARKS（6） 

 

 

NO. OF 

CONTAINERS 

OR PACKAGES（7） 

 

KIND OF PACKAGES; 

DESCRIPTION OF GOODS

（8） 

 

 

 

（11） 

G.W.(KG)

（9） 

 

 

MEAS(M3) 

（10） 

 

TOTAL NUMBER OF CONTAINERS OR 

PACKAGES(IN WORDS)（12） 
 

FREIGHT & CHARGES REVENUE TONS RATE PER PREPAID COLLECT 

Ex. Rate Prepaid at Payable at Place of Issue（13） 

 

Total  Prepaid No. of Original B(s) / L（14） 

 

Service Type on 

Receiving(15-1)              

□-CY,□-CFS,□-DOOR 

Service Type on Delivery 

(15-2)                  □

-CY,□-CFS,□-DOOR 

Reefer Temperature Required  ℉ ℃ 
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TYPE         

OF        

GOODS 

（16） 

□Ordinary, □Reefer, □Dangerous, □Auto.                   

(普通)     (冷藏)     (危险品)    (裸装车

辆) 

□Liquid,  □Live Animal, □Bulk,  □                                                                                     

(液体)    (活动物)      (散货)                                  

危 

险 

品 

Class:                                                

Property:                                      

IMDGCodepage:                                      

UN No. 

可否转船（17）: 装船期（19）: 托运人签名、盖章：（20） 

 

 

电话/传真：******** 

可否分批（18）: 结汇期: 

FOB 金额:  

制单日期:***  
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任务 4：原产地证书填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

ORIGINAL 
1.Exporter（1） Certificate No.****** 

 

CERTIFICATE OF ORIGIN 

OF 

THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 

2.Consignee（2） 

 

3.Means of transport and route（3） 5.For certifying authority use only 

  

4.Country / region of destination（4） 

 

6.Marks and 

numbers（5） 

 

7.Number and kind of 

packages;Description of 

goods（6） 

 

8.H.S.Code（7） 

 

 

9.Quantity

（8） 

 

 

10.Number and 
date of 

invoices 

（9） 

（10） 

11.Declaration by the exporter 
The undersigned hereby declares that the 

above details and statements are correct, 
that all the goods were produced in China and 
that they comply with the Rules of Origin of 
the People's Republic of China. 

12.Certification 
It is hereby certified that the declaration by 

the exporter is correct.  

  

******* ******** 

-----------------------------------------
------------------- 
Place and date, signature and stamp of 
authorized signatory 

-----------------------------------------------
--------------------- 
Place and date, signature and stamp of certifying 
authority 
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任务 5：汇票填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

BILL OF EXCHANGE 

 

Drawn under (1)                                 

L/C No (2)                           

Dated (3)                            

 

No : ST2020/01  Exchange for(4)                Hangzhou ,China(5)               

At(6)             Sight of this FIRST of exchange (SECOND of exchange being 

unpaid ).  

Pay to the order of(7)                                              

the sum of(8)                                                    

 

To: (9)                               

                 

                          For: (10)                                     
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12．试题编号：2-12：制单 

（1）任务描述 

本项目包括 5个制单任务。青岛的祥华进出口公司与韩国 SALA LUMBER CO., LTD 签订

了一份出口合同。2020 年 8 月 6 日，双方落实了信用证。请你以出口方单证员身份，根据

信用证条款和相关补充资料，并参照《联合国国际货物销售合同公约》、UCP600、ISBP745、

INCOTERMS2020 等国际、国内法规和惯例，完成任务 1 至任务 5，即正确填制托运单、商业

发票、装箱单、原产地证明、汇票各项栏目。 

 

信用证条款： 

ISSUE OF A DOCUMENTARY CREDIT 

 

FORM OF CREDIT                       40A:      IRREVOCABLE 

DOC. CREDIT NUMBER                    20:      M98EU25840002 

DATE OF ISSUE                        31C:      200806 

DATE AND PLACE OF EXPIRY             31D:      201020 IN CHINA 

APPLICANT                             50:      SALA LUMBER CO., LTD 

861 FLOOR DAE DONG B/D 1205-7, 

SEOCHO-DONG, SEOUL, KOREA 

BENEFICIARY                           59:      XIANGHUA IMP. /EXP. CORP. 

2761 HUAHAI RD.QINGDAO, CHINA 

CURRENCY CODE AND AMOUNT             32B:      USD 24000.00 

AVAILABLE WITH…BY…                 41A:      ANY BANK IN CHINA BY NEGOTIATION 

DRAFT AT                             42C:      AT 30 DAYS AFTER SIGHT 

DRAWEE                               41D:      HANIL BANK, SEOUL, KOREA 

PARTIAL SHIPMENT                     43P:      NOT ALLOWED 

TRANSSHIPMENT                        43T:      ALLOWED  

LODING/DISPATCH/TAKING/FROM          44A:      CHINA PORT 

FOR TRANSPOTATION TO                 44B:      KOREAN INCHON PORT  

LATEST DATE OF SHIPMENT              44C:      200930 

DESCRIPTION OF GOODS/SERVICE         45A:       

CHINESE PARASOL PIECED-BOARD AS PER S/C NO.XH67-117 

96 CBM 

USD 250/CBM 

CFR INCHON PORT 

DOCS REQUIERD:                       46A:       

＋MANUALLY SIGNED COMMERCIAL INVOICE ONE ORIGINAL AND THREE COPIES 

＋FULL SET (3/3) OF CLEAN ON BOARD OCEAN BILLS OF LADING, MADE OUT TO ORDER, BLANK 

INDORSED NOTIFYING THE APPLICANT, MARKED FREIGHT PREPAID 

＋PAGKING LIST IN ONE ORIGINAL AND THREE COPIES 

＋CERTIFICATE OF ORIGIN IN ONE ORIGINAL AND ONE COPY 

 

…… 
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相关补充资料： 

PACKAGE: 64CARTONS 

MARKS:  

SALA 

INCHON PORT 

 S/C NO.:XH67-117 

C/NO.:1-64 

GROSS WEIGHT: 3200KGS 

NET WEIGHT: 3150KGS 

MEAS.:1.56CBM 

CY-CY 

SHIPMENT: FROM QINGDAO TO INCHON PORT BY SEA ON SEP. 26,2020 

H.S.CODE:44071110 

议付行: BANK OF CHINA, SHANDONG BRANCH 

 

  





 

 
172 

任务 2：装箱单填制（10 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

XIANGHUA IMP. /EXP. CORP. 

2761 HUAHAI RD.QINGDAO, CHINA 
 

PACKING LIST 
 

NO.（2）: DATE: 

 SEP. 05,2020 

Marks（3） 
Description of 

goods（4） 

Number and 

Kind of 

Package（5） 

G.W(KG) 

(

 (
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任务 3：托运单填制（20 分：请将第 1-20 个栏目填写完整） 

出口货物托运单 

SHIPPER（1） 

 

D/R NO.：***** 

  

  

  

  
C  O  S  C  O 

CONSIGNEE（2） 

 

        

中国远洋运输（集团）总公司 

        

NOTIFY PARTY（3） 

 

CHINA OCEAN SHIPPING (GROUP) CO. 

        

        

PLACE OF RECEIPT 

 

OCEAN VESSEL 

 
集装箱货物托运单 

VOYAGE NO. PORT OF LOADING（4） 

  

PORT OF DISCHARGE（5） 

 

PLACE OF DELIVERY 

 

CONTAINER 

/SEAL NO. 

 

 

 

 

 

 

MARKS（6） 

 

 

NO. OF 

CONTAINERS 

OR PACKAGES（7） 

 

KIND OF PACKAGES; 

DESCRIPTION OF GOODS

（8） 

 

 

 

（11） 

G.W.(KG)

（9） 

 

 

MEAS(M3) 

（10） 

 

TOTAL NUMBER OF CONTAINERS OR 

PACKAGES(IN WORDS)（12） 
 

FREIGHT & CHARGES REVENUE TONS RATE PER PREPAID COLLECT 

Ex. Rate Prepaid at Payable at Place of Issue（13） 

 

Total  Prepaid No. of Original B(s) / L（14） 

 

Service Type on 

Receiving(15-1)              

□-CY,□-CFS,□-DOOR 

Service Type on Delivery 

(15-2)                  □

-CY,□-CFS,□-DOOR 

Reefer Temperature Required  ℉ ℃ 
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TYPE         

OF        

GOODS 

（16） 

□Ordinary, □Reefer, □Dangerous, □Auto.                   

(普通)     (冷藏)     (危险品)    (裸装车

辆) 

□Liquid,  □Live Animal, □Bulk,  □                                                                                     

(液体)    (活动物)      (散货)                                  

危 

险 

品 

Class:                                                

Property:                                      

IMDGCodepage:                                      

UN No. 

可否转船（17）: 装船期（19）: 托运人签名、盖章：（20） 

 

 

电话/传真：******** 

可否分批（18）: 结汇期: 

FOB 金额:  

制单日期:***  
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任务 4：原产地证书填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

ORIGINAL 
1.Exporter（1） Certificate No.****** 

 

CERTIFICATE OF ORIGIN 

OF 

THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 

2.Consignee（2） 

 

3.Means of transport and route（3） 5.For certifying authority use only 

  

4.Country / region of destination（4） 

 

6.Marks and 

numbers（5） 

 

7.Number and kind of 

packages;Description of 

goods（6） 

 

8.H.S.Code（7） 

 

 

9.Quantity

（8） 

 

 

10.Number and 
date of 

invoices 

（9） 

（10） 

11.Declaration by the exporter 
The undersigned hereby declares that the 

above details and statements are correct, 
that all the goods were produced in China and 
that they comply with the Rules of Origin of 
the People's Republic of China. 

12.Certification 
It is hereby certified that the declaration by 

the exporter is correct.  

  

******* ******** 

-----------------------------------------
------------------- 
Place and date, signature and stamp of 
authorized signatory 

-----------------------------------------------
--------------------- 
Place and date, signature and stamp of certifying 
authority 
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任务 5：汇票填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

BILL OF EXCHANGE 

 

Drawn under (1)                         

L/C No (2)                           

Dated (3)                         

 

No : XHIEP-031  Exchange for(4)                Qingdao ,China(5)               

At(6)             Sight of this FIRST of exchange (SECOND of exchange being 

unpaid ).  

Pay to the order of(7)                                              

the sum of(8)                                                    

 

To: (9)                               

                 

                          For: (10)                                     
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13．试题编号：2-13：制单 

（1）任务描述 

本项目包括 5个制单任务。上海华泰对外贸易公司与泰国 MOUN CO., LTD 签订了一份出

口合同。2020 年 2 月 7 日，进出口双方落实了信用证。请你以出口方单证员身份，根据信

用证条款和相关补充资料，并参照《联合国国际货物销售合同公约》、UCP600、ISBP745、

INCOTERMS2020 等国际、国内法规和惯例，完成任务 1 至任务 5，即正确填制托运单、商业

发票、装箱单、原产地证明、汇票各项栏目。 

 

信用证条款： 

ISSUE OF A DOCUMENTARY CREDIT 

 

FORM OF CREDIT                   40A:      IRREVOCABLE 

DOC. CREDIT NUMBER                20:      BKKB1103043 

DATE OF ISSUE                    31C:      200207 

DATE AND PLACE OF EXPIRY         31D:      200420 IN CHINA 

APPLICANT                         50:      MOUN CO., LTD 

NO. 443, 249 ROAD,BANGKOK, THAILAND 

BENEFICIARY                       59:      HUA TAI FOREIGN TRADE CORP. 

NO. 5774 TITI RD, SHANGHAI, CHINA 

CURRENCY CODE AND AMOUNT         32B:      USD180000.00 

AVAILABLE WITH…BY…             41A:      ANY BANK IN CHINA BY NEGOCIATION 

DRAFT AT                         42C:      45 DAYS AFTER SIGHT 

DRAWEE                           41D:      BANGKOK BANK PUBLIC COMPANY LIMITED 

PARTIAL SHIPMENT                 43P:      NOT ALLOWED 

TRANSSHIPMENT                    43T:      ALLOWED  

LOADING/DISPATCH/TAKING/FROM     44A:      MAIN CHINESE PORT 

FOR TRANSPOTATION TO             44B:      BANGKOK,THAILAND  

LATEST DATE OF SHIPMENT          44C:      200325 

DESCRIPTION OF GOODS/SERVICE     45A:      ISONIAZID BP98 AS PER S/C NO. 

P.O2020-311 

20000KGS 

USD9.00/KG 

CFR BANGKOK  

DOCS REQUIERD:                   46A:       

＋MANUALLY SIGNED COMMERCIAL INVOICE ONE ORIGINAL AND TWO COPIES, CERTIFYING GOODS 

ARE OF CHINESE ORIGIN 

＋FULL SET (3/3) OF CLEAN ON BOARD OCEAN BILLS OF LADING, MADE OUT TO ORDER, BLANK 

INDORSED NOTIFYING THE APPLICANT, MARKED FREIGHT PREPAID 

＋PAGKING LIST IN ONE ORIGINAL AND THREE COPIES 

＋CERTIFICATE OF ORIGIN IN ONE ORIGINAL AND ONE COPY 

 

…… 
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相关补充资料： 

PACKAGE: 200CARTONS 

MARKS:  

MOUN 

BANGKOK 

S/C NO.:P.O2020-311 

C/NO.:1-200 

GROSS WEIGHT: 20100KGS 

NET WEIGHT: 20000KGS 

MEAS.:1.5CBM 

CY-CY 

SHIPMENT: FROM FROM SHANGHAI TO BANGKOK BY SEA ON MAR.22,2020 

S.S “DONGFANG V.861” 

H.S.CODE:29231200 

议付行: BANK OF CHINA, SHANGHAI BRANCH 
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任务 1：商业发票填制（20 分：请将第 1-10个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

HUA TAI FOREIGN TRADE CORP. 
NO. 5774 TITI RD, SHANGHAI, CHINA 

 
COMERCIAL INVOICE 
 

NO. DATE 

WT311 FEB.10,2020 
Transport detail（2） S/C NO.: L/C NO. 
from:  

to:  
P.O2020-311 BKKB1103043 

TERMS OF PAYMENT 

L/C AT 45 DAYS AFTER SIGHT 

Marks（3） 
Description of 
goods（4） 

Quantity（5） 
Unit Price（6） Amount（7） 

（8） 

     

TOTAL（9）   
SAY TOTAL（10）: 

 

PACKED IN 200 CARTONS. 

WE CERTIFY THAT GOODS ARE OF CHINESE ORIGIN. 

 

 

 

                                                           

HUA TAI FOREIGN TRADE 

CORP. 

                                                                    *** 
 

 
  



 

 
182 

任务 2：装箱单填制（10 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

HUA TAI FOREIGN TRADE CORP. 

NO. 5774 TITI RD, SHANGHAI, CHINA 
 

PACKING LIST 
 

NO.（2）: DATE: 

 FEB.10,2020 

Marks（3） 
Description of 

goods（4） 

Number and 

Kind of 

Package（5） 

G.W(KG) 

(6) 

N.W(KG) 

(7) 

Meas.(CB

M)(8) 

      

                             Total(9)     

SAY TOTAL（10）: 

 

 

 

                                              HUA TAI FOREIGN TRADE CORP. 

                                                    *** 
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任务 3：托运单填制（20 分：请将第 1-20 个栏目填写完整） 

出口货物托运单 

SHIPPER（1） 

 

D/R NO.：***** 

  

  

  

  
C  O  S  C  O 

CONSIGNEE（2） 

 

        

中国远洋运输（集团）总公司 

        

NOTIFY PARTY（3） 

 

CHINA OCEAN SHIPPING (GROUP) CO. 

        

        

PLACE OF RECEIPT 

 

OCEAN VESSEL 

 
集装箱货物托运单 

VOYAGE NO. PORT OF LOADING（4） 

  

PORT OF DISCHARGE（5） 

 

PLACE OF DELIVERY 

 

CONTAINER 

/SEAL NO. 

 

 

 

 

 

 

MARKS（6） 

 

 

NO. OF 

CONTAINERS 

OR PACKAGES（7） 

 

KIND OF PACKAGES; 

DESCRIPTION OF GOODS

（8） 

 

 

 

（11） 

G.W.(KG)

（9） 

 

 

MEAS(M3) 

（10） 

 

TOTAL NUMBER OF CONTAINERS OR 

PACKAGES(IN WORDS)（12） 
 

FREIGHT & CHARGES REVENUE TONS RATE PER PREPAID COLLECT 

Ex. Rate Prepaid at Payable at Place of Issue（13） 

 

Total  Prepaid No. of Original B(s) / L（14） 

 

Service Type on 

Receiving(15-1)              

□-CY,□-CFS,□-DOOR 

Service Type on Delivery 

(15-2)                  □

-CY,□-CFS,□-DOOR 

Reefer Temperature Required  ℉ ℃ 
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TYPE         

OF        

GOODS 

（16） 

□Ordinary, □Reefer, □Dangerous, □Auto.                   

(普通)     (冷藏)     (危险品)    (裸装车

辆) 

□Liquid,  □Live Animal, □Bulk,  □                                                                                     

(液体)    (活动物)      (散货)                                  

危 

险 

品 

Class:                                                

Property:                                      

IMDGCodepage:                                      

UN No. 

可否转船（17）: 装船期（19）: 托运人签名、盖章：（20） 

 

 

电话/传真：******** 

可否分批（18）: 结汇期: 

FOB 金额:  

制单日期:***  
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任务 4：原产地证书填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

ORIGINAL 
1.Exporter（1） Certificate No.****** 

 

CERTIFICATE OF ORIGIN 

OF 

THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 

2.Consignee（2） 

 

3.Means of transport and route（3） 5.For certifying authority use only 

  

4.Country / region of destination（4） 

 

6.Marks and 

numbers（5） 

 

7.Number and kind of 

packages;Description of 

goods（6） 

 

8.H.S.Code（7） 

 

 

9.Quantity

（8） 

 

 

10.Number and 
date of 

invoices 

（9） 

（10） 

11.Declaration by the exporter 
The undersigned hereby declares that the 

above details and statements are correct, 
that all the goods were produced in China and 
that they comply with the Rules of Origin of 
the People's Republic of China. 

12.Certification 
It is hereby certified that the declaration by 

the exporter is correct.  

  

******* ******** 

-----------------------------------------
------------------- 
Place and date, signature and stamp of 
authorized signatory 

-----------------------------------------------
--------------------- 
Place and date, signature and stamp of certifying 
authority 
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任务 5：汇票填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

BILL OF EXCHANGE 

 

Drawn under (1)                         

L/C No (2)                           

Dated (3)                         

 

No : WT311  Exchange for(4)                Shanghai,China(5)               

At(6)             Sight of this FIRST of exchange (SECOND of exchange being 

unpaid ).  

Pay to the order of(7)                                              

the sum of(8)                                                    

 

To: (9)                               

                 

                          For: (10)                                     
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14．试题编号：2-14：制单 

（1）任务描述 

本项目包括 5个制单任务。上海服装进出口公司与日本 SHIBADAIMON CO.,LTD 签订了一

份服装出口合同。2019 年 11月 1日，双方落实了信用证。请你以出口方单证员身份，根据

信用证条款和相关补充资料，并参照《联合国国际货物销售合同公约》、UCP600、ISBP745、

INCOTERMS2020 等国际、国内法规和惯例，完成任务 1 至任务 5，即正确填制托运单、商业

发票、装箱单、原产地证明、汇票各项栏目。 

 

信用证条款： 

ISSUE OF A DOCUMENTARY CREDIT 

 

FORM OF CREDIT                    40A:     IRREVOCABLE 

DOC. CREDIT NUMBER                 20:     C090-3001573 

DATE OF ISSUE                     31C:     191101 

DATE AND PLACE OF EXPIRY          31D:     200215 IN CHINA 

APPLICANT BANK                    51A:     SAKURA BANK, LTD 

                                         TOKYO, JAPAN 

APPLICANT                          50:     SHIBADAIMON CO.,LTD.                                           

MINATO-KU 105,TOKYO,JAPAN  

BENEFICIARY                        59:     SHANGHAI GARMENT IMP.& EXP. CORP.                                           

NO.567 MAOTAI RD., SHANGHAI, CHINA 

CURRENCY CODE AND AMOUNT          32B:     USD74157.00 

AVAILABLE WITH…BY…              41A:     ANY BANK IN CHINA BY NEGOCIATION 

DRAFT AT                          42C:     AT SIGHT 

DRAWEE                            41D:     SAKURA BANK, LTD 

                                         TOKYO, JAPAN 

PARTIAL SHIPMENT                  43P:     NOT ALLOWED 

TRANSSHIPMENT                     43T:     ALLOWED 

LOADING/DISPATCH/TAKING/FROM      44A:     CHINA PORT 

FOR TRANSPOTATION TO              44B:     TOKYO 

LATEST DATE OF SHIPMENT           44C:     200113 

DESCRIPTION OF GOODS/SERVICE      45A:     GIRL’S T/R VEST SUITS AS PER S/C 

NO.GVS268 

CIF TOKYO 

                                         353713  6000SETS  USD6.27/SET  

USD37,620.00 

                                         353714  5700SETS  USD6.41/SET  

USD36,537.00 

                                         TOTAL:  11700SETS              

USD74,157.00 

DOCS REQUIERD:                     46A:       

＋MANUALLY SIGNED COMMERCIAL INVOICE ONE ORIGINAL AND THREE COPIES 
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＋FULL SET (3/3) OF CLEAN ON BOARD OCEAN BILLS OF LADING, MADE OUT TO ORDER, BLANK 

INDORSED NOTIFYING THE APPLICANT, MARKED FREIGHT PREPAID 

＋PAGKING LIST IN ONE ORIGINAL AND THREE COPIES 

＋CERTIFICATE OF ORIGIN IN ONE ORIGINAL AND ONE COPY 

 

…… 

 

相关补充资料： 

PACKAGE: 117CARTONS 

MARKS:  

SHIBADAIMON  

TOKYO 

 S/C NO.:GVS2681 

C/NO.:1-117 

GROSS WEIGHT: 2300KGS 

NET WEIGHT: 2000KGS 

MEAS.:0.87CBM 

CY-CY 

SHIPMENT: FROM FROM SHANGHAI TO TOKYO BY SEA ON JAN.11,2020 

S.S “WANDA V.201” 

H.S.CODE:61142000 

议付行: BANK OF CHINA, SHANGHAI BRANCH 
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任务 1：商业发票填制（20 分：请将第 1-10个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

SHANGHAI GARMENT IMP.& EXP. CORP.                                           
NO.567 MAOTAI RD., SHANGHAI, CHINA 

 
COMERCIAL INVOICE 
 

NO. DATE 

MDP74521 DEC.02,2020 
Transport detail（2） S/C NO.: L/C NO. 
from:  

to:  
GVS2681 C090-3001573 

TERMS OF PAYMENT 

L/C AT SIGHT 

Marks（3） 
Description of 

goods（4） 
Quantity（5） 

Unit Price
（6） 

Amount（7） 

（8） 

     

TOTAL（9）   
SAY TOTAL（10）: 

 

PACKED IN 117 CARTONS. 

WE CERTIFY THAT GOODS ARE OF CHINESE ORIGIN. 

 

 

 

                                                           

SHANGHAI GARMENT IMP.& 

EXP. CORP. 

                                                                    *** 
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任务 2：装箱单填制（10 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

SHANGHAI GARMENT IMP.& EXP. CORP.                                           

NO.567 MAOTAI RD., SHANGHAI, CHINA 
 

PACKING LIST 
 

NO.（2）: DATE: 

 DEC.02,2020 

Marks（3） 
Description of 

goods（4） 

Number and 

Kind of 

Package（5） 

G.W(KG) 

(6) 

N.W(KG) 

(7) 

Meas.(CB

M)(8) 

      

                             Total(9)     

SAY TOTAL（10）: 

 

 

 

                                              SHANGHAI GARMENT IMP.& EXP. CORP. 

                                                    *** 
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任务 3：托运单填制（20 分：请将第 1-20 个栏目填写完整） 

出口货物托运单 

SHIPPER（1） 

 

D/R NO.：***** 

  

  

  

  
C  O  S  C  O 

CONSIGNEE（2） 

 

        

中国远洋运输（集团）总公司 

        

NOTIFY PARTY（3） 

 

CHINA OCEAN SHIPPING (GROUP) CO. 

        

        

PLACE OF RECEIPT 

 

OCEAN VESSEL 

 
集装箱货物托运单 

VOYAGE NO. PORT OF LOADING（4） 

  

PORT OF DISCHARGE（5） 

 

PLACE OF DELIVERY 

 

CONTAINER 

/SEAL NO. 

 

 

 

 

 

 

MARKS（6） 

 

 

NO. OF 

CONTAINERS 

OR PACKAGES（7） 

 

KIND OF PACKAGES; 

DESCRIPTION OF GOODS

（8） 

 

 

 

（11） 

G.W.(KG)

（9） 

 

 

MEAS(M3) 

（10） 

 

TOTAL NUMBER OF CONTAINERS OR 

PACKAGES(IN WORDS)（12） 
 

FREIGHT & CHARGES REVENUE TONS RATE PER PREPAID COLLECT 

Ex. Rate Prepaid at Payable at Place of Issue（13） 

 

Total  Prepaid No. of Original B(s) / L（14） 

 

Service Type on 

Receiving(15-1)              

□-CY,□-CFS,□-DOOR 

Service Type on Delivery 

(15-2)                  □

-CY,□-CFS,□-DOOR 

Reefer Temperature Required  ℉ ℃ 
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TYPE         

OF        

GOODS 

（16） 

□Ordinary, □Reefer, □Dangerous, □Auto.                   

(普通)     (冷藏)     (危险品)    (裸装车

辆) 

□Liquid,  □Live Animal, □Bulk,  □                                                                                     

(液体)    (活动物)      (散货)                                  

危 

险 

品 

Class:                                                

Property:                                      

IMDGCodepage:                                      

UN No. 

可否转船（17）: 装船期（19）: 托运人签名、盖章：（20） 

 

 

电话/传真：******** 

可否分批（18）: 结汇期: 

FOB 金额:  

制单日期:***  
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任务 4：原产地证书填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

ORIGINAL 
1.Exporter（1） Certificate No.****** 

 

CERTIFICATE OF ORIGIN 

OF 

THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 

2.Consignee（2） 
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任务 5：汇票填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

B
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15．试题编号：2-15：制单 

（1）任务描述 

本项目包括 5个制单任务。大连泰山箱包有限公司与美国 ORTAI CO., LTD.签订了一份

出口合同。2020 年 3月 13日，双方落实了信用证。请你以出口方单证员身份，根据信用证

条款和相关补充资料，并参照《联合国国际货物销售合同公约》、UCP600、ISBP745、

INCOTERMS2020 等国际、国内法规和惯例，完成任务 1 至任务 5，即正确填制托运单、商业

发票、装箱单、原产地证明、汇票各项栏目。 

 

信用证条款： 

ISSUE OF A DOCUMENTARY CREDIT 

 

FORM OF CREDIT                    40A:      IRREVOCABLE 

DOC. CREDIT NUMBER                 20:      N5632405TH1 

DATE OF ISSUE                     31C:      200313 

DATE AND PLACE OF EXPIRY          31D:      200619 IN CHINA 

APPLICANT  BANK                   51A:      CITY NATIONAL BANK 

133 MORNINGSIDE AVE NEW YORK 

APPLICANT                          50:      ORTAI CO., LTD. 

30 EAST 40TH STREET, NEW YORK, U.S.A. 

TEL: 001-212- 992-9788 FAX: 001-212- 

992-9789 

BENEFICIARY                        59:      DALIAN TAISHAN SUITCASE & BAG CO., 

LTD. 

66 ZHONGSHAN ROAD DALIAN, CHINA 

CURRENCY CODE AND AMOUNT          32B:      USD22422.00 

AVAILABLE WITH…BY…              41A:      ANY BANK IN CHINA BY NEGOTIATION 

DRAFT AT                          42C:      AT SIGHT 

DRAWEE                            41D:      CITY NATIONAL BANK 

133 MORNINGSIDE AVE.,NEW YORK 

PARTIAL SHIPMENT                  43P:      NOT ALLOWED 

TRANSSHIPMENT                     43T:      ALLOWED 

LOADING/DISPATCH/TAKING/FROM      44A:      CHINA PORT 

FOR TRANSPOTATION TO              44B:      NEW YORK,U.S.A.  

LATEST DATE OF SHIPMENT           44C:      200602 
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＋FULL SET (3/3) OF CLEAN ON BOARD OCEAN BILLS OF LADING, MADE OUT TO ORDER, BLANK 

INDORSED NOTIFYING THE APPLICANT, MARKED FREIGHT PREPAID 

＋PAGKING LIST IN ONE ORIGINAL AND THREE COPIES 

＋CERTIFICATE OF ORIGIN IN ONE ORIGINAL AND ONE COPY 

 

…… 

 

相关补充资料： 

PACKAGE: 1231CARTONS 

MARKS:  

ORTAI 

NEW YORK,USA 

 S/C NO.: TSSC0801005 

C/NO.:1-1231 

GROSS WEIGHT: 14714KGS 

NET WEIGHT: 14500KGS 

MEAS.:5.8CBM 

CY-CY 

SHIPMENT: FROM FROM DALIAN TO NEW YORK, U.S.A. BY SEA ON JAN.11,2020 

S.S “HEFENG V.652” 

H.S.CODE:42021210 

议付行: BANK OF CHINA,LIAONING BRANCH 
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任务 1：商业发票填制（20 分：请将第 1-10个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

DALIAN TAISHAN SUITCASE & BAG CO., LTD. 
66 ZHONGSHAN ROAD DALIAN, CHINA  

 
COMERCIAL INVOICE 
 

NO. DATE 

QSE25613 MAY.15,2020 
Transport detail（2） S/C NO.: L/C NO. 
from:  

to:  
TSSC0801005 N5632405TH1 

TERMS OF PAYMENT 

L/C AT SIGHT 

Marks（3） 
Description of 
goods（4） 

Quantity（5） 
Unit Price（6） Amount（7） 

（8） 
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任务 2：装箱单填制（10 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

DALIAN TAISHAN SUITCASE & BAG CO., LTD. 

66 ZHONGSHAN ROAD DALIAN, CHINA 
 

PACKING LIST 
 

NO.（2）: DATE: 

 MAY.15,2020 

Marks（3） 
Description of 

goods（4） 

Number and 

Kind of 

Package（5） 

G.W(KG) 

(6) 

N.W(KG) 

(7) 

Meas.(CB

M)(8) 

      

                             Total(9)     

SAY TOTAL（10）: 

 

 

 

                                              DALIAN TAISHAN SUITCASE & BAG CO., 
LTD. 

                                                    *** 
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TYPE         

OF        

GOODS 

（16） 

□Ordinary, □Reefer, □Dangerous, □Auto.                   

(普通)     (冷藏)     (危险品)    (裸装车

辆) 

□Liquid,  □Live Animal, □Bulk,  □                                                                                     

(液体)    (活动物)      (散货)                                  

危 

险 

品 

Class:                                                

Property:                                      

IMDGCodepage:                                      

UN No. 

可否转船（17）: 装船期（19）: 托运人签名、盖章：（20） 

 

 

电话/传真：******** 

可否分批（18）: 结汇期: 

FOB 金额:  

制单日期:***  
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任务 4：原产地证书填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

ORIGINAL 
1.Exporter（1） Certificate No.****** 

 

CERTIFICATE OF ORIGIN 

OF 

THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 

2.Consignee（2） 

 

3.Means of transport and route（3） 5.For certifying authority use only 

  

4.Country / region of destination（4） 

 

6.Marks and numbers（5） 

 

7.Number and kind of 

packages;Description of goods（6） 

 

8.H.S.Code（7） 

 

 

9.Quantity（8） 

 

 

10.Number and date of 

invoices 

（9） 

（10） 

11.Declaration by the exporter 
The undersigned hereby declares that the above details and 

statements are correct, that all the goods were produced in China 
and that they comply with the Rules of Origin of the People's 
Republic of China. 

12.Certification 
It is hereby certified that the declaration by the exporter is 

correct.  

  

******* ******** 

------------------------------------------------------------ 
Place and date, signature and stamp of authorized signatory 

-------------------------------------------------------------------- 
Place and date, signature and stamp of certifying authority 
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任务 5：汇票填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

BILL OF EXCHANGE 

 

Drawn under (1)                         

L/C No (2)                           

Dated (3)                         

 

No : QSE25613  Exchange for(4)                Shanghai,China(5)               

At(6)             Sight of this FIRST of exchange (SECOND of exchange being 

unpaid ).  

Pay to the order of(7)                                              

the sum of(8)                                                    

 

To: (9)                               

                 

                          For: (10)                                     
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16．试题编号：2-16：制单 

（1）任务描述 

本项目包括 5个制单任务。上海红星进出口公司与埃及 ALOSMNY INTERNATIONAL TRADE 

CO.签订了一份出口合同。2020 年 6月 6日，双方落实了信用证。请你以出口方单证员身份，

根据信用证条款和相关补充资料，并参照《联合国国际货物销售合同公约》、UCP600、ISBP745、

INCOTERMS2020 等国际、国内法规和惯例，完成任务 1 至任务 5，即正确填制托运单、商业

发票、装箱单、原产地证明、汇票各项栏目。 

 

信用证条款： 

ISSUE OF A DOCUMENTARY CREDIT 

 

FORM OF CREDIT                     40A:     IRREVOCABLE 

DOC. CREDIT NUMBER                  20:     KLMU522004 

DATE OF ISSUE                      31C:     200606 

DATE AND PLACE OF EXPIRY           31D:     200910 IN CHINA 

APPLICANT                           50:     ALOSMNY INTERNATIONAL TRADE CO. 

177 ALHRAM STREET SECOND FLOOR-G102A 

EGYPT 

APPLICANT BANK                     51A:     NATIONAL COMMERCIAL BANK, JEDDAH 

BENEFICIARY                         59:     HONGXING IMP&EXP COMPANY, SHANGHAI 

NO. 11 CHANGCHUN ROAD, SHANGHAI, 

CHINA 

CURRENCY CODE AND AMOUNT           32B:     USD 26,200.00 

AVAILABLE WITH…BY…               41A:     ANY BANK IN CHINA BY NEGOCIATION 

DRAFT AT                           42C:     AT 15 DAYS AFTER SIGHT 

DRAWEE                             41D:     NATIONAL COMMERCIAL BANK, JEDDAH  

PARTIAL SHIPMENT                   43P:     NOT ALLOWED 

TRANSSHIPMENT                      43T:     ALLOWED 

LOADING/DISPATCH/TAKING/FROM       44A:     CHINA PORT 

FOR TRANSPOTATION TO               44B:     SAID, EGYPT  

LATEST DATE OF SHIPMENT            44C:     200822 

DESCRIPTION OF GOODS/SERVICE       45A:     48000 CANS MEILING BRAND CANNED ORANGE 

JAM 

AS PER S/C NO.ML874551 

4000CARTONS 

USD6.55/CTN 

CFR SAID 

DOCS REQUIERD:                     46A:       

＋MANUALLY SIGNED COMMERCIAL INVOICE ONE ORIGINAL AND THREE COPIES 

＋FULL SET (3/3) OF CLEAN ON BOARD OCEAN BILLS OF LADING, MADE OUT TO ORDER, BLANK 

INDORSED NOTIFYING THE APPLICANT, MARKED FREIGHT PREPAID 

＋PAGKING LIST IN ONE ORIGINAL AND THREE COPIES 
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＋CERTIFICATE OF ORIGIN IN ONE ORIGINAL AND ONE COPY 

 

…… 

 

相关补充资料： 

PACKAGE: 4000CARTONS, PACKED IN SEAWORTHY CARTONS, 250 GRAM PER CAN,12 CANS IN A 

CARTON 

MARKS:  

ORTAI 

NEW YORK,USA 

 S/C NO.: TSSC0801005 

C/NO.:1-1231 

GROSS WEIGHT: 12000KGS 

NET WEIGHT: 11800KGS 

MEAS.:0.8CBM 

CY-CY 

SHIPMENT: FROM SHANGHAI,CHINA TO SAID,EGYPT BY SEA ON AUG.20,2020 

S.S “SHUNDA V.209” 

H.S.CODE:20091200 

议付行: BANK OF CHINA, SHANGHAI BRANCH 
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任务 1：商业发票填制（20 分：请将第 1-10个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

HONGXING IMP&EXP COMPANY, SHANGHAI 
NO. 11 CHANGCHUN ROAD, SHANGHAI, CHINA 

 
COMERCIAL INVOICE 
 

NO. DATE 

XT557812 JUN.07,2020 
Transport detail（2） S/C NO.: L/C NO. 
from:  

to:  
ML874551 KLMU522004 

TERMS OF PAYMENT 

L/C AT 15 DAYS AFTER SIGHT 

Marks（3） 
Description of 

goods（4） 
Quantity（5） 

Unit Price
（6） 

Amount（7） 

（8） 

     

TOTAL（9）   
SAY TOTAL（10）: 

 

PACKED IN 4000 CARTONS. 

WE CERTIFY THAT GOODS ARE OF CHINESE ORIGIN. 

 

 

 

                                           

HONGXING IMP&EXP COMPANY, 

SHANGHAI 

                                                                    *** 
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任务 2：装箱单填制（10 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

To: （1） 
 

HONGXING IMP&EXP COMPANY, SHANGHAI 

NO. 11 CHANGCHUN ROAD, SHANGHAI, CHINA 
 

PACKING LIST 
 

NO.（2）: DATE: 

 JUN.07,2020 

Marks（3） 
Description of 

goods（4） 

Number and 

Kind of 

Package（5） 

G.W(KG) 

(6) 

N.W(KG) 

(7) 

Meas.(CB

M)(8) 

      

                             Total(9)     

SAY TOTAL（10）: 

 

 

 

                                              HONGXING IMP&EXP COMPANY, 
SHANGHAI 

                                                    *** 
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TYPE         

OF        

GOODS 

（16） 

□Ordinary, □Reefer, □Dangerous, □Auto.                   

(普通)     (冷藏)     (危险品)    (裸装车

辆) 

□Liquid,  □Live Animal, □Bulk,  □                                                                                     

(液体)    (活动物)      (散货)                                  

危 

险 

品 

Class:                                                

Property:                                      

IMDGCodepage:                                      

UN No. 

可否转船（17）: 装船期（19）: 托运人签名、盖章：（20） 

 

 

电话/传真：******** 

可否分批（18）: 结汇期: 

FOB 金额:  

制单日期:***  
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任务 4：原产地证书填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

ORIGINAL 
1.Exporter（1） Certificate No.****** 

 

CERTIFICATE OF ORIGIN 

OF 

THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 

2.Consignee（2） 

 

3.Means of transport and route（3） 5.For certifying authority use only 

  

4.Country / region of destination（4） 

 

6.Marks and numbers（5） 

 

7.Number and kind of 

packages;Description 

of goods（6） 

 

8.H.S.Code（7） 

 

 

9.Quantity

（8） 

 

 

10.Number and 
date of 

invoices 

（9） 

（10） 

11.Declaration by the exporter 
The undersigned hereby declares that the 

above details and statements are correct, 
that all the goods were produced in China and 
that they comply with the Rules of Origin of 
the People's Republic of China. 

12.Certification 
It is hereby certified that the declaration by 

the exporter is correct.  

  

******* ******** 

-----------------------------------------
------------------- 
Place and date, signature and stamp of 
authorized signatory 

-----------------------------------------------
--------------------- 
Place and date, signature and stamp of certifying 
authority 
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任务 5：汇票填制（20 分：请将第 1-10 个栏目填写完整） 

BILL OF EXCHANGE 

 

Drawn under (1)                         

L/C No (2)                           

Dated (3)                         
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17．试题编号：2-17：审单与交单 

（1）任务描述 

本项目包括单据审核和交单结汇共 2个任务。 

2019 年 11 月份，我方江苏阳光照明电器有限公司与意大利的 RIELLO LIGHTING 

APPLIANCE CO., LTD.签订了一份节能灯的出口合同。2019年 12月 22 日双方落实了信用证

（见下文）。2020 年 2月 2日，我方货源组织完毕。2020 年 2月 18

日˂戀本仦膺哈禞审῱下ᦅᦷ）。
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＋PACKING LIST IN TRIPLICATE INDICATING QUANTITY/GROSS AND NET WEIGHT. 

＋FULL SET OF CLEAN ON BOARD BILLS OF LADING MADE OUT TO ORDER OF SHIPPER BLANK 

ENDORSED MARKED “FREIGHT PREPAID" NOTIFY APPLICANT(SHOWING FULL NAME AND ADDRESS). 

+FULL SET INSURANCE POLICY OR CERTIFICATE BLANK ENDORSED FOR 110 PERCENT OF CIF 

INVOICE VALUE, WITH CLAIMS PAYABLE IN ITALY COVERING OCEAN MARINE CARGO CLAUSES (ALL 

RISKS) AND WAR RISKS AS PER PICC. 

+CERTIFICATE OF ORIGIN G.S.P.'FORM A', ORIGINAL AND ONE COPY EVIDENCING CHINA 

AS ORIGIN OF GOODS. 

+BENEFICIARY'S CERTIFICATE MUST CERTIFY THAT ONE COMPLETE SET OF NON-NEGOTIABLE 

DOCUMENTS HAS BEEN SENT TO THE APPLICANT DIRECTLY WITHIN 2 WORKING DAYS AFTER 

SHIPMENT DATE. 

+SHIPPING ADVICE BY FAX TO THE APPLICANT MUST CONTAIN THE FOLLOWING DETAILS: 

B/L NO., CONTRACT NO., NAME OF GOODS, NAME OF VESSEL, GOODS VALUE, QUANTITY, NOS.OF 

PACKAGES AND SHIPMENT DATE. 

47A: ADDITIONAL COND.: 

＋BOTH QUANTITY AND AMOUNT 5 PCT.MORE OR LESS ALLOWED. 

＋THIRD PARTY DOCUMENTS ARE ACCEPTABLE. 

＋CHARTER PARTY B/L ARE ACCEPTABLE. 

＋THIRD PARTY AS SHIPPER ARE ACCEPTABLE. 

AN ADDITIONAL FEE OF USD 60.00 OR EQUIVALENT WILL BE DEDUCTED FROM THE PROCEEDS 

PAID UNDER ANY DRAWING WHERE DOCUMENTS PRESENTED ARE FOUND NOT TO BE IN STRICT 

CONFORMITY WITH THE TERMS OF THIS CREDIT. 

71B: DETAILS OF CHARGES: 

ALL BANKING CHARGES OUTSIDE ITALY INCLUDING ADVISING COMMISSION ARE FOR ACCOUNT 

OF BENIFICIARY.AND MUST BE CLAIMED AT THE TIME OF ADVISING. 

48: PRESENTATION PERIOD: 

NOT LATER THAN 15 DAYS AFTER THE DATE OF SHIPMENT BUT WITHIN THE VALIDITY OF 

THE CREDIT. 

49: CONFIRMATION: WITHOUT 

78: INSTRUCTIONS: 

UPON OUR RECEIPT OF DOCUMENTS IN COMPLIANCE WITH THE TERMS AND CONDITIONS, WE 

WILL REMIT THE PROCEEDS IN ACCORDANCE WITH NEGOTIATING BANK'S INSTRUCTIONS. 

…… 
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任务 1：单据审核（80 分） 

商业发票： 

 

  

ISSUER NO.： DATE：

 L/C NO.:                            S/C NO.:

TO

CBY-712880 SLA071210

FROM  TO

SALERNO

 14)MARKS 15)DESCRIPTION OF GOODS             16)16)QTY.     17)UNIT PRICE 18)AMOUNT

CIF SALERNO

Riello TYPE NO.:Q5(20W) 10000PCS EUR2/PC EUR20000.00

Genoa 10000PCS EUR5/PC EUR50000.00

C.No.1-400

TOTAL 20000PCS EUR70000.00

SAY EUR SEVENTY THOUSAND ONLY.

FOB VALUE:EUR65000.00

FREIGHT:EUR4500.00

INSURANCE PREMIUM:EUR500.00

JIANGSU SUNSHINE LIGHTING APPLIANCE CO.,LTD.

ENERGY SAVING LAMP

TYPE NO.:3U(11W)

LI-QIANG

COMMERCIAL     INVOICE

JIANGSU SUNSHINE LIGHTING APPLIANCE CO.,LTD.

NO.888,JINGWU ,NANJING, JIANGSU,P.R.C JSLA-RLA001 FEB.2,2020

RIELLO LIGHTING APPLIANCE CO., LTD.

CORSO SEMPIONE 36-51277 BUSTO ARSIZIO,ITALY

NANJING
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原产地证书： 

 

 
  

ORIGINAL

  1.  Goods consigned from (Exporter's business name, ad-     Reference No.

       dress, country)

GENERALIZED SYSTEM OF PREFERENCES

CERTIFICATE OF ORIGIN

(Combinced declaration and certificate)

FORM  A

Issued in THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

(country)

See Notes overleaf

   3.  Means of transport and route (as far as known)   4.  For official use

FROM NANJING TO SALERNO BY SHIP

5. Item  6. Marks and  8. Origin  9. Gross  10. Number

    num-      numbers of      criterion       weight        and date of

    ber      packages      (see Notes       or other        invoices

     overleaf)       quantity

1 Riello

Genoa SAY FOUR HUNGDRED(400) CARTONS "P" 8000KGS JSLA-RLA01
C.No.1-400 ENERGY SAVING LAMP FEB.2,2020

  11. Certification   12. Declaration by the exporter

        The undersigned hereby declares that the above details

         and statements are correct; that all the goods were

          produced in CHINA (country)

          and that they comply with the origin requirements

          specified for those goods in the Generalized System of

刘影萍           Preferences    for    goods   exported  to

ITALY

NANGJING ,  FEB.5,2020 NANGJING ,  FEB.5,2020 王伟

  Place and date. signature and stamp of certifying authority  Place and date. signature and stamp of certifying authority

(importing country)

JIANGSU SUNSHINE LIGHTING APPLIANCE CO.,LTD.

NO.888,JINGWU ,NANJING, JIANGSU,P.R.C

  2.  Goods consigned to (Consignee's name, address,

country)

RIELLO LIGHTING APPLIANCE CO., LTD.

CORSO SEMPIONE 36-51277 BUSTO ARSIZIO,ITALY

 7. Number and Kind of packages;

description of goods

       It is hereby certified, on the basis of control carried

out, that the declaration by the exporter is correct.

上 海
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保险单： 

 

 

发票号： JIESAV0703-1 保险单号次

INVOICE NO.： POLICY NO.

根                据

AT  THE  REQUEST  OF NANJING JIEJIE IMP.&EXP. CO.,LTD.

(以    下   简    称   被    保     险    人 )    的    要  求   ，  由      被     保   险   人   向   本   公   司   缴   付      约

（   HEREINAFTER   CALLED  " THE INSURED "    )    AND   IN      CONSIDERATION   OF   THE    AGREED   PREMIUM   PAID   TO   THE     COMPANY   BY   THE

定   的   保    险 ，  按   照   本    保    险    单    承    保    险      别    和     背    面     所    载    条    款    下    列

INSURED   UNDERTAKES    TO   INSURE    THE  UNDERMENTIONED  GOODS  IN   TRANSPORTATION   SUBJECT  TO   THE    CONDITIONS   OF  THIS   POLICY

条      款      承      保      下       述      货      物      运      输      保      险  ，     特      立      本      保      险      单。

AS        PER        THE        CLAUSES        PRINTED     OVERLEAF       AND        OTHER        SPECIAL      CLAUSES        ATTACHED        HEREON.

SAVI 

SINGAPORE 100 CARTONS TOWEL USD75000.00

C.NO.1-100

总    保    险    金    额:

TOTAL   AMOUNT   INSURED: SAY US DOLLARS  EIGHTY TWO THOUSAND FIVE HUNDRED ONLY.

保        费 费  率 装  载  运  输  工  具

PREMIUMAS ARRANGED RATE AS ARRANGED PER  CONVEYANCE  SS.

开     航     日     期 自 至

SLG.  ON  OR  ABT. MAY 19,2020 FROM SHANGHAI TO SEMBAWANG

承    保    险    别:

CONDITIONS

所  保  货  物， 如   遇   出  险，  本  公  司  凭  本  保  险  单   及   其   他   有   关   证   件   给   付   赔   款 。

CLAIMS,   IF  ANY,   PAYABLE  ON  SURRENDER  OF  THIS  POLICY  TOGETHER  WITH  OTHER  RELEVANT  DOCUMENTS

所    保    货    物，   如    发    生    本    保    险    单    项     下    负    责    赔    偿    的   损    失    或    事    故 ，

IN THE EVENT OF ACCIDENT WHEREBY LOSS OR DAMAGE MAY RESULT IN A CLAIM UNDER THIS POLICY IMMEDIATE NOTICE

应      立      即      通      知      本      公      司      下      述      代      理      人      查      勘   。

APPLYING  FOR  SURVEY  MUST  BE  GIVEN  TO  THE  COMPANY'S  AGENT  AS  MENTIONED  HEREUNDER:

中  国  人  民  保  险  公  司  上  海  分  公  司

赔   款   偿   付   地   点   THE PEO PLE'S INSURANCE CO . O F CHINA

CLAIM  PAYABLE  AT/IN SINGAPORE IN USD   SHANGHAI   BRANCH

日  期 上海

DATE MAY 19,2020 SHANGHAI 何   静   芝

地址:中国上海中山东一路23号  TEL:3234305 3217466-44 Telex:33128 PICCS CN.

Address: 23 Zhongshan Dong Yi Lu Shanghai, China. Cable: 42001 Shanghai       General Manager

MARKS § NO S Q UANTITY DESCRIPTIO N O F GO O DS AMO UNT  INSURED

ALL RISKS  AND WAR RISK AS PER C.I.C. DATED 1/1/1981

   保     险     单

INSURANCE POLICY 

          中       国         人      民        保       险      公       司        ( 以       下       简       称       本       公      司 )

             THIS POLICY OF INSURANCE  WITNESSES  THAT THE PEOPLE'S   INSURANCE  COMPANY  OF  CHINA   ( HEREINAFTER  CALLED  "THE COMPANY"  )

标        记 包    装    及    数   量 保   险   货   物   项   目 保     险     金     额

中     国     人     民     保     险     公     司
THE  PEOPLE'S  INSURANCE  COMPANY  OF  CHINA

总 公 司 设 于 北 京 一 九 四 九 年 创 立

Head  office: BEIJING Established   in   1949
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提单： 

 

  

10)B/L NO.:081354511

CARRIER

    C  O  S  C  O

中国远洋运输（集团）总公司

CHINA OCEAN SHIPPING (GROUP) CO.

ORIGINAL

4)OCEAN VESSEL VOYAGE NO. 5)PORT OF LOADING RECEIVED in apparent good order and condition

specified herein and to be discharged at the mentioned 

port of discharge or as near thereto as the vessel may

6)PORT OF DISCHARGE 7)PORT OF TRANSHIPMENT ………

    

8)MARKS      9) NOS. & KINDS OF PKGS.     10)DESCRIPTION OF GOODS 11) G.W.(kg) 12) MEAS(m3)

SAVI 50CARTONS TOWEL 2000.00 18.00

SINGAPORE

C.NO.1-100

1*20'ECMU9615220/678901

13)TOTAL NUMBER OF CONTAINERS

    OR PACKAGES(IN WORDS)

RATE PER PREPAID COLLECT

PREPAID AT PAYABLE AT 14)PLACE AND DATE OF ISSUE

SHANGHAI,MAY 19,2020

TOTAL PREPAID 15)NUMBER OF ORIGINAL B(S)L

THREE(3)

16)SIGNED FOR THE CARRIER

1)SHIPPER

2)CONSIGNEE

3)NOTIFY PARTY

 BILL OF LADING

FREIGHT & CHARGES REVENUE TONS

SEMBAWANG

VICTORY   CS660W SHANGHAI

SAVI PTE CO.

AVE. 10,ANGMAOKIO,SINGAPORE

TEL:0039-331-577000   FAX:0039-331-577111

TO ORDER

NANJING JIEJIE IMP.&EXP. CO.,LTD.

NO.148 EAST ZHONGSHAN ROAD NANJING JIANGSU,CHINA

TEL:0086-25-89851138，89851797

FAX:0086-25-89851218，89861767

SAY ONE HUNDRED CARTONS ONLY
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装运通知： 

 
 
  

CONTRACT NO.:JIESAV070316

DATE : MAY 19,2020

TO : SAVI PTE CO.                                                                 

AVE. 10,ANGMAOKIO,SINGAPORE

COMMODITY :  TOWEL

MARKS&NUMBERS :

SAVI 

SINGAPORE

C.NO.1-100

B/L NO. : 081354511

SHIPPING CO. : CHINA OCEAN SHIPPING (GROUP) CO.

VESSEL NAME : VICTORY 

VOYAGE NUMBER :  CS660W

ETD : MAY 19,2020

ETA : MAY 25,2020

PORT OF LOADING : SHANGHAI

PORT OF DISCHARGE : SEMBAWANG

TOTAL AMOUNT : USD70000

TOTAL GROSS WEIGHT(KGS) : 2000.00

TOTAL MEASUREMENT(CBM) : 18

TOTAL PACKAGES : 50 CARTONS

TOTAL QUANTITY : 100000PCS

SHIPPING ADVICE

WE HEREBY ADVISE YOU THAT WE HAVE SHIPPED THE GOODS UNDER

OUR INVOICE NO.  JIESAV0703-1  AND DETAILS AS FOLLOWS :
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汇票： 

 

  

Drawn under S/C No

Against shipment of

Payable with interest @               % per annum

No. JIESAV0703-1 Exchange for           USD70000 SHANGHAI CHINA MAY 20,2020

At 30 DAYS AFTER sight of this  FIRST of Exchange (Second of exchange being unpaid)

Pay to the order of BANK OF CHINA SHANGHAI BRANCH

the sum of SAY U.S. DOLLARS SEVENTY FIVE THOUSAND ONLY.

To SAVI PTE CO.,AVE. 10,ANGMAOKIO,SINGAPORE

NANJING JIEJIE IMP.&EXP. CO.,LTD.      

BILL OF EXCHANGE

JIESAV070316

TOWEL



 

 
228 

经审核,上述单据存在的不符点及修改意见如下（请在单据审核表中分别对每一

种单据存在的不符点进行描述并进行改正）: 

单据审核表 

序号 单据 不符点描述及改正 

1 商业发票 1)  

2 装箱单 1)  

3 原产地证书 1)  

4 保险单 1)  

5 提单 1)  

6 装运通知 1)  

7 汇票 1)  
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任务 2：交单结汇（10 分） 

根据上述信用证条款，请回答以下问题: 

1）我方应向谁交单？结汇方式是什么？依据是什么？（3 分） 

答： 

 

 

 

2）交单期是？依据是什么?（2 分） 

答： 

 

 

 

 

3）本笔业务的结算流程是什么？请用图示画出（流程图形式不限）（5 分：每错

一处扣 1 分，扣完 5 分为止）。 
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（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸单证操作机房 1个，每个机房配置 30 个操作台面和座

位 
必备 

设备 
外贸单证操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
必备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

人员 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

    90分钟 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业

素养 
10 

商务礼仪 

工作作风 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章（除专用词

汇需首字母大写外，忽略英文字母

大、小写），扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10 分。 

严重违反

考场纪

律，造成

恶劣影响

的，本项

目计 0

分。 

 

单据

审核 
80 

对整套进、出

口结汇单据存

在的不符点描

述及改正（共

20 个不符点） 

（1）不符点描述错误，每个扣 2分； 

（2）改正意见错误，每个扣 2分。 

（3）20个不符点，每漏找一个扣 4

分。 

 

交单

结汇 
10 

对交单结汇有

关问题的回答

（共 5个问答

项）和结算流

程图 

（1）问题回答每错一项扣 1分； 

（2）流程图每错一处扣 1分。 
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18．试题编号：2-18：审单与交单 

（1）任务描述 

本项目包括单据审核和交单结汇共 2个任务。 

2020 年 3 月份，我方扬州洁美牙刷有限公司与日本的 NIPPON DAIWA BUSINESS 

CORPORATION 签订了一份出口合同。2020 年 3 月 25 日双方落实了信用证（见下文）。2020

年 5 月 15 日，我方货源组织完毕。2020 年 5 月 28 日，货物装船出口。此时，我方单证员

已备齐整套结汇单据。为确保交单相符，单证员在前往银行交单结汇前须审核整套单据（见

下文）。现在，请你以单证员身份，根据下列信用证条款，并参照 UCP600、ISBP745、

INCOTERMS2020 等国际、国内法规和惯例，完成整套出口结汇单据及汇票的审核，找出每种

单据存在的不符点并进行改正，然后回答本业务的交单结汇有关问题。 

信用证条款： 

ISSUE OF A DOCUMENTARY CREDIT 

Form of Doc.Credit        40 A:     IRREVOCABLE 

Doc.Credit Number           20:     AS-410-046405 

Date of Issue              31C:     200325 

Expiry                     31D:     Date 200715 Place CHINA 

APPLICANT                   50:     NIPPON DAIWA BUSINESS CORPORATION 

56# KUTSMITSHI ROAD,TOKYO,JAPAN 

TEL NO.:03-6406-7777 FAX NO.:03-6406-6666 

Beneficiary                 59:     YANGZHOU JIEMEI TOOTHBRUSH CO.,LTD 

EASTERN SUBURB,HANGJI TOWN,YANGZHOU 

JIANGSU,CHINA 

TEL:86-514-87493333 FAX:86-514-87491111 

Amount                     32B:     CURRENCY USD AMOUNT 110 000,00 

Pos./Neg.Tol.(%)           39A:     5/5 

Available with/by          41D:     ANY BANK BY NEGOTIATION 

Draft at                   42C:     DRAFTS AT SIGHT FOR FULL INVOICE VALUE 

Drawee                     42A:     SAIBJPJT 

*ASAHI BANK LTD.,(THE FORMERLY 

*KYOWA SAITAMA BANKLTD.) 

*TOKYO 

Partial Shipments          43P:     ALLOWED 

Transhipment               43T:     ALLOWED 

Loading in Charge          44A:     SHIPMENT FROM CHINESE MAIN PORT 

For Transport to           44B:     TOKYO  

Latest Date of Shipment    44C:     200630 

Descript.of Goods          45A:     TOOTH BRUSH 

ITEM NO.JM1001    50 000PCS    USD0.40/PC 

ITEM NO.JM1006   100 000PCS    USDO.50/PC 

ITEM NO.JM1308    50 000PCS    USDO.80/PC 

PACKING: IN STANDARD EXPORT CARTONS,500PCS 
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PER CARTON 

TRADE TERMS:CFR TOKYO 

Documents required   46A: 

＋3/3 SET OF CLEAN ON BOARD OCEAN BILLS OF LADING MADE TO ORDER OF SHIPPER,BLANK 

ENDORSED AND MARKED"FREIGT PREPAID”，NOTIFY APPLICANT WITH FULL NAME AND ADDRESS. 

十 MANUALLY SIGNED COMMERCIAL INVOICE IN TRIPLICATE INDICATING APPLICANT'S ORDER 

NO.. 

＋PACKING LIST IN TRIPLICATE. 

＋MANUALLY SIGNED CERTIFICATE OF ORIGIN IN TRIPLICATE. 

＋INSPECTION CERTIFICATE OF SANITARY/HEALTH ISSUED BY COMPETENT AUTHORITY IN CHINA. 

Additional Cond.47A: 

1. INSURANCE TO BE EFFECTED BY BUYER. 

2. TELEGRAPHIC REIMBURSEMENT CLAIM PROHIBITED. 

3. AMOUNT AND QNTY. 5 PCT.MORE OR LESS ALLOWED. 

Details of Charges      71B: ALL BANKING CHARGES OUTSIDE JAPAN ARE FOR ACCOUNT OF 

BENEFICIARY. 

Presentation Period    48:  DOCUMENTS TO BE PRESENTED WITHIN 15 DAYS AFTER THE DATE 

OF SHIPMENT,BUT WITHIN THE VALIDITY OF THE CREDIT. 

…… 
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任务 1：单据审核（80 分） 

商业发票： 

 

 

  

C O M M E R C I A L     I N V O I C E

ISSUER NO.： DATE：

 L/C NO.:                            S/C NO.:

TO

AS-410-046405

FROM  TO

 14)MARKS 15)DESCRIPTION OF GOODS             16)16)QTY.     17)UNIT PRICE 18)AMOUNT

N.D.W.B CFR YOKOHAMA

JMDW2007-01 ITEM NO.JM1001 50000PCS USD0.4/PC USD20000.00

TOKYO 100000PCS USD0.5/PC USD50000.00

C/NO.:1-400 50000PCS USD0.8/PC USD40000.00

TOTAL 200000PCS USD120000.00

SAY U.S. DOLLARS ONE HUNDRED AND TEN THOUSAND ONLY.

ORDER NO.:DW070306

YANGZHOU JIEMEI TOOTHBRUSH CO.，LTD.

张 华

TOOTH BRUSH

ITEM NO.JM1006

ITEM NO.JM1308

YANGZHOU JIEMEI TOOTHBRUSH CO.，LTD.

EASTERN SUBURB，HANGJI TOWN，YANGZHOU，JIANGSU，

CHINA

TEL:86-514-87493333  FAX:86-514-87491111

JMDW2007-01 MAY 15,2020

NIPPON DAIWA BUSINESS CORPORATION

SHANGHAI YOKOHAMA
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装箱单: 

 

 

  

IS S U E R N O .： D A TE：

JM D W 2007-01 M A Y  15,2020

TO  L/C  N O .:                            S /C  N O .:

N IP P O N  D A IW A  B U S IN E S S  C O R P O R A TIO N A S -410-046405

FR O M  TO

S H A N G H A I Y O K O H A M A

M A R K S  C /  N O . N O S . &  K IN D S  O F P K G S . D E S C R IP TIO N  O F G O O D S Q TY .    G .W .(kg)               N .W .(kg) M E A S (m 3)

N .D .W .B TO O TH  B R U S H

JM D W 2007-01 1-100 100 C TN S ITE M  N O .JM 1001 50000P C S 25000 23000 15

TO K Y O 101-300 200 C TN S ITE M  N O .JM 1006 100000P C S 50000 46000 30

C /N O .:1-400 301-400 100 C TN S ITE M  N O .JM 1308 50000P C S 25000 23000 15

TO TA L 400C TN S 200000P C S 100000 92000 60

S A Y  FO U R  H U N D R E D  C A R TO N S  O N LY .

P A C K IN G     LIS T      

Y A N G ZH O U  JIE M E I TO O TH B R U S H  C O .，LTD .

E A S TE R N  S U B U R B，H A N G JI TO W N，Y A N G ZH O U，JIA N G S U，C H IN A

 TE L:86-514-87493333  FA X :86-514-87491111
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原产地证书： 

 

 

ORIGINAL

  1.  Goods consigned from (Exporter's business name, ad-     Reference No.

       dress, country)

GENERALIZED SYSTEM OF PREFERENCES

CERTIFICATE OF ORIGIN

(Combinced declaration and certificate)

FORM  A

Issued in THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

(country)

See Notes overleaf

   3.  Means of transport and route (as far as known)   4.  For official use

FROM SHANGHAI TO YOKOHAMA BY SEA

5. Item  6. Marks and  8. Origin  9. Gross  10. Number

    num-      numbers of      criterion       weight        and date of

    ber      packages      (see Notes       or other        invoices

400 (SAY FOUR HUNDRED) CARTONS      overleaf)       quantity

OF TOOTH BRUSH
1 N.D.W.B "P" 100000KGS JMDW-01

JMDW2007-01 MAY 15,2020
TOKYO

C/NO.:1-400

  11. Certification   12. Declaration by the exporter

        The undersigned hereby declares that the above details

         and statements are correct; that all the goods were

          produced in CHINA (country)

Shanghai           and that they comply with the origin requirements

          specified for those goods in the Generalized System of

刘影萍           Preferences    for    goods   exported  to

JAPAN

SHANGHAI, MAY 17,2020 张华  （盖单位中英文印章）

  Place and date. signature and stamp of certifying authority  Place and date. signature and stamp of certifying authority

YANGZHOU JIEMEI TOOTHBRUSH CO.，

LTD.

EASTERN SUBURB，HANGJI TOWN，

YANGZHOU，JIANGSU，CHINA

  2.  Goods consigned to (Consignee's name, address,

country)

NIPPON DAIWA BUSINESS

CORPORATION

56# KUTSMITSHI ROAD,YOKYO,JAPAN

 7. Number and Kind of packages;

description of goods

       It is hereby certified, on the basis of control carried

out, that the declaration by the exporter is correct.

(importing country)
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提单： 

 
 

  

10)B/L NO.

CARRIER

    C  O  S  C  O

中国远洋运输（集团）总公司

CHINA OCEAN SHIPPING (GROUP) CO.

ORIGINAL

4)OCEAN VESSEL VOYAGE NO. 5)PORT OF LOADING RECEIVED in apparent good order and condition

specified herein and to be discharged at the mentioned 

port of discharge or as near thereto as the vessel may

6)PORT OF DISCHARGE 7)PORT OF TRANSHIPMENT ………

    

8)MARKS      9) NOS. & KINDS OF PKGS.     10)DESCRIPTION OF GOODS 11) G.W.(kg) 12) MEAS(m3)

N.D.W.B 200CARTONS TOOTH BRUSH 100000 60

JMDW2007-01

TOKYO

C/NO.:1-400

13)TOTAL NUMBER OF CONTAINERS

    OR PACKAGES(IN WORDS)

RATE PER PREPAID COLLECT

PREPAID AT PAYABLE AT 14)PLACE AND DATE OF ISSUE

SHANGHAI  MAY 28，2020

TOTAL PREPAID 15)NUMBER OF ORIGINAL B(S)L

TWO（2）

18)SIGNED FOR THE CARRIER

WANG KAI
AS THE CARRIER

SAY FOUR HUNDRED CARTONS ONLY.

FREIGHT & CHARGES REVENUE TONS

CHINA OCEAN SHIPPING (GROUP) CO.

NIPPON DAIWA BUSINESS CORPORATION

56# KUTSMITSHI ROAD,YOKYO,JAPAN

TEL NO.:03-6406-7777 FAX NO.:03-6406-6666
 BILL OF LADING

YL VICTORY   036 SHANGHAI

YOKOHAMA

1)SHIPPER

YANGZHOU JIEMEI TOOTHBRUSH CO.，LTD.                   EASTERN

SUBURB，HANGJI TOWN，YANGZHOU，JIANGSU，CHINA

TEL:86-514-87493333  FAX:86-514-87491111

2)CONSIGNEE

TO ORDER OF SHIPPER

3)NOTIFY PARTY
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装运通知： 
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汇票： 

 
 

  

Drawn under ASAHI BANK LTD,(THE FORMERLY KYOWA SAITAMA BANK,LTD.)TOKYO

L/C No. AS-410-046455

dated 200325

Payable with interest @               % per annum

No. JMDW2007-01 Exchange for           USD120000.00 SHANGHAI CHINA MAY 28,2007

At **** sight of this  FIRST of Exchange (Second of exchange being unpaid)

Pay to the order of BANK OF CHINA,JIANGSU BRANCH

the sum of U.S. DOLLARS ONE HUNDRED AND TEN THOUSAND ONLY.

To NIPPON DAIWA BUSINESS CORPORATION

张 华

BILL OF EXCHANGE

YANGZHOU JIEMEI TOOTHBRUSH CO.，LTD.
EASTERN SUBURB，HANGJI TOWN，YANGZHOU，
JIANGSU，CHINA
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经审核,上述单据存在的不符点及修改意见如下（请在单据审核表中分别对每一

种单据存在的不符点进行描述并进行改正）: 

单据审核表 

序号 单据 不符点描述及改正 

1 商业发票 1） 

2 装箱单 1） 

3 原产地证书 1） 

4 提单 1） 

5 装运通知 1） 

6 汇票 1） 
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任务 2：交单结汇（10 分） 

根据上述信用证条款，请回答以下问题: 

1）我方应向谁交单？结汇方式是什么？依据是什么？（3 分） 

答： 

 

 

 

2）交单期是？依据是什么?（2 分） 

答： 

 

 

 

 

3）本笔业务的结算流程是什么？请用图示画出（流程图形式不限）（5 分：每错

一处扣 1 分，扣完 5 分为止）。 
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（2）实施条件 

项目 基本实施条件 备注 

场地 
外贸单证操作机房 1个，每个机房配置 30 个操作台面和座

位 
必备 

设备 
外贸单证操作机房配有 30台电脑，并安装相关软件和

Office 操作系统，一个场地另配两台打印机 
必备 

工具 每个场地配置供 30人使用的草稿纸 必备 

人员 每个场地配备监考人员 2名 必备 

（3）考核时量 

    90分钟 

（4）评分细则 

评价 

内容 
配分 

评分细则 
备注 

考核得

分 考核点 评分细则 

职业

素养 
10 

商务礼仪 

工作作风 

（1）着装暴露，穿拖鞋、背心、吊

带装，扣 5分； 

（2）操过过程态度不认真，扣 5分； 

（3）文本格式杂乱无章（除专用词

汇需首字母大写外，忽略英文字母

大、小写），扣 5分； 

（4）不服从纪律安排，或对考场工

作人员态度恶劣，扣 10 分。 

严重违反

考场纪

律，造成

恶劣影响

的，本项

目计 0

分。 

 

单据

审核 
80 

对整套进、出

口结汇单据存

在的不符点描

述及改正（共

20 个不符点） 

（1）不符点描述错误，每个扣 2分； 

（2）改正意见错误，每个扣 2分。 

（3）20个不符点，每漏找一个扣 4

分。 

 

交单

结汇 
10 

对交单结汇有

关问题的回答

（共 5个问答

项）和结算流

程图 

（1）问题回答每错一项扣 1分； 

（2）流程图每错一处扣 1分。 
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19．试题编号：2-19：审单与交单 

（1）任务描述 

本项目包括单据审核和交单结汇共 2个任务。 

2020年 7 月份，我方江苏国盛进出口贸易股份有限公司与日本的 TOKYO INTERNATIONAL 

TRADING CO, LTD.签订了一份毛绒玩具的出口合同（见下文）。2020 年 7 月 30 日，我方在

收到对方 30%的预付款后，向工厂下达了生产通知。2020 年 8月 15日，货物备齐。2020年

8 月 31 日，货物装船出口。此时，我方单证员已备齐整套结汇单据（见下文）。现在，请你

以单证员身份，根据合同条款，并参照有关国际、国内法规和惯例，完成整套出口结汇单据

的审核，找出每种单据存在的不符点并进行改正，然后回答本业务的交单结汇有关问题。 

合同条款： 

 

江苏国盛进出口贸易股份有限公司 

JIANGSU GUOSHENG IMPORT&EXPORT TRADING 

CORPORATION 

NO.110.JIANYE ROAD, NANJING, 210004 CHINA 

Bank: Bank of China Jiangsu Branch   A/C NO.:0441380900 10000062 

 

电话（TEL):86-25-84469999(100lines)                            编号

No.NJHD6789 

电子信箱（Email)js2@publicl.ptt.js.cn                           日期

D